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lige MINI 
| Ibde Y Oil 
Det Lat inge 
ne Dofille 
ber Anden, 
ger at inde 
Jar / tfter det 
tr alle Gem⸗ 
/ canden 
nſamme 
dertne 
I; 


* 


Stormettige / 
Hoybaarne Førftinde oc 


Frue/ Grue ANNA CA- 
THARINA, Danmarckis/ Sorø 
gis / Vendis oc Gotthis Dronning; 
Hertuginde vdi Safuig Hoſſten Sien 
marn oc Dytmerſken: Greffuinde 
vdi Oidenborg oc Delmen⸗ 
horſt: Min Allernaa⸗ 
digſte Dronning. 


Naade / Fred / Lyckſalighed / Sund⸗ 
hed / oc allehaande Velſignelſe / 
aff Gud Fader/ ved Jeſum 
Chrifum/vor HErre. 


Et haffde vel været tilber⸗ 
SS ligt oc ret / Allernaadigſte Dron⸗ 


ning / ber til oeſaa gaffnligt / ot 

meget ynſteligt / at alle Menniſker / ſom 
Gud (fade / oe met fit hellige be ſalige 
Ord naadelige faldet oc lært haffue/ ſaa⸗ 
dan wſigelige Velgierning met allere 
ſtoörſte Tarknemmelighed haffde bekient 
KH oc 


- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


—XRXRXX 
8 9 10 











oc annammet: Anſeendis der vdi Guds 
gre / oe deris egen euige Gaffn oe Belo 
fart, Men det fig dog langt anderledis⸗ 
Fra førfte Verdfens Begyndelſe / altid 
befundet haffuer: Oc endnu paa denne 
id ffinbarlige fees oc fpøres / huorledis 
Den gode Gud / ſom forſkylder aff alle 
Menniſker ære / Tack oc Loff: dog alli⸗ 
geuel hos mange intet andet / end Van⸗ 
«re / Wtacknemmelighed ve Spaat bes 
kommer. Saa at icke alleniſte en Deel 
aff dennem / ſom vdi fordum age leff⸗ 


uede / deris daarlige oec haardnackede W⸗ 


lydighed / imod Gud oc hans Ord/ haff⸗ 
ue tilſiune ladet: Men oeſaa en ſtor Part 
aff de Fold / ſom nu leffue / famme fag 
delige Daarlighed effterfølge / oc vnder⸗ 
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fi), 1 vel 


| | AN my 
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Bare eee ſem Achab/ vdi fin Zid/ 1 gg 
allede Eliam en Iſraels Forſihrrere 1 
Selff oc befiender / at hand er vred paa — 
Michea / fordi hand ſpaͤ— IMhe / men M 
di hand ſpaade hannem al⸗ küſudage ku 
auogt M 


tid Ont / ve intet Gaat. J 


t/ fem / Kone 
gerne 1 Landet / ve Herrerne / kalbe 
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xloff: dog ali 
INDE / end Pan 
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rdum Dage ef 
haardnachede W 
"hans Ord/ hof 


ocſagen for Dart" 


cfu / ſamme ffu⸗ 
rfølge / ox vndet 


ab / vdiſin gid 
zelz Jotſttert: 
hand er vred paa 
made hannemrab 
f; Jem / Kon 
herrerne / loht 
Dand / fo 

hø 
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Fortale. 


bor at ſonderriffuis / oe it Reeb / ſom 


maa oc ffal bortkaſtis. Jøderne ſige 
dierffuelige til Chriſtum ſelff: Sige wi 
icke vel/ at du eſt en Samaritaner / ve 
haffuer Dieffuelen 2 De vdi Jeruſa⸗ 
fem ſige om Apoſtlene (ſom talede met 
atſkillige Tungemaal / Guds vnderlige 
Gierninger /) at de vaare fulde. aff fød 
Bjn/?€. Gaa lader Sathanas icke hel⸗ 
fer endnu aff / ſom en afffagd Gude ve 
hans Orde Fiende/ ſaadan Befpaatteife 
paa Banen igen ind at føre: Men op⸗ 
uecker end ocſaa vdi denne vor Tid huoeg 
hand fand faa Indgang / ) fine forbund⸗ 
ne Tienere / ſom ſpaattelige tale om 
Gud / hans hellige Ord oc Prædicane 
tere. Ocendelige ſtreffne der heden / af 
Gud icke ſkal kaldis eller trois / at vre 


Sandru / God / Retfærdig. Dans Ord 


fkal actis oe holdis / lige ſom der vaar ice 
Guds / men Mennifkeligt / tuilactigt / ve 
til ſtridige Meninger tienligt. Pradi⸗ 
canterne ſtkulle inter hoͤris eller lidis⸗ 
Men beſpaͤaitis / ſueltis / oc paa det fare 
peſte forfelgis. Ocer —— Sae 


iik: — than 
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Fortale. 


thanæ vnderfundige Spil / ved huilckeeoelwt 
hand offuer Den gantſte Verden ocſaa * ' aff 
i ant C hriſtendommen/ Guds ſali⸗ 34 f ſu 
seg * vinge endelige Fortryckelſe: — 1* K 
—— — eds Forfremmelſe: dem | rute 
hriſtne Kircke til ffadeligge Fordærffo 1 fr duft 
* —— Morckhedſens Ri⸗ —9— i 
Bie ne elffuedis Opfyldelfe til gren⸗ 64 
gang : met gantffe Mac / oc bøvefe | unge 
Fliid / legger vind paa atindføre, an NV 
Huorfaare fø heyelige/ ja aller⸗ ople! 
hoyeſt / er fornøden / at wi Chriſtne en — 
gang opſtaa aff Soffne / ocberendtevig HON 
denne vor Tid / huad der hører gif vo rd 
Bred : Saa at faadan ewiz & É —2 
4 dan euig Skade ve 9 
Wiycke faarekommis oc affſtyris ved —* 
imod/ hues Gud bebagelige/ Men niffen 
fil Salighed forderligt / Dieffuelen til 
k F orhindrt ng Nøtigt er/ til Forfremmelſe 
| Forblelpis Fund, re fil endelige for⸗ 

ød te vere: Prædieanternis 2 
(Fab / Flid / oe Leffnets Sfictelighen — 
Hffrighedſens Chriffelige $ —2 SR KALULE 
Saderlige Omſorg: Tilharerni⸗ Gud⸗ ieh annag 
fryctige Felgactighed: Allis endreca⸗ te Mage: 
gevels | fg 
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Vden, lag 
Ll Gudeſh 
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lige Jorder fr 
Adhedſens Ny 
Dele il gem⸗ 
at / 0 hyyeſt 
HINDER, 
Mlige / fa alle 
| tol Cbrifine eg 
"oe betendevn 
xt heter til vo 
cuig Efade oe 
„ſſſytiz odet 
¶ / Mennſlen 
Achuelentil 
lJotfremneſ 
il endelige fore 
anctnis to ⸗ 
Glaclighed: 


144 
Inſende / 06 


dreng Gu 
flig endrecn 
gereh⸗ 


Fortale. 
ge velmeente Vaagenhed oc Boͤner til 
Gud / at hand ſelff naadelige / fin lille 
Hiord forfecte / hendis Mure bygge ve 
beſkantze /oc imod alle hendis Fiender 
krafftelige beſterme ville. Thi ingen viſ⸗ 
fore Aarſager næffnis kand / ved huilcke 
Dieffuelen / met fin Klinte / ſom er falſk 
Lerdom oc it ſyndigt Leffnet / Platz oc 
Indgang, vdi HEERRENS,/Ager 
bekommer / end diſſe fornæffnbe Staters 
Soffn oc Forſemmelſe. Det maa fo vdi 


all Sandhed gagilde / Wehriſtelige oe 


wlyckſalige tilt Saar Lererne fig wiro/ 
wflittige /Ac vdi it forargeligt / Veſen 
fortfarende fade befinde, Naar Herſka⸗ 


bet icke alleniſte mener Årg til andre Sa⸗ 


ger af være kallede/ /end at De fig met 
Kircketieniſten frulde/bem øve 7 eler hin⸗ 
dre lade / vden hues Herligheden oc Ren⸗ 
ten anlanger: Men lade oeſaag agben⸗ 
barlige ſee/ af de icke faa hart ere ſor⸗ 
bundne / til at holde helligt / høre Præx⸗ 
dicken / annamme Sacramente/ at de jo 
haffue Mact/ vdi det Stad fig noget 
andet at, faaretage. Naar Tilharerne/ 

Xiiij ſom 
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Fortale. 


ſom hos Hffrigheden oc Lærerne ſee oe 
formercke ſaadant / bliffue ocſaa haard⸗ 
nackede Oc dierffue/ fil at foracte Ordet 
oc Sacramenterne/ befryete ſig mere 
for Menniſkens / end for Guds Qrede 
oc Straff: Derfaare ocſaa mere om 
Menniſkens Kieniſte oe Mdeſt/ end om 
Guds ære ve Venſlab fig befficte. Huad 
kand da andet effterfølge / end af Sud 
endelige/ for ſaadan almindelig forblin⸗ 
det Wtacknemmeligheds ſkyld / Den ala 
leryderſte oc ſtrengeſte Heffn/ Plage oc 
Pdeleggelſe/ offuer ſaadanne moduullige 
de DØ maa lade indkomme? 
ett imod alt ſaadant On å 

Sathanas her til haffuer —J— sd sne 
lige gir / oc ydermere her effter gierne 
fulddriffue vilde / er off Chriſtne dog 
meget frøftelige / at vide oc betencke⸗ / 
huorledis den euige / aode Gud / allige⸗ 
uel ſtedſe oc altid fra Verdſens Beghn⸗ 
delfe/ mit iblant den gore Hob⸗ Beliats 
forhærdede Tienere / fin el ſtelige € hriſt⸗ 
ne Kircke naadelige ſamlet/⸗ forſorget ve 
bejfærmet haffuer ; Saa af naar Det 


doaſfe 
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at rate Syg 
NINE ſig my 
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udelt / ud oh 
telte, Arvo) 


80/ nd at Gud 


å for bling 
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Mindeh 
De hild / dnel⸗ 
Den / Mage oe 


Manne ttoduilige 


omme! 

dant Ont / fot 
wodretlet / dage 
her effter gierne 
MI Chrifine deg 
ide oc brede / 
Sud, alliger 
grdfens Wighn⸗ 
| fob/ Beltals 
flige Chriſ⸗ 
tt / forførgt dt 

ig af ngar DØ 

fol 






i 
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Fortale. 

haffuer for Menniſkelige Pyen ſiuntis/ 
lige ſom all Guds Fryct aldelis vaare 
ødelagt ve vdryddet Da haffuer Gud 
endda en ſmuct fille lydig Hiord for fig 
beholder / ſom deris Knæ for Baͤal ale 
brig bøvet haffuer. Denne Hiord er den 
Chriſtne Kircke den lefuendis Guds 
ægen Vjngaard/ Brud / Ager/ ee. huil⸗ 
cken hand ſelff plantet / inderlige eiſtet/ 
De ſterckelige indgerdet haffuer? Denoe 
her fil met veldig Haand beſtermet / meg 
trolige Forſettelſe os Laffte / den ſtedſe 
fremdelis / end ocfaa imod Helffuedis 
Porters Mact / at ville bygge / ve ved 
Heffd holde, | 

Her vdaff ſkulle wi alle dette Mod 
oe Fortroſtning faa meget ſterckere oe ſta⸗ 
digere fatte /. at Gudffal Dieffuelemot 
hans Lemmer / ſaa megen Platz fom de bes 
gere / ingenlunde indrͤmme: Wen hans 
hem met fin Aand ve krafftige Haand 
mectelige forhindre ce forbiude / ar hand 
aldelis intet/vden Guds Tilladelſe/ Mod 
hende / til Skade eller Forderffuelſe/ ſtol 


formaa eller vdrette. Dog effteydi vt. 
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Fortale. 


haffue Befalning aff Gud / åt være altid 


vdi vor Chriſtelige Ruſtning / oc at ſtride 
Mandelige imod Sathans oc hans Par⸗ 
thies liſtige Anlsab: Da er ocſaa tilbøre 
ligt / at wi alle / huer vdi fin Steed / ſom 
Chriſtelige Krigſmend / off Dag oe Stat 
vaagne / wfortrodne oc wforſkreckede lade 
befinde. Altid actendis ve ihukommendis 
den Eed / ſom wi den hellige Trefoldig⸗ 
hed / forſt vdi Daaben / derneſt udi vore 
Kalds Indtrædelſe / ſuoret haffue. Giß⸗ 
rendis flittelige/ oe met Trofkab / huers 
hueris vort Embede fordrer pc vdkreff⸗ 
uer. Tenckendis paa den ſtore euige Pris 
oc ere / ſom alle duelige Krigſmend/ ſaa 
Mange ſom ſtride en god Strid / beholde 
Marcken ved Troen oc en god Samuitø 
tighed / tilſagd oc beridt er. Saav offø 
uerueyendis den euiguarende Sfam ve 
Spaat / huilcken alle dennem/ ſom Chrie 
fi Banere forføbe / oc fig aff Die ffue⸗ 
len oc Synden ffendelige offueruinde oe 
mune lade/ ſtal vederfare. 
Det er vel viſt oc faſt nock/ at Fe 

Chriſtus er ſelff fin Chriſtne — 2 

£ | ſuar 


— ——— — — 
æn 


YES 


ohle 8 





Mat nr 
fi vide/d 
fl ærger 
ge ſonn 
filbeham o 






















Joohlhendg 


fufut 
(rdr or den 
gar alle Kar 
Mr: felt der 
kignend nå 
Unnem /fans 
K/metalgr 
høner Er 

Goanne 
MD aftebe 
MV din fr) 
him nt: 
otter 


eler! mega 


fit (om ku 
JIGRNN 2 HU 
VAN 
Vi ' 


wodahn 


MONTY 








Fortale. 


ud/ at vorn 

* — ſuar oc Beſkæermere. Dog alligeuel ſkulle 
MSN —* Wi vide / at det er hannem behageligt oe 
SKÆL fil ære/at wi ocſaa huer fin Stad retteliø 
ye, i ge fortræde/oc vdi vort Leed oe Orden off 
dus At ae Oc oprictigen forholde. Thi 
3 da vil hand gierne ſelff være hos til ſtede: 


echukommendb 
Ulige ateſohdig⸗ 
/ Mme vdi vorg 
ortt haftue, Kig 
arcfteh / hus 


ſelff giffue Hierte oe Mandemod/Naad/ 
tyde oc Fremgang: felff forhielpe af nede 
legge alle hans Ords oc Kaarſſis Fien⸗ 
Der: ſelff der imod ſtedſe oc altid duelige 
Krigſmend vduelle oc forordne / huilcke 
hannem / hans ære/ Lower/ Folck oc Ri⸗ 


der erdttaf ge/ met all Trofkab gi 

renere roſtkab tiene / fordre / oc effe 
mor uig Tre ter bøvefte Effne forſuare ſtulle. — 
hrigſmend/ få Saadanne HEKRENS Stridſo 
Om / behede mend haffue været / de hellige Fedre ve 


en god Comf? 
fer, Gaadchffſ 


Guds Børn for Vandfloden.“ Effter 


ſamme Vandſtraff / de hellige Patriar⸗ 





































unde Slime cher 7 Dommere/ Konger / Propheter / ” 
nem fun Chri per —— Wnderfaatte oc n⸗ ' . 
ga Affice horere / ſom haffue hafft deris Lyſt vdi La dok 
—** ERRENSLow/ met — 8— oc Bu v * 
mM Taalmodighed. Effter deris Sid / Jo⸗ 
red a Ye hannes den Dobere / de hellige Diſcipler/ 
Hod n Apoſtler / Euangelißer / Lærefæbre / 
net Mar⸗ 





——— 
= & 
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FJortale— 


Martyhrer/ Bifper/Dræfter voe alle / ſom | 


indtil denne vor Tid / HERRENSG 
Ord vdi gode Hierter annammet oc bes 


holdet haffue Oc om end ſtͤnt Satanas 


dis imellem altid haffuer effter Haanden 
vdſendt mange forførifte Aander / løgne 
actige Lærere oc Kettere / ſom Klinte / ve 
fordærffuelig Blindhed / imod Gud oe 
hans Ord / ſaaet oc vdſpredt haffue. Diſ⸗ 
ligeſte ooſaa mange Stormectige Keyſe⸗ 
re / Konger oc Potentater / ſom vdi deris 
Lande haffue holdet ved af fnyſe / met 
Truſel oe Mord / imod Guds Ord oe 
Tienere. Saa haffuer dog Gud de 
imod / ſaadanne gruelige Kettere oc Ty⸗ 
ranner / met en ſtreckelig Affgang fadet 
nedſtodis. Oc i deris Sted⸗ fromme 
Gudfryctige Chriſine Lerere / ſo Guds 
ære met Troſkab ſogt oc forfremmet haff⸗ 
ue / opuecket: Oe dennem til Befkyt⸗ 
telſe mange fromme / Hopbaarne ve 
Hoybegaffuede Keyſere / Konger ve For⸗ 
ſter / Tid effter Tid/ forordnet oc ppe⸗ 
holdet / huilcke godulligen vdi deris Ri⸗ 
ger oc Lande / Guds Ord oc Tienere / 


Here⸗ 





— — 
rr» 





hrbetdt/ 
yde ark 

fuld ll 
erfare" 
sø gren 






















I rugby 


cchenhanngt 


dehgeinen 


sf / fon vdi 
Danmar og 
rerete førfig 


Mar / rigelig 


T øNulige dar 


tr aldrig mod 
Bud ære elleg 6 
ſmadſe fj 
MIME. mdn 


Vnn/ Fa fg 


ſeſnme / tie 
NNE OT faa; 
N/at gaa gig 


KOS 


kecthg | agt 
acomente 
(lign eg 

































otall 

—*8 
gammet oche 
Font Satans 
ſſiet Haanden 
Jender / (om 


ſom Klinte/ 1 


imod Gudot 
dat hoffue. Dſ⸗ 
gwettigt heyſe⸗ 
f/ ſom vdi deris 
"af fnnſe / wit 
Guds Ordo 


dog Gud der 


t Ketterenen 


Mfgang ladel 
ʒied / Fromme 
rete / om ud 
fremmet ha 

en til Deffot 
Hohaarne ff 
Konger at Hø 
onyet og feed 
gud deris N 


gg dienen / 


BY 
"| 


- 


Fortale. 


Herberge/ Fremgang ve Fred / Baffåe 
vndt oc beuilget. 

Huilcken Chriſtelige Omſorg / oc Fo⸗ 
ſterfaderlige Befordring / for vor HEr⸗ 
ris Jeſu Chriſti rene Ord / oc tro Tiene⸗ 
re oc Tilherere / vel ere mange Staeder 
aabenbarlige befunden. Men dog beſyn⸗ 
derlige iblant andre / er ſaadan Naͤade 
oſſ / ſom vdi diſſe lofflige Kongeriger / 
Danmarck oc Norge / oc deris Incorpo- 
rerete Sørftendømmer oc Lande / bo oe 


bygge / rigelige oe mildelige / vdi man⸗ 


ge deylige Aar / vederfarer, For huilcken 
wi aldrig nockſommelige den euige gode 
Gud ære eller loffue: Icke heller vore ale 
fernaadigfte Herrer oc Offrighed/ freme 


farne oc endnu regærendis Chriftelige 


Konger / faa høvelige/ ſom forſkyldet er⸗ 


beremme / tiene eller tacke kunde. Effter⸗ 


di det off faa naadelige oc gierne tilſtæe⸗ 
dis / at gaa til Kircke / at pradicke NER? 
RENS Ordo Vilie retſindelige oc 
reenlige / athøre Guds Ord / at bruge 
Sacramenterne / at fære oc (æfe der om 
trolige vdi Skolerne / at leſe/ hiemme 

| eller 


NA 


— 


——————————— 
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Fortale. 
eller vde/ den hellige Bibelſke Serifft/ oe 
andre gode Chriſtelige Beger / at ſeriff⸗ 
ur oc lade vdgaa gode Vnderuiſninger / 
Menigheden til Opbyggeiſe. In fum- 
ma: Alt hues en huer / effter fin anname 
mede Gaffuers Naade / meſt fand / oc 
heldſt vil lade fig befinde / til Guds ris 
Forfremmelſe/ oc den € hriſtne Kircke og 
Menighed ber vdi Rigerne til Bnder⸗ 
uiſning / Gaffn oc Gode/ flittig oc villig 
at effterkomme oc vdrette. Der altſam⸗ 
men haffuer endnu her til Dags (Gud 
ſtee Loff/) hos vor Allernaadigſte po 
righed været naadelige beutlget pe fils 
ſtedt: Ja end ocſaa met ſynderlige Beo⸗ 
naadinger rundelige fordret oc belønnet. 
Saa GE wi jo mue bekiende / at Jeſu 
Chriſti Ord/ endnu vdi diſſe Kongeri⸗ 
get / meget ynſkeligere Frihe d/Fremgang 
DC Fred/ end vdi mange omliggendis Rao⸗ 

gir oc Forſtendemmer / bekommet oc be⸗ 
holdet haffuer. Den euiae Naadefulde 

Sud / vor HErris Jeſu Chriſti Fader/ 

vnde off ſaadanne ſtene Benaadinger/ 

met taknemmelige Hierter rettelige ag 
bekieno⸗ 


” ——m— … 
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r 


tlffe Stiff 
WØer/ at fif 
Mer fningey/ 
Øje. In ſu. 
ſtet ſin annam⸗ 
(MER Fan) / og 
/ til Guds anis 
Mtiftne Sire 
canttil Vader 
It/ Fittig oc villig 
fe. At altfam 
il Dags (Cud 
naadight of 
bettilget og fl? 
fanderlige Per 
Dret oc belønnet, 
ende / at fell 
idiſe Kongerie 
hhed / Ftamgang 
mliggendis No 


hetommetoc h/ 


ag Noadefulde 


Ching gode | 


Bmadingetr / 


ter rettelige df 
helich⸗ 


Fortale. 

bekiende oc betencke: Der hos ocſaa Chri⸗ 
ſtelige oc tilbårlige af bruge oc anlegge: 
Saa at her endnu fremdelis vdi diſſe vo⸗ 
fe fiere Federnelande / ved Euangelij 
retſindige Preedicken oc Lerdom / oe Sa⸗ 
cramenternis rette Brug / en hellig Chris 
ſtelig Kircke/ oc Guds Børns Samfund / 
Gud til Loff oc ære / ve off alle til euig 
Salighed oc Glxde / maatte ſamlis oc 
beuaris: De ſaadanne ſynderlige Naa⸗ 
De oe Velgierninger / eefaa her effter⸗ 
iblant oe hos off / daglige kunde tiltage ve 
forsgis. 

Om huilcket/ Allernaadigſte Dron⸗ 
ning / wi ocſaa alleſammen vdi dis ſtero⸗ 
ckere oe ſtadigere Forhaabning ere / oe 
met Guds Naadis Hielp bliffue ville s 
Effterdi af voris Allernaadigſte Herre ve 
Konning / Konning Chrifian/ den Fier⸗ 
de / c. met Chriſteligſte Beraadſlag/ oc 
loffligſte Betenckende / Eders Forſtelige 
Naade / til hans Kongelige Maieſtatis 
Ehegemahl / ve diſſe vſtbermde Konge⸗ 
rigers Allernaadigſte Dronning / allere 
helſt haffuer / sf Guds Forordning / vd⸗ 

uald 


OO—————— 
2 Fan 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


































…- 


4 
—RRRRC 
9 10 









Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (LN 1302 8” copy 2) 


Fortale. 
uald oe annammet. Thi det nockſomme⸗ 
lige vitterligt er / met huor for Naade ve 
Aluorlighed/ det Heylofflige Branden⸗ 
burgiſte Hus/E. F. Naadis Chriſtelige 
Herreſtamme/ imod Guds rene Ord og 
Euangelium/ nu mange Aar / ſig haffuer 
ladet befinde: Oe endnu paa denne Dag 
det famme reent ve wforfalſket at fore 
fremme ce Haandheffue / naadeligſt er 
tilgeneiget. Saa oe oſſ alle gantſke gle⸗ 
delige forfyndis / huorledis E. F. Maas 
dis eget gantffe Hierte / til Guds Ord/ 
athøre / leſe oe elſte / met ali Gudfrye⸗ 
tighed / ſterckelige vedden hellig Aands 
Naade er optendt oc indtaget. Huor vd⸗ 
aff tot off gantfke oc aldelis fortroſtendis 
ve foruentendis ere/ at E. F Naade / for 
alting naadeligſt / oe met aluorlig Fljd⸗ 
Guds æris oe Tieniſtis Fortplantele/ vdi 
diſſe E. F. Naadis Lande/ſtedſe ve altid/ 
met Raad ve Gierning / vilde hielpe og 
forfremme. De det allſomhelſt/ naar 
E. 8. Naade kunde bliffue vdi vore 
Danſke Tungemaal berettet oe øffuet: 
ve Der aff forſtaa oc bemercke / at voris 


Præo⸗ | 


se 
mm 






















—188 

Net KUL 

Kuanget⸗ L 

Ormminger/d 

—18 

x hefüt nogen 
dfeſ/ ilt 
vort ael/ 
ſachotinge 
mate Velhnſ 
ſtoffut Søn: 
kyelt nfoll 
Nr Eß Naab 
Mander) und 
nd Drenten p? 
ſohelt / Fer) 
biller office Er 
fm, s 
iſt Mett ryge 
Wwing/ vnde 












. 


SL TT 
Ib hor Matteo 
ſlige Vratden 
Di Enig 
De rene Org 
An ſig hafun 
900 denne Dø 
fotfahſet at fon 
He / maadeligf ce 
AN ale gonſfe øl) 
Alchis E. F. Nan 
/ til Guds Den 
met all Gudft⸗ 
den hellig Aond 
diaget, Huor vd 


delis fortryſtendh 


E. J Naode / ſu 
net aluotlig FO) 
Fertylantehſt/vd 
de / ſeſe altid 
4 / vilde hiclped 
Ahonſeſt / nad 
live vdi von 
cretttt bt fu 
| at vo 

madt / * 


Fortale. 


Praedicken oc Kircke Ceremonier vdi diſſe 


Riger / vdi alle Maade / met Chriſti 
Euangelio / oc andre velbeffictede Lands 
Ordninger / offuer it femmer. 

Men paa det at E. F. Naade / kun⸗ 
de haffue nogen dis ydermere Aarſage oe 


Dffuelſe / til at lære/ forſtaa ve gierne li⸗ 


de vort Maal / haffuer ieg / ſom en E. F. 
Naadis ringe Tienere / til en vnderda⸗ 
nigſte Velynſke / diffe kaarte Vdleggel⸗ 
fer offuer Sondagers oc Hellige Dagers 
Epiſteler/ enfoldelige vdſettet/ oc nu vn⸗ 
der E. F. Naadis Hoylofflige Nat oe 
Haandheffd vnderdanigſt ladet trycke/ oc 
ved Prenten vdgaa. Oe det faa meget 
dis heller / effterdi lige ſaadanne Vdleg⸗ 
gelſer offuer Euangelia / vdi det Aar 
1594. ere E. F. Naadis Hiertenskie⸗ 
riſte Herre / vor Allernaadigſte Herre oe 
Konning / vnderdanigſt dediceret vor⸗ 
den: Oc hans Kong : Maiet: de ſamme 
met ftørffe Kongelige Naade oe Velbe⸗ 
hagelighed gierne beuilget oe annam⸗ 
met: Dennem oc fiden alleuegne / ſom 
en bequemmelig Haandbog / vnder Proæ⸗ 
— B dicken 
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Fortale. 
dicken jeffnligen bruget haffuer. Saa et 
ieg ocſaa viſſeligen forhaabendis / at der 
ſom E.F. Naade vdaff ſamme lille Bog/ 
ført Texten ſelff / oc dernæeſt hendis kaar⸗ 
fe Voleggelſe / vilde leſe/ eller fig forle⸗ 
ſe/ oc paa Tydſke forklare lade: Skulde 


E. F. Maade inden. en kaart Tid/ ale | 


hues Pradicken der aff kunde frem fertis7 
gantſke lettelige fornemme oc forſtaa: 
Oc faa altid vinde fo mere oc mere Lyſt / 
voris Spraag rettelige oc grundelige at 
effterfpøre. 

Er derfaare ocſaa paa det aller vn⸗ 
derdanigſte bedendis / af E. F. aade/ 
for Guds ſkyld / vilde verdis / dette rin⸗ 
ge / Dog velmeente Arbeide / met Naade 
for gaat at antage: Denne lille Bog/ 
faa vel ſom den offuer Euangelia tilfor⸗ 
ne vdgangen er / flittelige fæle oe offuer⸗ 
ueye: End ocſaa fom en liden Haandbog 
bruge oc metføre : Det famme/ imod ons 
de Spaatteris Munde / huilcke hellenla⸗ 
ficandre/ end ſelff noget gaffnligt vdret⸗ 
fe / vdi all Naade ve Mildhed fordedige. 


Dette oe alle andre E. F. Naadig Chriſte⸗ 


lige 


Se — — e“ſ— 7 

























—R 
ge flg 1 
Tu seg 
— 
flor hud 
fir af 
rd) (af / 
pwgeha 
Mud / vor 
mfand Chri 
til forbinde / 
Merochaf 
e: De mt 
Åangelige Pus 
Wee lodjalig 
Iu Cnki 
i Ngttel 
dhhagert 
Nehon / bey 


! 
| 


? 


hoffuer S444 
aodendis / aide 
anme lille Byg 
naß hendis fogg 


t/r ſig fot 
nelede: ESkuldt 


htaart Rid / off 
kunde Frem fettig) 
KME oc fotan: 
Mereocmere £yf/ 
ører grundelige af 


apaa detallt div 
af EF. Nach 
verdis/ dette tk 
heide / met Saade 
Denne lile Bog; 
Euangelia tilfor) 
lige afro onen 
sliden faandbog 
ſanm / imod OM) 
[Fuilcke hellenlat 
taafnligt vdtel 
ile forbed, 


Hoe Cannon 


| 


Fortale. 
lige gode Gierninger / vil den Allmeeti⸗ 
ge euige Hud / met mangfoldig Aande⸗ 
lig oc Legemlig Velſignelſe / gantſke ri⸗ 
geligen belønne.  Suilden famme Naao 
defulde Gud / leg inderlige beder / oc her 
effter aff Hiertet daglige bede vil / at 
hand ſelff/ Kong: Maiet: vor Aller⸗ 
naadigſte Hesre oc Konning / met E. F- 
Maade / vor Naadigſte Dronning / vdi 
en ſand Chriſtelig Kierlighed ſterckelige 
vil forbinde / formedelſt alle Forſtelige 
Dyder oe Gaffuer daglige bepryde ce vele 
ſigne: De met det ganiſke Heylofflige 
Kongelige Hus / vdi languarendis Sunde 
hed oc lyckſaligt Regimente / naadeligen / 
Jeſu Chriſti rd oc Naffn til ære / ve 
diffe Riger oc Lande / met alle Stater oc 
Indbyggere / til timelig oe enig Fred oe 
Welfart/ beuocte oc beuare / Amen. 


Eders Førftelige Naadis 
Vnderdanigſte Tienere og 
Hoſffprædicante / 
Andreas Benedictus 
Dallinus. 


——— 
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Oe fig ſtrax vil lade høre; 
Sand faft bedre kunde giøre 
Spaat at driffue / er ſnarer lærdt / 
At end giore det Loff er veerdt. 

J Lad dem laſte / ſom gierne vil/ 

Al Xren herer HERRE De til, 
Sen kand ingen hannem necte/ 
Vaar de end faa ſtaalte Krecte. 
| Huo ſom Gud til Ben begerer / 
| Finder vel den hannem erer. 





Den 


=> ERNE 
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Et vil ſkee/ naar noget er giord / 
tmangen leer / met ſpaattiſk Ord: 












un | 
| Xm 


ng 
—X 
MIN for 
hunner 


1 ho, N 


—I 


LEN 







MEG er gier) 
SALEN 
W hør * 
UN gige, 
Hi 7 








Sen Xorſte 
Søndag i Ad⸗ 

2 uent. 

Epiſtelen ſeriffuer S. Po— 


uel Apoſtel til de Rome⸗ 


re/ Cap: XIII. 

ÅR Jere Brodre: Effterdi 
LO wi ſaadant vide / ſom 
er Tiden / at ſtunden er der / 
at opſtaa aff Soffne: Ef 
ferdi vor Salighed er nu 
nærmere / end Der wi det 
trode. Natten er fremgan⸗ 
gen /oc Dagen er kommen 
nær hid, Thi lader oſſ aff 

A legs 
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Den Tørre Sandag 
IN legge Worckhedſens Gier⸗ 

| ninger / pc tage Luſens —* 
| Vaaben paa off. Laderogf | VE 


— | andre ærlig e / ſom om Da— NIGEL 


/ ins OT: 
M 


i gen: Icke 1 Fraadferj oe 1% 
| Drude nff ab: Icke i Kante hrtenig 
mer oc Wtuct: Icke 1 are | 
oc Affumd: Men iferer 
J eder vor HErre Jeſum MR 
Chriſtum: Oc beuarer Lø | * 
Jgemet / dog ſaa / at det blifß 
uer icke loſactigt. 

øl? Nasee ' Arild 
—— sål DIE Åse, dk On: 


* HH 8* ce: ci — hg | 
HL Erfaare at (effterdt wif 1m "ny 
EL Dag begynde Aduents Vger / — *6 
i De : ot re 
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i Aduenk. 
ve ſkulle i denne middeler Tid forhandle 
den heye Artickel om vor HErre Chris 
ſto / oc hans Tilfommelfe/) den gantſtke 
Chriſtne Menighed ved denne Epiſtel da 
ſtulle formanis oc opucckis/ at hun faar 
dan hoy Hemmelighed ide mer Gøfme 
actighed ve Wactſommelighed/ men met 
tilbørlig Aluorlighed / oe ſynderlig Lyſt 
oc Begerlighed høre kunde: Huilcket 
altſammen icke ſkee kand / vden faa er / af 
mand er ædrit / oc flittige vocter fig fra 
offuerflͤdig æden oc driden / cc anden 
wſtickelig Væfen/ fra huilcke Paulus 
ber faa trolige affraader. 


Huor mange Parter haffuer 
denne Epiſtel? 
Tre. 
Huilcken er den Førfte Dare 2 


n Ye Ord 1 Vor Salighed et må 


nærmere/end der wi det trode. Nat⸗ 
cen er fremgangen / pe Dagen er komo 
men neer bid. 


AX ij Huad 





— — — 


nn 
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Den Zoerſte Søndag 
Huad lærer Paulus i diſſe Dvd: 

"ma Ta 2 — 

At det ny Teſtamentis Herlighed 
er meget fiørre oc hppermere⸗ end det 
gamle Teſtamentis weret haffuer. Thii 
den Stad/ at de haabedis til den tilkom⸗ 
mende Naade: Da vide wi / at ben er o 
allerede vederfaren Oc rigelige beuſſt vdi 
Chriſto. Jat den Stab⸗ ſom de haffde 
ickun alle niſte Natten / oc en Skugze aff 
De tilkommende Gode: Da haffue føl ny 
Liuſet oc Dagen ſelff / oe vor Salighed 
er nermere / end der wi det trode. Buu⸗ 
cket wi derfaare fulde acte/ met Glæde 
oc Tack annamme / oe ſo icke fade dette 


— 


klare Lius forgæffuis ſ kinne for oſſ. 
Huilcken er den Anden Part? 

Iſſe Ord: Effterdi wi vide Tiden / 

at ſtunden er der / at opſtaa aff Soff⸗ 


ne / da fader off afflegae 
Gierninger. fflegge Morhedſens 


Huad gier Paulus i diſſe Orde 
| Sand affraader off/ at wi icke ſtul⸗ 
le bliffue liggendis å Syndſens Soeffn: 
| Men 


mn 
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JIM! 

ty N får N 
ſrhne ært 

hi Drude 
near 


hyorfaaref 


AW 4 
ab m 
Alte rr | 


— — 


ift / % 
Manerert denn 
N foraarfager | 
MINDEDE oe fond 
(A å 
"ditt: 
fre / ocide al 
feer heden gs 
NS hduoth 
ig Motſon 
[Mt Fer fig 9 
Y! 









binde 


AL TINY 

hentit Miehch 
tnent / ey 
haffucr ap 
MS tir Den tifon 


' 

|. M | 
tw AF Den gr of 
delte Kanin 
ALLEN VAT DJ 


[1 lever Gal 
De trode, Sui 
act / met Gl) 
xſo ide fade dik 
finne for of, 

Inden Watt? 

diwi vide dit 
tof af Gift 
ge Mahedſen 


ink orde 
Herwi ide (fu) 


| fm: 
of eg ” 


1EAduent. 


Men ſtaa op / oe afflegge Myrckhedſens 
Gierninger. 


Huad falder hand Morckhedſens 
Gierninger? 
Alt det / fom miidetøre til Liuſet 
met / oc for huilcket mi maa ſtamme oſſ 
or Gud pe ærlige Folck / ſom er / Fraad⸗ 
9— Druckenſkab / Wtuet / Horerj/ Had⸗/ 
Affuind / oc andet ſaadant. 


Huorfaare kalder Paulus Synden 
Moörckhedſens Gierning? 


Forſt / Fordi af Dieffuelen / ſom 
regnerer i denne Verdſens Morck / gige 
pc foraarfager hende i vort arme / fore 
blindede oc ſyndige Kisd. 

Derneſt / Fordi af de/ ſom ſaadant 
giøre / oc icke affftaa / ſkulle bliffue fore 
ujſte oc heden ſtotte i den euige Kordøme 
melfis vduortis Møre / paa Dommer 
dag. Huorfaare er raadeligt / at alle de⸗ 
fom her fil Dags haffue giort Morck⸗ 
hedſens Gierninger / ſaadant her effter 

Aiij aff⸗ 


er ” 
2 FE 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 























…- 


4 
—R 
8 9 10 









Den Forſte Søndag 
afflegge: Mende andre fremdelis ocſaa 
for ſaadant fig flittelige foruare. 


4 Huilcken er den Tredie Part 

i En fføne Formaning / af wi ſkut⸗ 
J cifør ere HErre 

Ål eoſſ vor fiere HErre Jeſum 


Chriſtum. 


I Huorledis ſkeer dette 2 
| Forſt ſaaledis/ Saar wi fader ve 
|! ifører Dif <iufens Vaaben. Det er: 
J Naar Wi met en ſand Tro faa aldre off 
E deelactige vdi alle ven HErris Chrigi 
i | Gode ve Fortieniſte/ atwi føre met Frj⸗ 
lt modighed træde frem for Gud / vefiges 
Åibba / kiere Fader: Le biude Traatz 
vore Fiender/ Synden/ Døden / 
Dieffuelen ve Helffuede / oc kunde off⸗ 
i || ueruinde dennem os tilbage Driffue meg 
| diſſe Aandelige Vaaben ve Seyeruin⸗ 
ding / ha off er giffuen vdi Chriſto. 
4 * erneſt / Ifsrer wi oſſoc da Chris 
EH | m rettelige Nnaar wi fader fee vort 
2 | ; Hiertis Zro/ met gode Fructer/ oc leffue 
ſaale⸗ 


—ñ— 
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Indtil org ſ 
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dindog 


ALT mM 
tfotuare. 


Medie Hart? 
Ing / at mi Fy 
MNtte Yſn 


Mr dette 2 


Na J AL 
den, Det 
) 10 fad Gidteg 
HErtis Chri 
HAT ulk 
ot ad / vefige 
"Yi: hiude — 
nden / Døber) 
De / ockunde of) 
loge duffue md 
no Geyetuj⸗ 
ød ſo— b, 
vioſecd da — hey 
pi fader ſet poll 
freter/ g/ ordet 
ſag⸗/ 


tAduent. 


ſaaledis/ at huer mand kand fee oe mer⸗ 
cke / at wi ere icke doͤde / men leffuendis 
ve ferffe Rancker / oc bære megen Fruct/ 
paa Vintræet Chriſto. Iohan: 19, 
Huilcket ve da viſſelige ſfee ſkal/ naar wi 
vandrer ærlige / vdi Guds Ords Lius / 
oc beuare Legemet / at der bliffuer icke 


leſactigt. 
Bonen. 


Q Allmectige Gud/ Himmel⸗ 
fre Fader Wi tacke dig hierteli⸗ 
ge / at du haffuer fadet Syndſens 
mørde Nat fremgange / ve Salighed⸗ 
fens Dag liuſe / oe komme off faa nær 
vdi Chriſto: Oe bede dig / vecke off op⸗ 
ved din hellig Aand / at wi kunde afflegge 
Morckhedſens Gierninger / vdien ſand 
Tro iføre offdin Søn Jeſum Chriſtum/⸗ 
oc indtil vort ſidſte vandre ærlige i Liu⸗ 





ſet: Saa at wi maatte bliffue cuindelige 


ſalige / ved den ſamme din Son oc 
vor HErre Jeſum Chri⸗ 
ſtum / Amen. 
5, FEST SYRER” 
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Den Anden 


Søndag i Ad 


uent. 


Epiſtelen ſcriffuer G. Pos 


uel Apoſtel til de Rome⸗ 
re/Cap: XV. 


K Jere Brodre: Huad 





ſom er tilforn ſcrreffuet | g 


Det er ſcreffuet of til Lar— 
dom / paa det wi ffulle haft; 
ue Haab / formedelſt Taal— 
modighed oc Scrifftens 
Troſt. Men Taalmodig—⸗ 
heds oc Troſtelſens Gud 
giffue eder / at i kunde haffue 

it 
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Den Anden Soͤndag i Aduent. 


it Sind iblant huer andre / 


effter Jeſum Chriſtum: 
Paa det i endrectelige met 
en Mund kunde priſe Gud / 
oc vor HErris Jeſu Chriſti 
Fader. Derfaare annam⸗ 
mer huer andre / lige ſom 
Chriſtus haffuer annam⸗ 
met eder til Guds Loff. Oc 
ieg ſiger at Jeſus Chriſtus 
vaar Omſtarelſens Tiene⸗ 
re for Guds Sandheds 
ſtyld / at ſtadfeſte de Loffte / 
ſom vore Fadrene (fede: 
Or at Hedningene ſtulle 
Ab loff— 
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Den Anden Søndag 


loſſue Gud før fin Barnet 
hiertigheds ſtyld / Lige ſom 
ſcreffuet faar: Derfaare vil 


legloffue dig iblant Hednin⸗ 
gene / oc flunge die Naffn. 


Huorfaare leſis denne Epiſtel 
pag denne Dag? 


AT Ordi at Apoſtelen Paulus 
bo frari Begyndelſen tilkiende giff⸗ 
X uer Aarſagen/ huorfaare den 
Terdom / om den ſidſte Chriſti Tilkom⸗ 
melſe / (om huilcken denne Dags Euane⸗ 
gelium taler/) ſtal Tid effter Zid driff⸗ 
uisi den Chriſtne Kircke Som er dens 
ne / Paa det at de Chriſtne / ſom maa ſaa 


(ør 


Mmeget lide i denne Verden / fEulle haff⸗ 


ue Daab / formedelſt Taalmodi 
rm modighed og 
CSerifftens Troſt / oe ftadelige tro/ afde 


— faa en endelig Forloſming fra ale 


n 


Quop 





———— — —— 





ML 


føl 
enfa 
en 
chen / p 
KT 
si 
Huad fø 
Vor 
afunafß 
fallerede 
tutfterfigt/g 
Afwial 
fr Mule fig 
ande oe Fyn 
lonmchge 
flere / lade: 


dige Sign 


NI der yj fr 


gen Orne 
bint. 


y 


dindo 
ſn Logg 
"fiat 
etſaarehh 
ME Hedmn 
NM Safin, 


Hiltit Evil 


TE 


felett Datilug 
en tilfiende gif 
huorfaate den 
hr diff 
me Dags Con 
Mt aid duff⸗ 
et Gomtr den/ 
ſe / fon ma (aa 
en / ffulle haff/ 
Malmodigbed og 


lige tro/ afde 


— road 
Fan) 


Aduent⸗ 
Huor mange Darter haffuer 
denne Epiſtelẽ 
Tre. 
Huilcken er den Forſte Part? 
En ſtoͤne Sententz: Huad ſom ce 
tilforn ſcreffuet / det er ſcreffuet off til 
Lerdom / paa det wi ſtulle hafue Haab/ 
formedelſt Taalmodighed ve Scrifftens 
Troſt. 
Huad færer Paulus i diſſe Orde 


Huor til den hellige Serifft er oſſ 


giffuen aff Gud: Som er der til/ at hun 
ſkal lære oſſ det / ſom offaff Naturen ev 
wuitterligt/ oc der hos. giffue oſſ en ſtadig 
Eryſt vdi all Modgang. Huilcket wi der⸗ 
for ffulle flittelige mercke / paa det wi 
kunde oc ſtulle dis hehere acte det Gud⸗ 
dommelige Ords Pradicken/ høre den 
gierne / lade off lære ved hende / met en⸗ 
foldige Hierter tro oc annamme / huad 


off der vdi faareholdis / oc lade oſſ ved 


ingen Ordens Beſpaattere vdi alt dette 
forhindre. 
Hunil⸗ 
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Ben Anden Søndag 





























Al Huilcken er den Ånden Parte / ført 
i D En hiertelige VYnſke oc føne Bon⸗ fdd 
|| ſom Paulus gør her/oc figer : Men i y ; 
aalmodigheds de Trøfelfens Gud aims, | GP 
| ue eder / at i kunde haffue it Sind iblant Au 
bhuer andre/ effter Jefum Chriſtum. Vive 

4 | Huad lære wi der aff 2 ſu met fin 
ft Forſt / At foruden Troen til Chri⸗ Alttent 
—9 ſtum kand ingen Bred ve Glade vere i orne: oe ff 


hi Samuittigheden: Ocde ſtulle viſſelige — 
J haffue ſtor Hierteſorg/ fom ſtynder ſigwen Em 
J effter en anden / ſom den 16. Pſalme cu honn 
i || figer. Mentffun— 
4 De derneſt / At Troen icke vore, | Cirim, | 
tb Naturlige vore Kisd oe Blod / Men er for Guds 
ju Den hellig Lands Gaffue oc Gierniug:; | dnmmdke 
É | lle — TØ met rætte ſtulle bede Guͤd 
| m/ at hand ſaadan Gaffue vdi vore 





| Hierter / ved fit SY 

| KG —— — J. 
; | Huilcken er Den Tredie Ware 2 5 
i | fH D F e rd ; De eg figer / at Jeſus —W der: 
ÅL hriſtus vaar Omffærelfens Tiene⸗ Kris Cy) 
* re / 
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fil: kone NM 
"Ve figer Syg 
(feng Sad gif 
tit Sind bla 
Monty, 
ra: 


Hertil Fy) 
KAN DT 
(De fFule viffetig 
/ om feonderfg 
xn 16, Malay 


oen ide vores 
Blod) Mener 
te o terning: 
fulle bede Gud 
Gaffue vdi vore 
Jand/ optende/ 


dic hart 

ger / at Jf 

"USL 
Ki 


i Aduent. 


re / for Guds Sandheds find / at fade 
feſte de Loffte / ſom vore Forfædrene ſke⸗ 
de: De at Hedningene ſkulde loffue 
Gud / for fin Barmhiertigheds ſkyld. 
Huad lærer diſſe Ord oſſe 

At vor kiere HErre Jeſus Chrio 
flus met fin Lydighed icke allene haffucø 
villet tient Yøderne/ men oeſaa Hednin⸗ 
gene: ve ſtadfeſtet oſſ alle Forjettelſen oe 
Naadens Part. Som Paulus her met 
mange Spraag aff Serifften beuiſer/ at 
ocſaa Hedningene ffulle være Naadens 
Metarffuinge/ oc Guds Born / ved 
Chriſtum. Huilcket jo vdi Sandhed er 
en ſtor Guds Barmhiertighed / for huil⸗ 
cken mand bør at loffue ve tacke hannem. 


Bonen. 


ERRE Gud Himmelſte 
Fader: Wi tacke dig hiertelige / af 
du haffuer giffuet oſſ dig hellige 
Ord / oc der vdi aabenbaret off faliggige 
rendis Lærdom / oc rig <røf imod es 

ri⸗e 
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Den Tredie Søndag 
Friſtelſer: De bede dig / begaffue of 
met Taalmodighed vdi Troen/ paa det 
wi arme Hedninge kunde befiende din 
Darmhiertighed/ loffue oe prjfe den/ oe 
ved Den hellig Aands Krafft haffue en 
fuldkommen Forhaabning / or bliffue til 
euig Tid ſalige vdi Chriſto Jeſu/Amen. 


Sen Tredie 
Søndag i Ad 
* uent. | 
Epiſtelen ſcriffuer S. Po 
uel Apoſtel til de gFdo. 
rinther. 
| I, Cor: IIII. 
> gere Brodre: Huer 
Nmand ſtal holde off for 
Chriſti Tienere/ oc Hus⸗ 
| hol⸗ 





mme — — 





fa 
tell, 
uk 
fr) 
NS W. 

uhnge 
zaft 
MU TIN 
hitter 
(Te 
Mot: N 


1 Ét tætte 


SEN | 
Winner 
tier 





idag 

9/ LET M —OD 
wen/ 4 
de heklende dn 
NM Pee den/ — 
Matt BafFue 
KT 
Su Amen, 


Ide 
Rd 


kr 6% 
(ufo 


i Aduene. 


holdere offuer Guds hem⸗ 


melige Ting. Nu begærer 
mand ide mere aff Hus 


holdere; end afde ſtulle ſin⸗ 


DIS fro, Men mig er dette 
en ringe Ting / at ieg dom⸗ 
mis aff eder / eller aff nogen 
Menniſtelig Dom: Jeg 
dommer mig oc icke ſelff. 


Jeg veed mig icke ſtyldigi 


noget: Men der met er ieg 


"1 icke ratferdig / Thi HER 
we: hun REN er den / ſom mig 
vdeoſſor dommer. Derfaare børne 


Early European 


Lyhne mer icfe for Tiden / førend 
J — HEV 
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Den Tredie Søndag 

















fork (hvil i 


HERRE. fommer/ | 1% 
| fom ØL Tal røre tul Liuſet / me 
[k det ſom ſtiult er Morcket 1 
J— — i dr 4 dy VI GR Rs 

HH PC aadendare Hierternis 
[ Raad: Orda fral huer ve⸗ | mu 
derſaris Loff aff Gud. NR 


HEN REED Fy 

h Huorfaare laſts denne Epiftel Finn 

paa denne Dage faret mand 
md atde ful 


Ordi Den lærer/ 6u. ad fg om⸗ må 








| me Kircketienere beg vil fømme/ | udgik 
| fi J Tom et/at de ſtuue være fro Hus⸗ Frie: 
Hi: peber ofrer Guds hemmelige ing? httt ide ere de 
E | —* kommer AES Maade ſmuect offuce Å Snit 
i | (met denne & Sags Cuangelio/ vdi huil⸗Ernhecdenh 


cket Chriſtus rv: oſer Johannem den Do⸗ "fre, 


| | EL hy, GE nd haff er været ſaadan en met 
1 isholi 13 
| dere / vdrettet fit Embede met tilt fg 


E | filbørlig Al 

4 Plug Aluorlighed ve Flid / oe ladet 

E A É N 
EN. fg dervdived nogen SMenniftis Gung —* 
tk 


eller 
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Å 
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Sindog 
[Otter 


å — 
Vonſa, 


tj: 
SAN 


(6 Al WM 

—0 
M AL VW 
il OM, 


| ea 
venne pig 


KAFTP 
ANN; 


ret/ bad fon 


re ef vil ſinn 
lle være fro Sug 
hemmelige ing; 
andt fane afa 
zangeli/ vdi hul 
Honnem den N 


vere ſaadan c 


ce ft Embede må 
oe Id / oclad 


Anſlis Gun 
han (lg 





i Adwront. 
eller Wgunſt / huercken forføre eller fore 
færde. 


Huor mange Darter haffuer 
Denne Epiſtel? 
Fire. 
Huilcken er den Forſte Part? 

D Iſſe Ord: Huer mand ſkal holde off 

for Chriſti Tienere / oc Husholdere 
vffuer Guds hemmelige Ting. Su bes 
gærer mand icke mere aff Husholdere / 
end at de ſkulle findis tro. 


Huad gisr Paulus i diſſe Ord? 

Sår lærer hand / at alle Kircketie⸗ 
nere icke ere deris / men Guds Tienere: 
Le ere derfaare plictige Gl / at vdi deris 
Embede rette ſig effter hans Befalning 
De forſcreffne Ord. 

Sernæft formaner hand der hos / 
at de ffulle faa forholde fig i deris Tie⸗ 
niſte / at de kunde findis tro. Det er: De 


ſkulle predicke Guds Ord reent oc klart / 
B fore 


J 


—— 
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Den Tredie Søndag 
foruden ali Menniſtelig Tilfættelfe / oc 
intet tage der fra : Troſte de bedrøffnede 
Samuittigheder: oc aluorlige/ foruden 
all Perſoners Anſeelſe/ ſtraffe de Haard⸗ 
nackede: Oe der hos føre it helligt oc 
wforargeligt Leffnet. SI bruger Pau⸗ 
lus til denne Formaning Tuende Haro 
fager / ſom vel bør af merckis: Den 
Forſte / af hand ſiger: Wi ere ſette til 
Husholdere/ icke offner Guld eller Solff⸗ 
men offuer Guds hemmelige Ting / det 
er / ſaadan en Lerdom / ſom affoſſ icke 


ſkal meſtris eller reformeris / men enfol⸗ 


dige færis oc trois. Den Anden/ Ocat 
wi en gang fkulle giøgre Regenſkab / icke 
for Menniſken / men for Gud ſelff⸗ ſom 


oc da ſkal føre til Liuſet / det ſom ſtiult eri | 


IMørdet / oc da lade en huer vederfaris / 
effter ſom hans Arbeid haffuer været / 
ſtor eller ringe Lo, 
Huileken er den Anden Mare? 
ER Spraag : Men mig er det en 
Linge ælng/at leg dommis aff ed 
( 3 st lår er/ 
eller aff nøgen Mennifkelig Dom. 
Huad 


—————— RØN 


| i 
i 


i Å | 
—1 


IJ 





mM 
ten 
—W 


urtid / (hd 
VEL 
— 
ud / hgeſe 
ringe gi 
wſrighe 
hoh / vel 
te” hade ſi 
danenbeſe 
Muilda 
AE ljn 
—X 

øde rætfe 


























Stateg 
1g Ahehtſ | 

PR de Vedr 4 Frey, 
Hdflige, fonden 
ſtraffe de um 
RE it hellige y 
Rbtuger Ym 
ing uende Am 
eds: Dyr 
e Wiceſeiten 
kr de Sig 
mmelige Sing /N 
om / for aff of id 


rmeris / men enh 


Anden / N 
te Regenftab/ i 
for Gud felff/ fx 
tt det ſom ſiulten 
n huer vederfar 
ti) haffuer værd 


Ynben Dart? 
mig er DE dl 


danmis aff ed 


kelly Do 
1 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


iAdnent. 
Huad gige Paulus i diſſe Ord? 

Sand fætter alle Chriſti Tienere 
ſit eget Exempel for / velærer / at naar 
de paa det troligſte haffue vdrettet deris 
Embede / haffue de dog icke andet at for⸗ 
uente / end at de mue lade fig domme og 
ſkende aff Den wiaͤcknemmelig Verden: 
Formaner dennem derfaare fremdelis / 
at de / lige ſom hand / ſkulle holde det for 
en ringe Ting / oe intet fortuile: Men 
trøfte fig der met / at Gud feer der anders 
ledis / veffal vdi fin Tid rættelige dom⸗ 
me / baade fine tro Tienere / ve alle / ſom 
dennem beſpaattet haffue. 


Huilcken er den Tredie Part? 
D Er ſtoͤne Spraag: Jeg veed mig 
icke fyldigi noget: Men der met er 
ieg ide rætferdig. 
Huad lere wi der aff? 
At naar wi haffue giort det aller⸗ 


beſte / oc ſaa leffuet / at ingen / ide heller 


vor egen Samuittighed mk kand beſkylde 
i 


j oſſ⸗ 


n————— 


———— 


Uj FÅ! 
4 


| —— 


me MIN 
8 9 10 





































Den Tredie Søndag 
vſſ/ for nogen aabenbarlig Synd: fkul⸗ 
lewi dog alligeuel ide beromme off for 
Gud/ eller holde off for Rætferdige ag 
Br: NER fige met Paulo: Jeg veed 
Mig icke iFyldig 4 noget/ men der met er 
ieg icke retferdig. Huilcket imod Paff⸗ 
pedommens Aandelige Hoffmodighed 
(Pal flittelige merckis. 

Huilcken er den Fierde Part? 

8 —3 —— 
D — Ord: Derfaare dømmer icke for 

Rden / førend HERRE I bom, 
mer / [om pe ſkal føre til Liuſet/ der ſom 
ſkiult er i Morcket / ve aabenbare Hier⸗ 
tens Raad. 


Huad gier Paulus i dette 
Fierde Stycke? 

and affraader alle Tilharere⸗at 

de ffulle icke være for haftige mer deris 
Dom / ve for Tidendømme deris & æree 
re 7 loffue den ene / oe laſte den anden, 
Thi foruden dette 7 afde icke vide/ huil⸗ 
cken meſt vdretter / den der haffue ſtorre 
eller 


* eee ……… 
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J Gin: fat 
tenne M 
Weifendun 
pallo: Jeghe 
| MM der meg 
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J 
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PNV AVE 
ICANE Nm 


kaohenhate Pim 


lå 1 dette 
inde: 
lle ilbørere/d 
hoſtige met den 
Anne detis Carit 
loßte den anden. 
eiclevide / hud 
vr harer ſorn 
gl 
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i Aduent. 
eller mindre Gaffuer / oc derfaare kunde 
fare vild i deris Mening oe Dom: Saa 
falder de ocſaa ind i Guds Dom / oc ſyn⸗ 
de der met paa det allergroffueſte: Som 
de oe da met deris Skade fhulle fornem⸗ 
me/naar HERRENfkal komme / oc 
aabenbare Hierternis Raad. 


Bonen. 


Gud Himmelſke Fader / at du 
haffuer fætter off arme wucerdi⸗ 

ge Menniſker / oc ſuage Redſkab / til 
Husholdere offuer dine hemmelige ting: 
Oe bede dig / forlad off naadelige / hues 
wi her til Dags icke altid haffue været 
fro ve flittige / ſtyrcke ocſaa veregære off 
met din hellig Aand / at wi trolige altid 
pdretter din Befalning / oe lade off der 
vdi icke forhindre ved Verdſens dem? 
men eller laͤſten: Men altid komme ihu 
ve troſte off der met / at du eft den ret⸗ 
fe Dommere / ſom vilt aabenbare alle 
Diij Hier⸗ 


ON dn 9: dig” DERNKE 
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— en Fierde Søndag 

Mt 47) ny 795 

ÅL Hiertens Raad / oe paa den Dag lade en 
huer tro Tienere vederfaris Loff/ ved 


UA Jeſum Chriſtum din Søn ve vor HE 
HUN. - s6/IAmen. z — 


JSen Xierde 
Hi Søndag i Ad 

|k | uent. 
JEpiſtelen ſiffuer G. Pos. 


ig uel Apoſtel til de Philip⸗ 
J— per/ Cap: IIITI 


J. G Lader deri HER 
J XENalttid / oc atter 
ſiger ieg / glæder eder. Lader 

eders Sactmodighed være 
Jabenbare for alle Menn 
fte. HERREN er nar/ 
4 ſor⸗ 
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Aduent. | | 


— | ſorger intet: Men t alle ting i 
ref lader eders Begering am 
! benbaris vdialle eders Ben 


AN ſigelſe for Gud, Oc Guds 
Fred / ſom er hoyre end all 
Fornufft / beuare eders hier⸗ 


AE ter oc Sind i Chriſto Jeſu. 





ehllp⸗ 
Ull Huorfaare leſis denne Epiſtel 
i 6 EY paa denne Dag? | 
d/ or afte Or diſſe Ords fyld: HEr⸗ 
ren er neer / førger intet. Thi den 
et ad A i faa maade icke alleniſte kommer 
Å vel offuer if met Denne Dags Euange⸗ 


chbar lio / vdi huilcken Johannes oe figer / af 
Mønt den HErre Chriſtus er nær / oc vil følge 
Nanat/ 

DO 


ſig ocſaa faare vel met denne Fierde 
TORN X tig Son⸗ 


AM , 
Z 
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oc Formanelſe / met Tack. 


hannem ſtrax vdi Helene: Men ſticker 
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Den Fierde Søndag 



















Søndag i Aduent / effter huilcken Jule⸗ —X 
I Dag ſnart følger / ve førernær tilvff den | i 
TH Erre Chrifum/ oc hans glædeli febr 
| — —— hans glædelige | hue” 
HH Fodſel: For huilcken wi met rætte alle —u 
HEN fkulle glæde oſſ / oc ſom Paulus her ſiger/ FH mM" 
HE Intet ſorge / effterdi wi vdi hannem hafa | fuld 
Eu ue faa ſterck en Frelſere imod alle Fien⸗ Min 
ÅL Der. MALA 
alt 256 
DR —W 
—4 Huor mange Parter haffuer —56 
NEN | Eyi igen 
—D denne Cpiftel —* 
0 Auilcken er den Forſte Parte hu 


IN JE Ord: Glæder eder i HER De form 


få RE 3 altid/ oc atter figer i for Gutnod 
KR ieg / alæg FE Comen 
| Der cder, 9 le Nenft 
—— 
1— Hand formaner / at wi fkulle alti 4 
—E altid Penniſterſ 
slædeof i HE RRXEN. Det er: Be⸗ * 
iende de Pelgierninger / ſom hand off nt dund 
4 filuend haffuer / haffue der aff Fred ve dun wa 
| PR 


É N — Glæde i Hirter / oc frøfte off der met 
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| | i Aduent. 
i hulden q 


Fr filt dg Dieffuelen. Huilcket off ocſaa beſynder⸗ 
"lam BED gg lige bør.atgiøre vdi denne Tid paa Aa⸗ 
ERR ret / vdi huilcken mand meget ſiunger oe 
de LO faler / om denne H ERKE pe hans 
vig ag hof | Himme (fé e Sode . | | 
" | Huilcken er den Anden Bart & 

& Ord: Lader eders Sactmodig⸗ 
SLS Dev være aabenbare før alle Men⸗ 
Rey niſte. HERREN er nar / førger 
intet. | 
[fre Parr2 Huad gisre diſſe Ord? 
tri hehDe formaner off / at mi ſkulle lade 
frfigtrigg/gy …… Lor Sactmodighed være aabenbare for 


alle Menniſke. Det er: Bi | ſkulle eff⸗ 
8 terfslge vor fiere HErris Chriſti Exem⸗ 
ike pel: Oe lige fom hand haffuer beujſt alle 
aAttiſuleahh Menniſker ſtor Naade / men bekommet 


1 Ater:Xu derfor ond Tack aff mange / oc dog lidt 
1 / (ol hand met Taalmodighed ſaadanne Verdſens 
ved Indo Kar / ja ocſaa ſiden taget dennem til 


tentze; 


en Naade igen / naar de giorde Poeni⸗ 
fe off der mf — 
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Den Fierde Søndag 


tentze: Saa ſkulle wi ocſaa gire vor 
Neſte alt Gaat / raade oc hielpe hannem 
huor met wi kunde: oe om hand end vn⸗ 
dertiden fønner off ilde / ſkulle wi dog ſaa⸗ 


dant met ſaetmodige/ taalmodige oemil⸗ 


De Hierter / lide / glemme oe forlade: DE 
troſte oſſ der met / HERXRXENer 
nær / ſom rigelige oſſaltſammen ſelff vil 
belønne / oe fade de Ondis Forfær kom⸗ 
me oſſtil ingen Skade. 


Huilcken er den Tredie Dare? 
Iſſe Ord: Jalle Ting lader eſers 
Begaring aabenbaris/vdi alle Gers 
SBøner oc Formanelſe / met Tackſigeiſe 
for Gud. | : 
Huad gigr Paulus i diſſe Ord? 


Hand formaner / af effterdi NE Ro 


88 - 
AC 97 er faa nær / oc førger faa trolige 


for off / wi da ſtulle lade vore Boner oc 
Tackſigelſer aabenbaris for Gud. Th 
hand vil haffue begge Siycker / atmwi i 
vor Nod ſkulle drifielige paakalde Fans 

nem / 
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ari / vdi alle ér 
(matt aochh 


zidiſt Ord 


Hd 


| 


iAduent⸗ 
nem / oe naar wi bliffue bønhørde/ oeſaa 


tacke hannem for hans Hielp / oc icke vær 


re wiacknemmelige / ſom hiſſet de Nj 


Spedalſke Mend. Thi lige ſom Tadre 


ſigelſe er for Gud Læbernis velbehage⸗ 


lig Offer: Saa er Wtacknemmelighed 
ſaadan en Synd / fom baade her ve hiſſet 


ſkal ſtraffis. Derfaare wi oc tilbørligen 
ſtulle tage off vel vare. 
Huilcken er den Fierde are 2 


GY En fføne Bon / i huilcken S. Pouel 
Nynſtker de Philipper / af Guds Fred 


ville beuare deris Hierter oe Sind i 


Chriſto Jeſu. 
Huad fære wi der afte 


Forſt / at Prædicanterne ffulle ynffe 


ten HEy deris Tilhsrere aft Gaat / oe bede hierte⸗ 
| ffrger faa trolig lig for dennem. 


Nrorec Bønern 


y 


Sernæft / at mi Mennifke her paa 


; for Gud, sk Jorden kunde ingen ſtorre Skaͤt eller 


yder / afte) 


e vggfalde han 
'ø nem/ 
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Den Fierde Søndag 


ferdighed for Gud / Fred oc Glæde vdi 
Siertet/ ved Chriſtum Jeſum. Thi ſaa⸗ 
dant jo viffelige offuergaar icke alleniſte 
all Fornufft / men ocſaa alt andet Gods i 
Denne Verden. Derfaare er tilborligt / 
at tor ſtunde der effter / oc bede Gud flit⸗ 
telige der om/ at hand vil beuare off vel 
ſamme Gods oc Gaffuer / naar wi dene 
nem bekommet haffue. 


Bonen. 
J tacke dig/ DERRE 


d Gud Himmelſke Fader / at du 

— fader forkynde off Fred ve Gle⸗ 
De 1 din Søn Jeſu Chriſto: Oc bede 
dig / beuare vore Hierter oc Sind i den 
ſamme indtil Enden / oc regære off ved 
bin hellig Aand / at wi kunde fade voris 





Sactmodighed for alle Menniſke / vore 


Boner oc Tackſigelſe/ met hiertelig Be⸗ 
gæring for dig / altid bliffue aabenbare; 
De ſaa / effterdi du eft off faa nær / met 
Din Hielp oc Naade / intet førge / Men 
glæde 


—— x..—— 
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Iſſum MNſu 
gaar tåbe allenig 
alt andet joy 
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Mm 
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telfte Fader / af 
deoſ Fedor 
Chiſo: Oh 
rr oc Gik 
/otegereh 
wi kunde lade ven 
Mennſte/ 9% 
met hicttelig 
bltffucaahenhan 
koſ faner 
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iAduent. 


glæde oſſ i dig oe Din Soͤn vor HErre 
Jeſu Chrifto / her timelige / oc ſiden der 
euindelige/ Amen. 


Paa Chriſtt 
Fodſels Dag. 
Epiſtelen ſcriffuer G. Po— 
uel Apoſtel til de He⸗ 
breer/ Cap: I. 


M SFFter at Gud i fordum 
Tid talede mange gan⸗ 
ge oc i mange Maade til 
Fadrene: Da talede hand 
paa det ſidſte 1 diſſe Dage 
fil oſſ/ formedelſt Sonnen / 
huilcken band ſatte til en 
Arff—⸗ 
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Paa Chriſti 
Arffuing offuer alle Ting: 
Formedelſt huilcken band 
giorde oc Verden. Hub 
cken / effterdi hand er hans 
Herligheds Skm / oc hang 
Bærelfis ratte Billede / oc 
bær alle Ting Met fit kraff—⸗ 
tige Ord / oc giorde vore 
Synders Renfelfe/ forme 
Delft fig ſelff: Da ſatte hand 
ſig hos Maieſtatens høpre 
Haand i det None. Ochand 
er bleffuen ſaa meget bedre 
end Englene / ſom hand ab 
delis megetarffuede it hoyre 
Vaffn 


— — — 
æ » 
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Fedſels Dag. 
Naffn for dennem. Thi at 
huilcken Engel ſagde hand 
nogen Tid til: Du eft min 
Gøn/i Dag fodde ieg dig. 
Huorfaare leſis denne Epiſtel 


paa denne Dag? 

W Ordi at det er ide nack til 

Salighed / at wi tro/ at Fefus er 
Bethlehem : Vden faa er / at wi ocſaa 
fro hannem / at være den Allmectige 
Guds enige Sen/ Mefsiam, oc all 
Verdſens Frelſere/ fom ſtulde fuldkom⸗ 
me aft det / ſom Hud de hellige Fædre 
mange gange loffuet haffde. Som baade 
i denne Dags Cnangelio oe i denne Epi⸗ 
ſtel beuiſis. Er derfaare fornøden / at 
begge Parter følgis at/paa det wi kunde 
tro / at Jeſus Marice Son er Chriſtus 
Guds Søn / oc at mi ffulle haffue Liff⸗ 
uet / formedelſt Troen / i hans Naffn. 





Huor 


mm 


n Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
by courtesy of the Royal Library, Copenhagen 


Mariæ Ogn/ fandelige fød i 


& 
| V —XRXX 
| SR ÅR 












9 Paa Chriſti 






















10 . ur ad tt 
J Huor mange Parter haffuer ye 
49 F und 
É Denne Epiſtel? ike 
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ÅL diſſe Dage til off/ formedelſt Sønnen. ſit / ne def 
E [| Huad giør Paulus i diffe rd? Un Melsan 
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9— ne / at de ffulle grandgiffuelige giøre FN 
KLD Skilſmiſſe imellem det gamle voenv Few | Mike 
å E ſtamente. Thi endog den ſamme Gud — 
JUR ſom talede til Fædrene / taler endnu til —W 
& MM H| bl ; Saa er Der dog ſtor Forffæl paa, tindeife/ pag 
i Ét Thi deris Tid vaar den førfte oe middel? Hide ung 
| Å fte Tid / oc Gud talede met dennem i at⸗ EY oedig Fi 
Ed J ſtillige Maade ved Propheterne/ ve paa⸗ Nu Chris 
å J9— mindte dennem om Saligheds Vey/ — 2* 
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Foͤdſels Dag, 
vor Tid er den ſidſte Tid / oe Gud ta⸗ 
(er met off i den eniſte Maade / formes 
delt Gønnen/ ſom den eniſte Bey til 
Salighed. 


Huor til ſtulle wi bruge denne 
Sfilfmiffe 


Forſt / imod Jøderne/ ſom ide ville 
annamme Chriſti Euangelium/ men 


holder mere aff Moſis Low oc Ceremo⸗ 
nier / oe derfaare endnu foruenter en an⸗ 
den Meſsiam ct Frelſere. 


Derneſt / imod Papiſterne 7 ſom 
icke ville lade fig nøve met Chriſto allene / 
men føger endnu andre Middel oe Meg⸗ 
fere til Salighed. 

Kor det Tredie / oſſ ſelff til Paa⸗ 
mindelſe / paa det wi dis inderligere ſkul⸗ 
de tacke Gud for denne ſidſte Naaderige 
Sid / oc dis flitteligere hͤre hans Søn 
Jeſum Chriftum / fom faa klarlige oc 
troſtelige taler til oſſ/ i ſit hellige Euan⸗ 


gelio. 
| C Huor 
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Paa Chriſti 
Huor om er den Anden Part? 


O MI Guds Son / vor HErre Chriſto / 
huilcken Paulus beſcriffuer oc priſer/ 
aff hans Guddommelige Allmectighed/ 


Vfjsdom/ Euighed/ Aabenbarelſer/ 
Ords Krafft/ Naade/ oc Himmelſke 
Herlighed. 
Huad gißr Paulus met denne 
Beſcriffuelſe? 

Forſt lærer Band off / at Chriſtus/ 
vor HErre oc Mefsias, er viffelige me⸗ 
get yppermere end baade Moſes ve alle 
Propheter/ effterdi at ingen aff alle diſſe 
Titeler kand nogen aff dennem rættelie 
ge tilleggis. Men endog de vel haffue 
været herlige Guds Tienere ve Redffab 9 
Saa haffue de Dog været arme vanmee⸗ 
fige / daarlige / dødelige oe ſtrsobelige 
Menniſke/ vden hues dennem aff 65108 
Naade giffuet er / ved Troen til Chri 
ſtum. Huilcket flittelige bør at merckis⸗ 
imod Tyrcker / Yøder/ Papiſter/ oc alle 
andre Chriſti Joractere. 
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* 


Muehe! 


indelt / at Chet 
sias, er viffeligg 
baade Moes: 
dtingen aff alle) 
af Dennem nett 
endog de vel hr 
Aenere oc Kol 
været arme vann 
Helige oe ſuhhl 
co dennem aff åt 
ned roen fl Vi 
lige bør ate? 
t/ —W 70 
B 


ra 


Fedſels Dag. 


Derneſt trøfter hand off / at alt / 
huad off arme ſtrobelige Menniſke fat⸗ 
tis / Det kunde wi fuldkommelige bekom⸗ 
me vdi Chriſto Jeſu / ſom er bieffuen oſſ 
aff Gud til Vjsdom / Ratferdighed⸗ 
Helliggiſßrelſe ve Forløfning.- Huilden 
Troſt wi ſtedſe oc altid ſtulle ſette imod 
all vor Wfuldkommenhed. 

For det Tredie / Formaner hand 
vcſaa / af wi jo ffulle met Lydighed oe 
Willighed høreden HErre Chriſtum / 
Paa det wi ide ſkulle foracte oe fortørne 
hans Guddommelige Maieſtat / oc ſaa 
bliffue til euig Tid ſtraffede. Huilcket 
alle Chriſti us HR Ords Foractere bor 
offte at høre oc betencke. 

Huilcken er den Tredie Dart 2 

Eg rd: Hand er bleffuen faa meget 
bedre end Englene / fom hand alde⸗ 
lis arffuede it meget høvere Naffn / 2. 

Huad leere wi aff diſſe Ord? 

Forſt / at Chriſtus er icke alleniſte 
yppermere end Moſes oe alle Propheter / 

Cij men 
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Paa Chrigi 
men ocſaa meget bedre end Englene vdi 
Himmelen / effterdi Gud ſeiff falde 
hannem fin Søn, Huilcket offer alle for⸗ 
nøden at mercke / imod alle/ fom Chrift 
ere / i huadſomhelſt Maade/ formuͤdfte 
ville. 

Derneeſt/ at gode Vrædicantere icke 
ſkulle andet tale eller ſcriffue for Memn 
heden / end ſom de aff den hellige Scriff⸗ 
tis væt forſtandene Ord kunde beuiſe. 
Huilcket flat beholdis / imod alle dennem⸗ 
ſom følge deris egen Skarpſindighed or 
Menniſkelige Scriffter. 


Boenen. 
Allmectige / enige Gud / oc 
allernaadigſte Fader: Wi tacke 
Dig hiertelige/ at du i diſſe ſidſte 
Dage faa klarlige taler met oſſ/ i din fjer 
re Søns Euangelio: De bede dig in? 
Derlige / af du vilt opliuſe ve regære off/ 
formedelſt din værdige hellig Aand/at wi 
kunde rættelige bruge denne Naadſens 
Tid 





* 
- —— — 
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J Go TI 
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EGE offer lig 


Fodſels Sage 


maatte met en ſtadig Tro bekiende oc an⸗ 
— 2* namme din Son / for vor eniſte Lærere 
mn Nun oc Safiggiørere/ gierne høre hans helli⸗ 
—* ge Ordo Bilie / ve vdi alle vore Bred 
Wir troͤſte oſſmet hans Fuldkommenhed / ind⸗ 
MEGET ni wi bliffue til euige Tid ſalige / ved 





* ind ſamme din kiere Søns vor HErris Jeſu 
| * * Chriſti Fortieniſte / Amen. 

| — 2 W (od 

i — *— P H S == 

fit, mg G Ad EGE ta 
* phens Dag. 

| * Denne hellige Lectie ſcriff— 
— VR uis i Apoftlernis Giernin⸗ 

—99 M ger/ Cap: VI. oVII. 

lt / 9— | TER | 

ene ind En Stephanus / fuld 

pg: QL NDEDIJ' 9 


55 — aff Tro oc Krafft/ 
—* giorde vnderlige Gein— m— 
den Alai, C iij ger 
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4 
—XRXX 
8 9 10 












Pas S. Stavkens 
P ger oc ſtore Tegn iblant 

Folcket. Da ſtode der nogle 
J ooppaff den Skole / ſom fab] md! 
Jdis de Libertiners / oc de Cy] mf 
Si reners / oc de Pflerande] rd 
HR . MES / oc deris/ ſom paare! hik 
Jaff Lillcia oc Aſia / oc beſpur⸗ p: I 
J De fig met Gtevhano: Og] ert 
Jde kunde icke ſtaa den Bjert SY fr 
J Dom orden Hand imod aff Cr 
Hi huiſcken Band talede Da! vine 
beffictede de nogle Mend 1* 
Vn ſagde: Wi horde han 
Hi nem tale heſpaattelige Ord) —* 
Jmod MReoſen oc immod Gud, sy, 
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ther —J 
ag * Ocde oprorde Folcket / oc de 
W Eldſie oc Scrifftklaage: Oc 
we / om graadde frem / oe rycie ban 
HENDE nem bort / oc forde hannem 
x Bernd for Raadet Oc de beſtillede 
Son der falſte Vidner / ſom ſag⸗ 
dn de: Dette Mennifte lader 
Apheno icke aff/ at tale beſpaattelige 
ſaadend Ord / imod denne hellige 
land ind Stad oc Low. Thi wi bør 
dak, dde hannem ſige: Jeſus aff 
nogle n Nazareth ſtal forſtorre dens 
Br kulde * Stad / oc ſoruende de 
uutched GSkickelſer / ſom Moſe gaff 
vind of. Oc de ſaae alle paa ban 
J—— Cuſ nem/ 
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Paa S. Staphens 
nem / ſom fader Raadet / oc 
de ſaae hans Anſict / ſom 
en Engels Anſict. Der de 
Dette horde / Da gick det den 
nemigennem Hiertet / ocde 
bede Tenderne tilfammen 
offuer hannem, Nen fom 
hand vaar fuld aff den hel 
lig Aand / fane hand opt 
Himmelen / oc ſaae Guds 
Herlighed / oc Jeſum ſtaa 
hos Guds hoyre Haand oc 
ſagde: See / ieg feer Him 
lene aabne / oe Menniſtens 
Søn ſtaa hos Guds hoyre 
Haand. 


—— — 
— 





Nady 
Men" 
le ål 
—LED 
— 
















hang Fr: 
—J Dag. 
Nag I Haand. Daraabtede hoyt / 
it) ge huldederis Ørne til / oc. 
it Dry ſiormede endrectelige ind 
Adetdn paa hannem / ſtette ban 
Vita nem vd aff Staden / oc fie 
Utibnme nede hannem. Ocde ſom 
i Ninh vidnede / lagde deris Klader 
dafdenſ ned / hos en vng Mands 
oe handy Fodder / ſom bed Saulus: 
vha oc de ſtenede Stephanum. 
Jeumn Hand paakallede / oc ſagde: 
if —* Jeſu / annamme 
cſerhn min Aand. Men hand falt 
Nunſfen ned paa Knæ | 06 raabte 
oͤbehen hoyt: HErre / tilregne dem 
> faa me 7 Ev cke 
i i ÅL 
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Paa S. Staphens 
icke denne Synd. Ocfom 
















hen. 


0 Huorfaare laſis denne Texti 
0— Dag i Staden for 
Epiſtelen? 


Ordi at wi der vdi finde den 
AL i SY)! lige Martyrs Stephani (hues 
HU —— Betwi i Dag begaa/) Hiſtorie 
HR paa det kaarteſte befattet. Thi S. Lucas 
… beſcriffuer met all Flid/ huo hand ho 

BAN Flid/huo hand haffuer 
Ha veret / huad for it Embede hand haffuer 
14 hafft / huor beſtandig hand er bleffuent 
å | É mm : ———— villigen hand oe paa 
det ſidſte for Chriſti Naffa haff 
dz ne pl haſfu 


ÅR ra 
Hu Huor mange Datter haffuer 
HR Denne Hiſtorie? 

| 


Fem. 
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haand det ſagde / ſoff hand 


MA 
Huad 





J 
WALL 
& 


di 
Mme 
Dan en Mr 
nr/ mn 
hullers 


I Åse HH Å 
mn 


Kldibam 
tillid, 
higen 


9 


Wi Ud, 
fladere: 
Inde Fong 
HO outer 
rd Og 
tog J 


J 

























ide ON hade 
føre Glephan (hu 
ig begaa/) Pin 
dutt. Ad i) Sly 
id /uo han hobe 
"bede hand hof 
jg hand er blefun 
villigen fanden 
Name ffold hof 


harter hoffet 
ſorit 


FX. 
— 
— 


ØV 





Dag. 
Huad gigt Lucasi den Gøre Parte 
Ånd giffuer tilfiende / huo oe huad 

for en Mand Stephanus haffuer 
været / oe ſiger: Men Stephanus / fuld 
aff Tro oc Krafft / giorde vnderlige Gier⸗ 
nunger oc ſtore Tegn iblant Folcket. 

Huad vil hand lære her mer? 

At effterdi Gud / effter ſit Gud⸗ 
dommelige Raad / icke haffuer ladet ſaa⸗ 
dan en drabelig Mand være foruden 
Pine/ men haffuer ſtencket hannem Be⸗ 
dreffuelſens Kalck meget fuld: Da ffulle 
wi dis mindre befuære oſſ ved Kaarſſet / 
oc lide taalmodelige alt hues oſſ aff Gud 
tilſkickis. 

Huor om er den Anden Part? 
O I S. Staphens Fiender oc An⸗ 
klagere: Thi den Tid de Lerde intet 
kunde formaa fig imod hannem / met de⸗ 
ris Diſputeren oc Sporſmaal / da beſki⸗ 
cer de nogle Mend / ſom ſkulle træde 
frem / ve tale aabenbarlige falſt Vidne 
imod hannem. 
Huad 
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Paa S. Staphens 
Huad lære wi der aff? 


At den arge Dieffuel altid haffuer 
forſogt atſkillige Practicker / imod den 
reiſindige rene Lærdom / oe naar hand 
icke haffuer noget kunde vdrette met 
Mact / pleyer hand almindelige at gribe 
ſin Sag an met Lift oc £øgn. Derfaare 
oeſaa tro Kirdetienere dis mindre fkulle 
forundre fig/ om noget ſaadant vederfa⸗ 
FIS dennem endnu paa denne Dag: De 
enfoldige Fold icke forarge fig der paa⸗ 
naar de ſeer / at Dieffuelen oe den Wau⸗ 
delige Verden endnu / Tid effter Tid/ 
beholder oc fører deris gamle Skick. 


Huilcken er den Tredie Vare 2 


Stephani Forſuaring: Thi hand 

icke alleniſte ſtopper Mundene paa 

de Lærde aff Skolerne/ formedelſt den 
hellig Aands Kraffe : Men giffuer ve 
ſaadanne Suar til de falffe Bidnis⸗ 
birds Anklagelſe / at alle de/ fom fadet 
Raadet / maatte bliffue til Narre oc 


— — Dum⸗ 
Ni — 


* 
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wyhens 
der affe 


futlaltid hale 
det / Imod by 
"ML / &naar ha 
ude vdtette mg 
dwndehgedt gribe 
N 2800, Deriaog 
urdewnndeeſul 
heiſdonvede 
vadenne Doged 
'forarge fladen 
fulnocden Bu 
u / Aeffter sd 
5 ganlt Slik. 


Brede Patt 


dating: SÅ ha 


ver Mundeneyn 
ne / formede fed 
Nyu gifhuer & 
x falfte Vdu 
alede / (om fede 
fig til arr 
um 
— 
AND 


É 





ø, 
Dag. 


Dumme / ot icke kunde met nogen Rat 
nag hannem. 


Huad fære wi der aff 
Ferſt / at om end ſtoͤnt Dieffuelen 


oc. Verden flittelige hielpe huer andre/ 


oc offte forføge all deris Mact / imod 
Guds tro Tienere: Saa er end da den 
HErre Chriſtus / ſom giør dennem Bis 
ſtand / ſterckere end alle Helffuedis Por⸗ 
te / oc veed vel at beffærme fine. Thi 
hand giffuer dennem ind/ huad deſkulle 
tale / giffuer ocſaa Mod oc Siyrceke / oe 
fager Hiertet fra deris Fiender / ja gige 
dennem faa tuilraadige i deris Raad⸗ 
flag / af de vide huercken huor de ſtulle 
ind eller vd. Huilcket alle de/ fon met 
ivrætferdig Vold oe Maet forfølgis/ til 

en beſonderlig Troſt vel mercke ſkulle. 
Dernäaſt / er i S. Staphens Gen⸗ 
ſuar dette ſynderlige at mercke / at hand 
aff Scrifften faa ſterckelige igendriffuer 
I⸗dernis vrange Mening/ i huilcken de 
meente / at mand ingenſtæed kunde tiene 
ot 


| 4 


MK Her Me 


i — ag 
i i 
— 
4 
me — — —— = 
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Så 
Paa S. Staphens 
Oc tilbede Gud/ vden alleniſte i Jeruſa⸗ 
lems Tempel: De der hos færer / at ene 
dog Gud en tidlang / for viffe Aarſager 
ſtyld / haffuer tilbunder fin Gudstieniſte 
zil denne Sted: Saa vil hand dog icke 
ſaaledis lade ſig indelucke i denne Tem⸗ 
pel / at hand ellers ingenſteed ſkulle være/ 
bo eller bønhøre, Thi Himmelen er hans 
Stoel / oc Jorden er hans Fodeſkammel. 
Saa ſiger ocſaa Chriſtus/ Iohan: 4. 
Den Tid kommer/at mand huercken ſkal 
tilbede paa dette Bierg / eller i Jeruſa⸗ 
fem. Thi de ſande Tilbedere ſkulle tilbe⸗ 
De Faderen i Aanden oe vdi Sandhed, 
Huor om taler den Fierde Ware? 
MA Borledis Isderne met forbittrede 
Hierter haffue høre S. Staphens 
Forſuarelſe: oc met huordan bulderde 
haffite ftør hannem vd aff Staden / oe paa 
det ſidſte ſtenet oc ihielſlaget hannem. 
Huad lære wi der aff2 
At naar Dieffuelen indtager Mens 
niſkens Hierter faa pft / at de icke mere 
kunde 
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ng 
cuſei Yet 


vlerer/ ate 
i bille Atjapr 
In Gudottenh 
ML HAND dog id 
i i Nan en 
odſtelt vær 
Nyehen trhon 
ADM 
itu / Tohan: I 
mand buster 
g/tlee i Jon 
federe fFulle ti 
xvdi Gandhi 


Fierde Dat? 


ſe met fordi — 


rr G. Gian 
ſuordan huhen 
AEtddenon 
flaget hannem 
deraf! 
mindiagr 
/adeihn 
Fyn 


Dag. 
kunde lide Straff / ſom er dennem for⸗ 
nden til Salighed / Da pleyer hand al⸗ 
mindelige der effter ganiſke oc aldelis af 
forſtocke dennem / oc giſre dennem faa 
affſindige / at de icke kunde lade aff igen / 
at raſe imod Sandhed / oe huiler fig icke/ 


førend de faa toed deris Hender i wſkyl⸗ 


dige Menniſkers Blod: Thi hand er en 
Lognere oc en Mordere / oe de / ſom la⸗ 
der fig hitze oc driffue aff hannem / bliff⸗ 
uer menlige ſiyrtet I lige faadanne Syn⸗ 
der. Derfaare vaar raadeligt / at huer 
mand ſkulle vocte fig for hannem / oc ber 
de Gud flittelige om Beſkærmelſe imod 
hannem. 


Huor om er den Femte Part? 
O MM SS. Staphens wſtyldige Pine/ 
oc ſalige Endeligt fra. denne Ver⸗ 
den. | 
Huad haffue vi der aff ar lære? 


Forſt / i almindelighed / at wivdi 


vor Døde Nod / oc all anden Fare/ ſkulle 
ocſaa 


— —— 
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Paa S. Staphens 
ocſaa oploͤffte vore Hierter ot Hyne til 
Den HErre Chriſtum / oe met en ſand 
Tro oc hiertelig Bøn føge effter Troſt oe 
Naade hos hannem: Thi naar wi det 
giſre/ da vil hand ſandelige sefaa pag 
Denne Dag / lige ſom hånd giorde S— 
Staphen/ met ſin Hielp oe naadige Jar 
ſiun / lade fig ſee oc befinde. 

Detnek / i beſynderlighed/ at wi 


paa vort Yderfte ffulle giøre begge diſſe 


Stycke: Førft / at forlade vore Fiender 
aff Hiertet: Oe dernaſt befale vore 
Sicele i Jeſu Chriſti Hænder. Thi huo 
ſaadant giør / ſtal icke ſmage Døden / 
men / fom her ſtaar om S. Staphen/ 
ſodelige hedenſoffue / oc bliffue til euig 


Tid ſalige. 
Bonen. 
ERRE Gud Himmelſtke 
is Fader: Witade dig 7 at du haff⸗ 
uer aabenbaret off dit hellige Ord / 
oc det met faa mange Martyrers Blod 
ſtadfeſtet: Debede dig / gif oſſ forme⸗ 
delſt 


ø — —— — — — — 
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UA” vi 


Mmdetlighrd/ or 
Af ditt bagen 


lade vore Ken 
maſt befalen 
Hender. &Åb 
fe mage M 
m G. Stay 
oe bluffe fl 


IL 

jud Hinm 
NR / adat 
Frie hellige Of 
Martorers Of 
TUI * 


sr —— 


Dag. 


delſt din hellig Aand Naade oe Krafft/ 


at wi det flittetige here / annamme ochtro 
oc naar Dieffuelen oc Verden met Liſt 
oc Bold fætter oſſ haart effter derfor/ at 
wida lige ſom S. Staphen / maatte 
voere wforfeerde / beliende Det indtil D⸗⸗ 
den / oc paa Des ſidſte vdi din Søns Jeſu 
Chriſti ſalige Kundſkab oc ſande Paakal⸗ 
delſe fødelig hedenſoffue / oc bliffue til 
euig Tid ſalige / Amen, 


Paa H. Hans 
Euangeliſte Dag. 


Epiſtelen ſcriffuer G. Po— 
uel Apoſtel til ſin Diſcipel 

Zitum/ Cap: IL 

& Bos falige Naade er 

aabenbaret for alle 

OD Men 
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Paa S. Dans 
Menniſte / oc tucter oſſ/ at bt 
wi ſtulle forſage det gu | at 
delige Vaſen / oc den Berd | M 





HM! flige Lyſt: Ocleffue tuctelbe fn 
ge / retfardelige oc Gudelige 
TE | ASW 

—4 vdi denne Verden: Oc va 
| * ute 


vor Frelferis Jeſu Chriſi 
Herligheds falige Haab oe 
(|  Aabenbarelfe / ſom gaff fig | me 
J ſelff for off: Daa det hand | hun 
Jffulde frelfe of fra al Wræed ve 

ferdighed/ oc renfe fig ſeiff 


| repaa den ſtore Guds / oe | år 


— 


EN. it Solce til Cyedom / for | em 
pl fulde være flittige til gode tm 


90 
| 
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LUNE 
NE By 


den Bø 


Nuctuch! 


& Godeh 
den Of 
Bude, 
. ert 
SO de 
ge Pal 
ontgaft 
sa det hl 
in ll AI 
—V 
chom /M 


Images re 


tap fil 0) 
y * 


Euangeliſte Dag." 
Gierninger. Tale ſaadant / 


Oc formane oc ſtraffe / met 
all Aluorlighed. 


Huorfaare leſis denne Cpiſtel 
paa denne Dage 


BY Ordi at den hellige Apoſtel 
Paulus her / met meget herlige 

— Bord / roſer oc priſer vor fiere 
HErris oc Frelſeris Jeſu Chriſti glædes 
lige Fodſel: eder hos formaner/ ag 
vi ffulle bekiende det Himmeiſke Gode⸗ 
ſom off der ved er forhuerffuet / oc bruge 
Detrættelige / effterfølgendis hans Fod⸗ 
ſpaar / vdi Lerdom oc Leffnet / mer all 


Taalmodighed / huer vdi fit Kald oc Em⸗ 


bede / ſom oc Chriſtus ſelff befaler Peder 
vdi denne Dags Euangelio. 
Huor mange Parter haffuer 
denne Epiſtele 
Fornemmelige Tuende. 


ii Huil⸗ 


— — — 
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Paa S. Hans 

Huilcken er den Foͤrſte Part? 

E Ord: Guds ſalige Maade er 
aabenbaret for alle Menniſke. 
Huor om taler oc lærer Paulus 

i diſſe Orde 

Om vor HErris Chriſti Mand⸗ 
doms Annammelſis ve Fodſels Ince oe 
Gaffn: Dec fatter Paulus den Forſte 
Faartelige/ oe ſiger: Gude ſalige Maade 
er aabenbaret for alle Menniſke. Der⸗ 
næft forklarer hand det ydermere / i dét 
hand ſiger: Jeſus Chriſtus vor Frelſere 
gaff fig ſelff for off / paa det hand fkulle 
frelſe oſſ fra all Wreeiferdighed / oe ren⸗ 
fe fig ſelff it Folck ti Eyedom. Thii diſſe 
Ord opteganer hand Tre atſkillige Gaffa 
oc Fruct / ſom mi kunde haffue aff det ny⸗ 
fødde Barns Jeſu Foͤdſel. 

Den Foͤrſte er/ at Guds Veede er 
der met affuend fra off/ oc hans ſaliggi⸗z⸗ 
rendis Naade er off igen aabenbaret. 

en Anden / at wi der ved ere frel⸗ 
ſte fra al Wretferdighed. Thi for Sø 
nens 


PP Feer, — —— * — > > S 
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x hoffut aft 
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/ xchan ſatu 
en andet gharth 
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Euangeliſte Dag. 


nens Fyld forlader Gud vor Himmelſke 
Fader of alle Eynder/ ſtencker of] Ret⸗ 
ferdighed oe den hellig Aand / oe annam⸗ 
mer off wuerdige Syndere til Bornoe 
Arffuinge til det enige. 
Den Tredie / at Chriſtus met fin 

Manddoms ——— haffuer vd⸗ 

uald off til ſin Eyendom. Thi hand ce 
bleffuen vor roder / ve vil aldrig hade 
eller forlade off / fom ere hans Kigd ve 
Blod/om wi ellers holde off til hannem/ 
met en fand Tro / oc bliffue der vdi be⸗ 
ſtandige indtil Enden. Huilcket altſam⸗ 
men wi derfaare [fulde i diſſe Tage me 
glade Hierter betencke / oc met de helliae 
Enale ſiunge oc ſige Gud i det Heye ære 
oc Prjs. 

Huilcken er den Anden Dart 2 


DEn ſkone formaning / fon Paulus 

fager aff denne forneffnde Lærdom / 

oc viſer / huorſedis wi met Glade cc 

Salighed ſkulle began Chriſti Fedſels 
Dage. 

Huad 
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Paa &. Hans 


Huad ſkulle wi da gißre i 
diſſe Dage? 

Børn ſkulle wi folage den hellige 
Pauli Exempel/ oemer tartnemmetiag 
ul pe [et tacknemmelige 
— 5 Munde bermme oc prife 

5 faftae Deſonmn AM ce IT ae 
——— ner ore ———— 
| Dern eſt ſkulle wi ocſaa met den 
ſamme trøfe of imod alle Syndſens / 
Dieffuelſens oc Dodſens Friftelfer : De 
met Slæde vare paa den ſtore Guds ſau⸗ 

ge Haab ve Herligheds A abenbarelſe. 

For Des ſidſte ſkulle wi ocſaa Fort 
ge Det Wgudelige Vaeſen/ øc mk —5— 
ſlige Lyſt/ oc leffue tuctelige/ rætfert di⸗ 
ge oe Gudelige i denne Verden. Thi der 
fil allene haffuer C hriſtus forloſt off fra 
* Synd ve Wratferdighed/ at wi ſtul⸗ 
De være flittige oc duelige til gode Gier⸗ 
ninger: De ſkulde faa denne (tore Guds 

Naadis Betenckelſe være of fi 

Tuctemeſter J ir, Så ig —* 
ſtere/ ved huilcken wi daglige 
ſtulde paammndis oe driffuig gif Poeni⸗ 
tentze 


ø NR — “ 
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le wi gf aa fart 
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klige / tetferd 
Verden. SN 
jus Forløtof fr 
ighed/ at ift 
ge tilgode its 
ſcunt hore OUN 
rel hige fond 
cdfen wi Dagitdl 
fu fil Poer 
NB 


Euangeliſtee Dag. 
tentze oc vort Leffnets Forbedring. Suifø 
cket derfaare den wtacknemmelige Ver⸗ 
den / ſom ſaa ſtendelige misbruger den 
RWrris Chriſti Velgierninger / oc end 
fil met driftelige funder paa Guds Maas 
de / met rætte burde at mercke / oe lade fig 
affuende fra hendis Wgudelige Vaſen. 


Boenen. 


Armhiertige/ euige Cud/ 
naadige Hader: Wi loffue oe pry⸗ 

fe dig i Euighed? at du haffuer 
ladet aabenbare off din falige Saade / i 
bin fiere Søn Jeſu Chriſto/ oc ved hans 
nem forføjt oſſ fra all Wrætferdighed/ 
pe annammet off til: Eyedom: De bede 
dig / regere oc oplius vore Hierter met 
din hellig Aand / at wi met ſamme Naa⸗ 
De troͤſte oc forbedre oſſ,/ indtil vore En⸗ 
deligt forfage ali gudelige Væfen/ 
leffue tuctelige/ retferdelige oe Gudelige 
i Denne Verden/ oc faa met Gleede vare 
paa det ſalige Haab / pc den ſamme din 
D iiij Sone 
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Den Forſte Søndag 
Soͤns vor Frelſeris Jeſu Chriſti glædes. thand 
lige Aabendareife / ſom met dig oc den fe (lt, 
hellig Aand leffuer oc regner cr/ en eniſte pil (0) 


ſand Hud i ali Euighed / Amen. ude ” 
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Eg fig Ier dog, fiere Bro— AV Fon 
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| | effter Juel. 
at hand er en Herre offuer 
alt Godzet: Men hand er 
vnder Formyndere oc Ple— 
yemeſtere / indtil den beſti⸗ 
ckede Tid aff Faderen. Bi 
oc lige ſaa / ber wi vaare 
Born / da vaare wifangne 


vnder vduortis Skickeſſer. 


Men der Tiden bleff fuld—⸗ 
kommen / da ſende Gud ſin 
Son / fødtaffen Quinde / 


neſendh oc Lowen vnderdantg: Daa 
und det af band ſtulde forloſe 


poelem hi 
here CNN 
| 


wen / at wiſtul 


J 
i 
" 


Dem / ſom vaare vnder Lo⸗ 
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Sader. Saaerebernu 
Å ere mere / men 
el Bard ere de SFS 
J daere deocſaa Guds A 
uurnge/formedeſſt —— 


—9 Huor —— denne Epiſtel 


JR HT Ord at Paulus/ met ſaare 
1 ÅD te ſelige Ord / taler om vor 

— QCrris Chrip iFedſel /1 det band 
å i) "| figer: Der Tiden bieff fuldkommen, da 
HR fende GSud fin Son⸗fodt åF en Quinde/ 
NH oc Lowen vnderdanig: Paa deraf hand 
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, hints effter Juel. 
OA fulde forløfe dem / ſom vaare vnder Lo⸗ 
FU wen / at wi ffulde fag Gørnens vduælelfe, 


Huor mange Parter haffø 
uer Texten? 
Marthe ET re 
* Huilcken er den Forſte Dart 2 
"I SØ E rd: Saa lenge ſom Arffuin⸗ 
Nu gen er it Barn / daer der inter For⸗ 
6 9 ffæl imellem hannem ve en Tienere/ ena 
UDG dog at hand er en Herre offuenalt God⸗ 
ME hul BE: Men hand er vnder Formyndere o 
lt SA erstat 8 he ged 
Pleyemeſtere / indtil den beffictede Tid 
5 aff Faderen. Wi oe lige ſaa/ der wi vaa⸗ 
NKP re Born / da vaare wi fangne under ude 
KDE uortis Skickelſer. 
alter mehn Huad lærer Paulusi diſſe Ord? 
ler Så al Huor til Hwen haffuer tient Jo⸗ 
580 derne / oe ſiger: At hun icke haffuer kun⸗ 
fdlonnen de formaa / at giøredennem frj/ eller tit 
ny GUDS Born: Men lige fom en Formyn⸗ 
er dere eller Pleyemeſtere haffuer it Garn 
Paa df Fm vnder ſig / oo reggrer det / indtil faa lenge 
det 
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Den Førde Søndag 
def voxer op / oc kommer til fine Aars 


Saa haffuer ce Cowen holdet Yøderne . 


fangen vrider ſme Skickelſer / oc til dens 
nem forbundne / indtil faa lenge den Eid 
kom / at de ſkulle bliffue fri oc forloſte fra 
dennem. Samlet oc fordi bør flittelige 
by vel af merckis imod Phariſeernis fal⸗ 
ſte Mening/ fom (lige ſom ocſaa paa 
denne Dag Papiſterne/) meente / atde 
alleniſſe vcd Lowens Gierninger kunde 
bliffue ſalige. 

Huilcken er den Anden Part: 

En fføne Sententz: Der Siden 

bleff fuldkommen / da ſende Sud fin 
Son / født aff en Quinde/ oe Lowen vn⸗ 
derdanig: Paa det at hand ſkulle forløfe 
dem / ſom vaare vnder Lowen / at wi ſtul⸗ 
le faa Bernens Vouglelſe. 

Huad lere diſſe Ord off? 
Por tilder heſliae Euangelij Pre⸗ 

dicken er off gaffnlig: Oe ſiger S. Po⸗ 
uel / at i den Stæd / ſom Lowen giorde 
ickun Tienere / da ſkaffer denne ſalige 
Lero 
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J Menen J 
Me fon eſuaſ 
Tit/) Metnte/n 
Må Bicminger fy 


Adden Yar: 


ting: Der dl 
n / daſende Ål 
tinde / o Lorem 
at hand ffullefd 
re owpen / tin 
jelthſe. 
hær (| af? 
art Fangel hiß 
Left 6? 
ſn loren gn 
alfer Denne * 


1— 


i 
i 


effter Juel. 


Lærdom / at wi bliffue forloſte Børn ve 


Guds Arffuinger. 

MÒuorledis gaar det til? 
Saaledis/ at oſſ beuiſis i Euan⸗ 

gelto / at den HErre Chriftus er der til 

kommen / ve bleffuen Menniſke / at band 

vilde fri off fra Lowens Formaiedidelſe/ 


oc giert off ti Guds Boern: Thi huo det | 


troer / hand haffuer Syndernis Forla⸗ 
delſe / oe er en Arffuing til det euige Liff. 
Huilcket wi ** imod Paffnedom⸗ 
— vildfarende Lærdom flittelige ſtul⸗ 
ercke / oe der hos ocſaa dis hierteligere 





ſom offer aabenbaret. 


Huilcken er den Tredie Part? 


Ka E Ord: Effterdi i ere da Børn) da 


ſende Gud fin Sons Aand i eders 
1 /om raaber : Abba/kiere Fader, 
— Suad gigr Paulus i diſſe Ord? 


Hand formaner 7 at effterdi Gud 
haffuer annammet oſſtil Børn / vdi ſin 
Gøn 
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Den Forſte Søndag 
Sån Chriſto Jeſu/ alligeuel wi vaare 
Fattige Syndere / ve fend fin hellige 
Aand vore Hierter / da ſtulle wi nu her 
effter foruente aff hannem all Faderlig 
Kierlighed oc Troffab/ oc vdi all vor 
Nod / met wtuilactig Forhaabning/ paa⸗ 
kalle hannem / ſom vor fiere Fader / ve 
fro / at hand vil icfe alleniſte gigre pll / 
fine kiere Born/ alt Gaat her paa Jor⸗ 
* me ocſaa * effter ſtkencke oc giff⸗ 
Be off Den euige Arff / ved ſi 

ſum Chriſtum. rr PR SEER 


Bonen. 

8ERRE Gud Himmelſte 

Sader: Wi tacke dig hiertelige/at 
| DU ved din Son Jeſum Chriſtum / 
Det nyfsdde lille Barn / faa naadelige 
haffuer forløg off fra Lowens Formale⸗ 
didelſe / ve fordt off til Børnenes Bon⸗ 
leſſe oc Arffuedeehi Det euige Liff: O 
bede dig / regere off ved din hellig Aand / 





al wi kunde bliffue pdi ſamme dernes 


Vdu«⸗ 
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afule vin kiende dig for vor tro Fader / frycte/ eſſke 
MR al Fy be ere dig / leffue vdi din Lydighed/ i all 


| vdi al, Por STØD fly til dig / pe bekomme Hielp 
ohuhnng ve Redning / cc ſiden paa det ſidſte bliff ⸗ 
rhat Soy, BE fil euig Xib ſalige Amen. 

lenſe vidre 


Barber pag? — 904 68 er * 
ffiter Fendt Y * 8 fi q 9— 9 4 
90 fin 64) Aars Dag | 


É Epiſtelen ſcriffuer S. Po— 
uel Apoſtel til de Gala⸗ 





ud Hiehh/ terCap: III. | 
—* Jere Bredre: Førend 
Itſum LONE, 

n / faa nad C Troen kom / da bleff— 


foam got ue wi foruarede onder Los 


Børnene Vn 


Mif wen / oc beſluttede paa den 


Tro /ſom ſtulde aabenbaris. 
üſſuune — | 
—58 Saa 
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| | Gaa Nyt Aars 

JSaahaffuer Lowen sære 

vor Tuctemeſtere til Corr 1 WW 

Jſtum / at wi ſtulle bliffue rat 1 

Iferdige / formedelſt Troen | 

Jven nu Troen er forst (Vs 
; 














w 


meien / da ere wi icke mere | (ingen 
vnder Tuctemeſteren. Thi ster 
J | — 0 (os * RR krig 
KN aft ere alle Guds Born / 
formedelſt Troen til Cher Pus 

'k ſtum Jeſum. Thi at fat Og 
KER mange / ſom ere døbte aff mayn 
edter / de haffue sføre Chr re 
HH … ftum, Hereringen Jode eb [hr an 

EN - ler Grafer: Her er ingen] vat 
| HAN | 2 s% if N ma 
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Dag. 


tr angen Mand eller Quinde: 
Thi at tere alleſammen en 


fån 9— Chriſto Jeſu. Fre t Dø 


AM dr fe 
BUG 
teliertn, 
hudg Fy 
toen flg 
tt 
tre dohl 
se fort å 
HØRG 
parti 
— 1* 

im 


ut Chriſti / faa ere i fo Abra⸗ 


hams Sad / oc Arffumge 
effter Forjættelfen, 


Huorfaare læfis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 


Ordi at Apoſtelen Paulus 
her tilkiende giffuer/ for huad 
Aarſage Chriſtus haffuer lader 
fig omffære/ oe i andre flere Stycker vel⸗ 
uilligen bent Lydighed effter Lowen: 
Som er / at hand vilde frelſe oc forige 
oſſ fra ſaadan en flarp Tuctemeſtere / 
ſom wi vaare foruarede oe befluttede vne 
der / indtil hans Tilkommelſe. For huil⸗ 
cket wi ocſaa mer rætte ſtulde paa denne 
Dag tacke oc loffue hannem. 

E Huor 
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Paa Ryt Aars 


Huor mange Parter haff⸗ 
her Texten? 
Tre. 
Huilcken er den Forſte Part? 
DEOrd: Førend Troen kom / Sa 
bleffue wi foruarede vnder Lowen/ 
oc beſſuttede paa den Tro / ſom ſkulde 
aabenbaris. | 
Huor om taler oc lærer diffe Orde 
Om Moſe Lowis Nytte oc Gaffn/ 
huilcke Paulus ber opregner To aiſtil⸗ 
lige. 
Den Førfeer/ at det Yøbdiffe Folck 
Der veder bleffuen forfærdede oc beflnetes 
de / pag den Tro / ſom ſkulle aabenbaris. 
Thi den gantſke Low/met alle fine Cere⸗ 
monier / haffuer været lige ſom it Cjærde 
eller Mur / ved huilcken det Jodiſke Fold 
bleff atffilt fra andre / paa det at mand 
kunde oc ſkulde vide / huor oe paa Baad 
Giæd Den forloffuede Meſsias ſtulde 
fodis / oe denrætte Tro gabenbaris. 


Den 
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(mn 
atterha — —— 
me p Den Anden / at hun ſkulde vere en 
Tuctemeſtere til Chriſtum. Thin det hun 
| aabenbarer alle Menniſter deris Syn⸗ 
aieh der / oe Guds Vrede / ſom der met for⸗ 
MIR lient er⸗ da driffuer hunde bange Sam⸗ 
atten fam) nittigheder/ lige ſom en Skolemeſter met 
(vider fo it Rjs / at De maa ſee fig om effter den 
Alm HErre Chriſtum / den ſande eniſte Læge/ 
oe føge oc begære * Naade. De alli⸗ 
geuel at den fornæfønde Forſte Lowens 
rd d Hytte / ide nu lenger * ik: fil 1 det 
fi Nereeh ny Teſtamente / faa bliffuer bog denne 
regner mom Anden ſtedſe oc altid / oc ſkal Lowen ende 
nu paa denne Dag være alle Menniſkers 
ude Yte Tuctemeſtere til Chriſtum / eller ſom E⸗ 
fade ſaias ſiger / en Driffueris Kep. Huor⸗ 
nfkul aahenn faare oc er befaler alle Predicantere / at 
metallefinle de den ſamme fferpe ſkulle. 
—* Huilcken er den Anden Ware? 
— DE ODrd: Men nu Troen er kom⸗ 
hmracpak —— men / Da ere mi icke mere vnder Tuc⸗ 
Meiasfil temeſteren. Thi at i ere alle Guds Børn/ 
PARTNER formedelſt Troen til Chriſtum Jeſum. 
—J å E 1 Huad 
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9 10 
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Huad lærer Paulus i diſſe Ord? hl 
J E90 
"HK Huad wi bekomme ved Troen til 99 
HAN” hriſtum / fom er / denne ſtore Naade/ —* 
Ho at wi bliffue befridde fra Lowen / oc an⸗ dua 
J— nammede til Guds Børn. Thi Lowen ,” 
4— kand icke lenger holde fangne / eller for⸗ Med 
HUN! - Dømme dem/ fom tro paa Chriſtum: Ondt 
| fi | Effterdi hand haffuer giffuet dennem BER 


Hu. SMact/ at bliffue Guds Born. Det er: nigame 
Hand haffuer betaler for deris Synder/ — * 
10 fuldkommet den gantſke Low / til freds —— 
Horn ſtellet fin Himmelfke Fader / forbuærffe "| (dus 
& f. — uet Naade⸗ Recferdighed oe Det euige Hr Tel 
JUif/ ocvdi Daaben ſkencket ocantunre | 1 ug 
Hm — Detdennem alle faadan Himmelſke Safir | 41 
uer. Thi faa mange aff oſf / ſom debie "ask 

90 ere / ſiger Paulus ber / de haffue iført db 
BONN Chriſtum / ot ere bleffnedeelactige i all] | * 


Oh hans Fortieniſte. Huilcket wi paa denne — 
BAN Dag met tacknemmelige Hierter ſkulle * —— 
Jihukomme / troſte oe glæde off der mer | fle 
E: —9 Hk — ffterdi Chriſti Omſkarelſe er oe en Deel SML] 
EN 1 aff hans Lydighed, KL 
SI | Mitt; ; 
| il 


Huil⸗ 





HHD 





0 — 
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7 


im 


He VED Eton 
Mme fore Nya 
alowen / org 
UGEN 
augnt / Ellert 


Syn Chiſn 


tt gifuet denn 
Dim, Jr 


idiſe Qw 


Dag. 
Huilcken er den Zredie Bare? 
D E Ord: Fer er ingen Idde eller 
NGraker / her ev ingen Mand eller 
Quinde: Thi at i ere alle it i Chriſto 
Jeſu. | 
Huor om taler diſſe Ord? 
Onm den hellige Chriſtne Kirckis 
Menighed / oc beuiſer / at til hende hører 


nu ide lenger Jøderne allene / ſom til⸗ 


rdr orne onder Mofe/men alle Mennifter/ 
Hk Lom / tlf pære fig Joder eller Greker/ Tienere ele 
dader / forde ler Frj / Mand eller Quinde / vden alf 
ig adan Perſoners Anſeelſe. Thi Chriſtus haff⸗ 
ffander van uer opbrødet Gerdet / ſom vaar der imel⸗ 
høne gem /oc giort aff To / fa aff mange / it 
afeſ / and Folck / de oeſaa hidføre de fremmede 
z / de hf Faar / ſaa at der nu er bleffuen en Hyrde 


ſnedeclatee dc en Hiord. Huilcket off flittelige bør 


idevimin at mercke/ imod Isdernis forfengelige 


lige Heurſ Roes / met huilcken de endnu paa denne 


aͤrde off hem 


Dag holde fig allene for Guds Sold af 

























4 
Hdd: 
9 10 


LIL være: Oe ffulde vel met rætte foraarſa⸗ 
g8e oſſ der til 7 af wi dig mere ſtulde være 
— | E iij vor 








mu 
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Paa Nyt Aars Dag. 
vor HErre Chriſto tacknemmelige før 
ſaadan Naade / oc ſaaledis ſticke of / ag 
wi kunde bliffue vdi. ſamme Menighed/ 
pe ide fom Dude affffillis fra Faarene/ 
oe igen vdjagis fra Chriſti Hiord. | 


Bonen. 
| 3 tade dig/ / ERRE 
Gud Himmelſke Tader / at du 


haffuer befrjt off aff det haarde 
Fengſel/oe Lowens ſuare Tuang/de frj⸗ 
giort offved din Søn Jeſum Chriſtum/ 
ve faa naadelige annammet off til/at vær 
re dine Børn oc Arffuinger til der euige 
Liff: De bede dig / beholt off i denne 
Forhaabning / indtil vor & ndeligt / ve 
regære off met din hellig Aand / at lige 
ſom wid Daaben ere komne i den Chriſt⸗ 
ne Kirdis Menighed / wi ocſaa kunde 
bliffue der vdi / oc icke igen miſte de Gaff⸗ 
uer / ſom Chriſtus of fortient / oe den Tid 
meddelet haffuer: Men dennem behol⸗ 





de / oe bliffue ſalige til euig Cid/ Amen. 


Den 


—ñ— — 





—* 
ne 
dl) 


MUN: 
deden 
hf 
IKK 


Fond 
| | |) 


i 


k 
j 





7 


Dag, 
Kent) 
ledit idea, *3* 
me —* 
ls fra Fag 


“ 


blond 
ulfte fer / 
ſtoſ af det hu 


bare 2unna/ gt 
Iſem Chnhf 


mime of — 1 
uingertildete: 
beholt of ide 
vor Endeligt! 
lig —* 
homneiden Chr 

d/ mi ale 
henmſedebß 


ARMENE Dig: Fordi af der Tand mm 


en dennem bå 


mihed / am 


mellem Nyt Aars Dag, 


Epiſtelen ſcriffuer G. Po⸗ 





hun til dem / ſom ere onder: 









Den 1 Sondag 
















oc hellige Tre Kon 
gers Dag. 


uel Apoſtel til de Rom⸗⸗ | 
re/ Cap: III 

J bide / at huad ſom 

Lowen ſiger / det ſiger 


Lowen / paa det at allis 
Mund fſkal tilſtoppis / oc all 
Verden ſtal vare Gud ſtyl⸗ 
TNT TITT: — 
tet ken vare ratferdig for s 1% 

| Eun han 
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py/ et 
un 
få 


Den Sdndag imellem Nyt Aars 
hannem / formedelſt Lo 
wens Gierninger. Thiat 
J formedelft Lowen fommer —*— 
HH. Syndfens Bekiendelſe Og] 25 
J nu er den Ratferdighed 
ſom gielder for Gud/ aq 
benbaret oc vidnet forme | 9 
KNN Delft Lowen oc Propheter— —82 
(HE nc/ oden Lowens Tilgiø (TE 
relſe. Men ieg figer om | brun 
Jſaadan Rætferdigbed for —* 
J Sud/ ſom kommer forme 
delſt Troen til Jeſum Con 
ſuum / til alle / oc paa alle/ dun 
EN fomtro. * 


Huor⸗ 











xx 
—* 
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in Miah 





Dag / oe hellige Tre Kongers Dag. 


Ude Huorfaare leſis denne Epiſtel 
ift, Thi paa denne Dag? 
Kh komm * Ordi ben kommer ſmuct off. 





ir N W uer it met denne Dags Euange⸗ 
THR UN AN Aio. Foörſt / i det her beuiſis/ ag 
üer (Mal | icke alleniſte Hedningene ere Syndere 
Mfor Gud / men ocfaa Isderne / huilcke 
| VIN) | | — ſtrax fordreffue —5*— i fra fig / i hang 
duch T Barndom / oe ſiden altid forfufde bh hane 
fem. Men Hedningene annammede 
' am it hannem / oc laante hannem Herberge. 
Derneeſt / fordi at / lige ſom Paulus her 
vens Ul figer/ den Rætferdighed/ ſom gielder for 
ig fig ; Gud/er aabenbaret oc vidnet / formedelſt 
MA ' Cowen: Saa figer oc Mattheeus / at al⸗ 
enighed | | ting er mer Chriſto ſkeet oe handlet / ag 
det ſtulle fuldfommis / ſom jagt ex ved 

me om Propheterne. 


Jung Huor mange Parter 
—1 ol haffuer den 


i — 
be ———— 
Pr 


Huil⸗ 


BLU 


— — 
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Den Søndag imellem Nyt Aars 
Huilcken er den Førfte Part? 
SNE Ord: Bi vide/ at huad ſom Lo⸗ 

wen figer/ det figer bun til dem / ſom 
ere vnder Lowen / paa det af allis Mund 
Fab tlſtoppis/ oc all Verden ſkal være 
Gud ſkyldig. 
Huad gige Paulus i diſſe Orde 
Sand lærer / at icke Hedningene 
allene ere Syndere/oe fyldige for Gud⸗ 
ec anklagis vdi de mange Steder/ ſom 
pand tilforne aff Serifften indførde; 
Men at ocſaa ve allermeſt Isderne ere 
pnder den ſamme Skyld oe Fordommel⸗ 
fe befluttede. Effterdi Lowen taler jo bed 
ſonderlige dennem til / ſom hun er giffe 
uen: endog der vndertiden / aff viſſe Aaw 
ſager / talis om Fremmede. Saa at der? 
for ingen Menniſke i Verden kand bed 
rømme fig for Gud: Men alle maa kien⸗ 
de ſig ſtyldig for hannem at være. Hull⸗ 
cket gaffnligt er at mercke imod Joderne / 
huilcke vilde gierne(ſom alle Hyleris art 
er/) gipre fig ſelff ratferdige/ oc induende 
paa 


— —————— ne 
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dyeh 
J ULD | 
rift 


fora han 
lombmnet 
Malere 
dt lg 
—— 
xburnngn/ 
* ſuſt dte 
ut, År Corn 
Witte / eller at 
Ahechet Cynt 
tale Penne 
Kat ber, 9 
Idræt oy UN 
Wehnoſd 
SN fattig / gf 
(Mn 
—1 









llen ye 
ditſt Pun 
x / athuad Im 
tr hun til den 


Dag / oe hellige Tre Kongers Dag. 


paa Fremmede den Skyld oe Synd / fon 
Scrifften dennem ſelff for anklager. 
aditat ollie Huilcken er den Anden Parte 
"Verden tale SY Jfie Ord t Der kand intet Kisd væ 
re ret ferdig for hannem / formedeiſt 
NAAR Lowens Gierninger. Thiat formedelſt 
VM omen kommer Syndſens Bekiendelſc. 
| ate Huad lærer Paulus i diffe Oro 2 
* At aldrig nogen Menniſtke kand 
bliffue rætferdig eller ſalig/ formedelft 
Vin MR de Gierninger / ſom gigris effter Lowen. 
lerneß Jon DOe beuiſer Det aff Lowens Art oc Na⸗ 
Doe Jon ge, Thi Lowen er icke giffuen til / af 
d dowen taler vdflette/ eller at forlade: Men til at 
ul / om une; aabenbare Synden / oc ffaffe det faa vit/ 
tidende. at alle Menniſke ſkulle bektende ſig ſyndi⸗ 
me, Gui! ge at være. Oc endog hun lærer oſſ⸗ 
Li Vdehn huad ret oc Gud teckeligt er: Saa paa⸗ 
Male nn minder hun oſſ oeſaa der hos / huor me⸗ 
menothat, get oſſ fattis / at wi ide fuldkomme det / 
udi J ſom vdi hende befalis: Saa ere oc diſſe 
un alle din To Stycker aldelis imod huer andres 
——— At bekiende Synden / oc veere wſkyldig. 
SKAU Huilo 


J 


— —————— 
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il 
Den Sondag imellem Nye Aars | ne 



















Huilcket wi flittelige ſkulle mere /imod fulde 
alle Den / fom lære / af wi ved Giernin⸗ ol bu 
ger kunde fortiene Retferdighed / oe det | "eee 
HAK euige Eiffes ne fmd, 
It Huilcken er den Tredie Mare 2 "DRE 


J DIſſe Ord: Nu er den Reetferdig⸗ l 
| i hed / ſom gielder for Gud / aabenbae tmn 
AR ret cc vidnet / formedelſt Lowen oc Drot | ryg: 
HU AN pheterne / vden Lowens Tilgisrelſe. onnt 
Huad leerer diſſe Ord oſſe ng Neſeth 
HE At endog wi icke kunde bliffue værd | drdk om 
HER ferdige ved Lowen: Saa er hun dog ide | tr & 
1000 aldelis imod Euangelium: Men der hint | "tante 
900 bis dog mange ſtone Vidnisbyrd vdi Lar | fr mn vig 
0 wen ve Propheterne / om den eniſte Mud! — 
VA del til Xærferdighed / ſom er Troen til | Pl hk; 
HH ul Chriſtum. Som oeſaa Petrus talede vdi hang, 
FM Cornelij Hus. De haffuer faa Lowe "nm 
ÅD bæret en Tuctemeſtere til Chriſtum inge 
BE Dette er fornøden at mercke / imod den "lyt, 
HG nem / ſom ville ice lide / at Lowen ſtal ne 
prædidis i den Chriſtne Menighed/ sf Mai É 
lerdi den icke kand giore ſalig. LL TE 
| 9 


Qt NT OR5K ' 
| El 
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llen dudn 
full merit, 





Dag / or hellige Tre Kongers Dag, 
— * Huilcken er den Fierde Wars? 
EN RYM D Iſſe Ord Men eg ſiger om ſaadan 
Retferdighed for Gud / ſom kom⸗ 
mer formedelſt Troen til Jeſum Chri⸗ 


7 N 
UDD ſtum/ til alle/ oc paa alle/ ſom tro. 


| Å LA ADSL É 
ye: Huad lære wi der aff? 
ud Lonen M At den Retferdighed / ſom gielder 


for Sud / fat alleniſte vere Grundlagd 
LT paa æren til Chriſtum. Thi endog Lo⸗ 
INKON wens Retferdighed gielder for Verden 
idehnde hiſn oc hendis Dommere: Saa hielper hun 
"Garn deg intet for Guds Domſtoel. Thi deg 
venn: Na bliffuer ingen beſtandig / vden den / ſom 
Voninn affuer en wbeſmittet oc fuldkommen 
neden mild Xætferdighed / huilcken inter Menniſke 
en faner at VED fig ſelff haffue kand: Men er alleni⸗ 
aars fie af bekomme ved Chriſti Fortieniſte/ 
; uhnd alle dennem / ſom tro paa hannem. Huil⸗ 

* mer clef wi oc vdi en ſtadig Tro/ met all Tack⸗ 
—* i; | dl nemmelighed/ ſtulde befiende oc annam⸗ 
tj —9* syg ME / De der mer off/ imod all vor Wfuld⸗ 
— sy Fommenhed / oc alle andre Anfectinger/ 
fn Meng hiertelige troſte. 


—10 Dør 
MTR | 


y 


ene Agiteh 


7 ———— 
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Den Søndag imellem Nyt Aars/c. 


Bonen. 
Q Barmhiertige Gud oc naa 


dige Fader: Wi arme Syndere 

bekiende for dig / at wi alleſam⸗ 
men ere din hellige Lowio Offuertrade⸗ 
re / oc faa meget ſkyldige / af wi icke kun⸗ 
De bersmme oſſaff nogen Reetferdighed: 
Wi bede dig / at lige ſom du aff Faderli⸗ 
ge Naade / vdi ſamme din hellige Lowoe 
Propheterne haffuer vidnet for off / om 
Den Rætferdighed / ſom gielder for dig; 
Bilde nu ocſaa hielpe off/ formedelſt din 
hellig Hand / at wi mer en ſtadig Tro 
Finde fatte oc beholde ſamme ſande Rev 
ferdighed/ troͤſte off der met imod al An⸗ 
fecting / oc findis Dig tacknemmelige / fot 
Din grundlsſe Barmhiertighed imod off 


vdi din Søn Jeſu Chriſto vor HEtic 


ſom met dig leffuer oc regnerer vdi hele 
fig Lands Enighed/ en fand 
Gud fil Euighed / 
MER. 
Dad 


V⏑⏑— — 
























7 


X 
NÅ 
he" 


—F hellige 


On 





* ryg hade) 
anden Dag. 

13/ Atta alg 
id Ked Denne hellige Leitze ſcriff⸗ 
Ang Kwiſch uer Eſaias Prophe⸗ 
— ** ta/Cap: LX, 
—* 
mann SJ gt fig HERten : 
! 5* Giør dig nr cd 4 bliff 


enn klar: Thi dit Luus former; 


mme inf fad: 


deſamme MY oc H E R R E N S Her—⸗ | 


men lighed gaar op offuer dig. 
— fi fee / Marcket ſtiuler 
dame orderig / oc Taaget Fol 
—5* cket: MenHERREN 
J pe offuer dig / oc hans 


Der 
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Paa hellige 


Herlighed ſtin offuer dig, ti 
JOS Hedningene ſtulle van] fl 
NE … Dre dit Lius / oc Konger 4 
Jnei din Oprindelfis Stiin 
Hi Splofft dine Byne/ vefee | midt 
IHR trin: omfring: Alle difel! 
HE  SForfamlede komme til dig, | 
JDrime Sonner ſtulle ford |hnr 
me langt fra / oc dine Detſ 
HR tre opfoftris ved Siden. Mun 
|: Da ſtalt du ſee din Lyſt / ol 
INN  pdbryde: Ocdit Hierte ſta 
HS forundre oc vdbrede ſig Yiren 
EEN  Naardenftore Mangfoldigt mv 
EK bebos Haffuet — * 
filt "nn 


eee 
— 
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y X 


* 








— 





— | Zre GER Das. 
OVN gg dig Oc Hedningenis 


weſute Mac fommer til dig. Thi 


"Én at Camelis Mangfoldigs 
NSG hed ſtal ſtiule dig / Veylobe⸗ 
OMI tre aff Wadian oc Epha. AL 
MW: Alt fe aff Saba ſtulle fomme/ 
"met oc bære Guld oc Røgelfe/ oc 


mr lullet kundgiore HERKENGC 


ode Loff. 
id EhHuorfaare fæfis denne Leitze 






— cdn J paa denne Dage 
Se AS Ordi at det / ſom Prophe⸗ 
ß Ni Hien i ten Eſaias / Siu undrede Aar 


bred | Xfor Chriſti Fødfel/ haffuer ſpaaet 
| i denne Zert/ det er fuldkommet paa 
— Hungl denne Dag. Thi i Dag ere de Bjfe kom⸗ 
i "I ne aff Pſterlande til Bethlehem / haffue 
ret offret det nyfødde — * Jeſu / puts 
| —— | ' . ge 9 
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ET 
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. J "HH My i 
' —* Ull fi 
y i HALLE 
På if | i | i/ 
Ek IU 
—90 
— 
NTR 
| 


14y 


— lle 


Paa hellige 
Roͤgelſe oe Myrrha/ oc forkyndet HEX 
RENS £off / i alle Maade/ ſom Pros 
pheten tilforn ſagd haffde. 


Huor mange Parter haff⸗ 
| uer Texten? 


Fire. 
Huilcken er den Sørfe Dare 
D E Ord: Giér dig rede/ bliff Flag 
Thi dit Grus kommer. 
Huad gir Propheten Eſaias 
idiſſe Ord? 

Sand formaner det Jsdiſke Fold 
gantſke flittelige / at de ſtulle gtøre fig re⸗ 
de / annamme deris tilkommende Freiſer⸗ 
Mand met Slæde / ve vandre vdi hans 
Lius. Det er: Annamme hans Odd oe 
Euangelium / oe lade fig der ved hielpe 
fra Morcket / oc den ſtore Wforſtandig⸗ 
hed / til den rette Guds Kundſkab. OG 
ſeetter her i dette Stycke Propheten Jo⸗ 
derne Hedningers Exempel faare/ oc fie 
ger: At effterdi de famme komme fang; 

VPeyes 


— RR 


pe 
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,, 
& 
— 
fl nn 
—U 
— 
gin, MAN 
Gig 
Orden d 
mm hent 
rd være en 
Nrfig rad 


NO 
AL Sø: 
* 
if mg 
NO anes 
(i —4 Wen 
Mhcofin 


M 
lor 

ſuht forme 
me lig | 
MM / org 
til eje. 


Elg, 








lig 


att 


i 9 


Vanter fig 
Meng | 


il, 


Mit 


rdgride / hifh 


wumer. 
wwyſeten Eſuin 


M 
nerdet fig 
"de ffulle gøre 
filfommende ge 
! og vandre ndik 
name hans) 
ide fader 
nffore Vfonn 
yde hundſtehe 
—1 Proper 
rempel fare” 
mel? 
4 


Tre Kongers Dag. 

Veyes fra hid met ſtor Mangfoldighed 
til hannem / ve ſtulle beuiſe hannem all 
tilborlig ære: Da burde jo Isderne / 
ſom hans eget Fold / det meget mere af 
giøre / beſynderlige effterdi deris egen 
Salighed oe Velfart det vdfræffuer. 
Thi dennem allene / figer hand i Enden 
paa det neeſt forgangende Capitel / ſtal 
hand være en Frelſermand / ſom omuen⸗ 
der fig fra deris Synder til hannem. 


Huilcken er den Anden Part: 


D E Ord: Mercket Jorderig/ 

ve Taaget Folcket: Men DERE 
RE 9 oprinder offuer big / oe hans 
Herlighed ffin offuer dig. 


Syitad lære diffe Ord 2 


Huor til den forloffuede Frelſere 
(fulde komme / oc huad Gaat hand ſlulde 
føre met ſig / ſom er/ it klart Lius til alle 
dennem / ſom for Syndſens ſkyid ſkulle 
ſiddet til euig Tid vdi Morcke / oe i Ded⸗ 
* Skugge. Det er: Saligheds Kund⸗ 
Fij ſkab/ 





— 
—— 
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Paa hellige 
ſtab / Synders Forladelſe / Troſt / Fred 
oc Glæde i Hierterne / oc der til euig Sas 
lighed. Thi lige ſom Morcke oc Wnaa⸗ 


De ſtiulte tilforne Jorderige: Gaa er 


nu Naade oc Herlighed igen vdi denne 
HErre oprunden oc aabenbaret. Som 
Johannes dén Døbere ſiger: Lowen er 
giffuen ved Moſen: Men Naade oc 
Sandhed er kommen ved Jeſum Chri⸗ 
ſtum. Iohan: 1. Her vdaff haffde ge 
derne met rætte mere ſkullet gladt fig/ 
end om Sud ſkoͤnt / effter deris daarlige 
Begxring / haffde giffuet dennem en 
Verdſlig Konge oc timelig Frelſere. 


Huilcken er den Tredie Dart 2 


RIR — * — ſtkulle vandre 
i dit Lius / oe Kongerne i din Oprin⸗ 
delſis Skin. 


Huad lære diſſe Orde 
At ide Joͤder allene / men oeſaa 
Hedningene ſkulle bliffne deelactige oc 
laadtagne i den forloffu⸗de Meſſia, oe 
AD SO ENER 


sa EN 
fe & å 
w f 


j 
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få 
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Til Må sl 
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MATTE: 


M denn 
V (6 Font 
—1W 
lo, 

fun 


JAN 


gl 
brun) er Øe 
tor ere H0 
Mt htt 
ſan Met 
de / faa 
ht fr Ble, 

Ode 
NVE / af v 
den * | 


hunih 


— ⸗ 









ige 


AAN TT 
Ude til cuge 
SL AN Mu 
tderige ' Su ( 
ED igen vdide 
nhenhatet. E 
(RS Hatt: Cow 
en Nam 
Ved Yum Ch 
Medaf hf) 
lire ffullet ged 
affter deris dut: 
£ giffuct denn 
fimelig Frelfer, 


nærede Dart: 


ningene fruen 
engene id ge 


M 
zalene / MAN 
hiffne —* 
* Vc 
d AMlchu 
3 


Tre Kongers Dag. 


alle hans Gaffuer oe Naade / faa Frame 
form de ellers vandre vdi hans Lius / oe 
met roen annamme det hellige Euan⸗ 
gelium. Huilcket oe derfaare er off arme 
blinde Hedningene offuer maade trøftee 
ligt. 

Huor om taler den Fierde Part? 


M dennem aff Saba/at de ſkulle ale 


fe komme / føre Guild / Røgelfe ve 
— fundgigre HERRENGS 
off. 
Huor til tiener dette? 


Foͤrſt / off Chriſtne / til it ſterck 
Grund oc Beuiſning imod Jøderne / af 
vor fiere HErre Chriſtus er fandelige 
den Frelſere / om huilcken Propheta E⸗ 
ſaias ſpaaet haffuer / effterdi denne Pro⸗ 
phecie / faa vel ſom alle andre / vdi hane 
nem er bleffuen fuldkommen. 


Oc dernæftocfaa/ off alle til it Ex⸗ 


empel / at. wi ſtulle Fundgigre I CX 
RENS Loff / ve naar wi bunde det 
formaa / oplade vort Liggendefe for han⸗ 

F iij nem. 


⸗ 


—* 


Al 
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Paa hellige Zre Kongers Dag, 
ENE nem: Det er: Hielpe gierne til met vort 





—9 timelig Gods / at hans Rige kunde op⸗ 
J byggis // oc vjdelige i Verden vdbredis. 
9— Bonen. 
Hi & | Itacke dig / O euige Gud 
I REG oc Fader / af gantſke Dierte/ at 
HE du haffuer ſend of arme Men⸗ 


Hm miffer/fom for Syndſens ſtyld [aa fange 
HINE. nei Mörckhedſens Rige / din Søn Vee 
HHH fum Chriſtum / til it Lius oc Frelſere⸗ Øg 
He faa naadelige ført offtil hans Kundſkab: 
De bede dig / regere vore Hierter met 
din hellig Aand / af wi kunde trøfte oc 
HEER  glædeoff vdi hannem / vandre ærlige vdi 
; få haans Lius / oc faa fundgiøre hans Loff 


her paa Jorden fimelige / af mi fiden 
LE ber effter maa bliffue ſalige hos 
fr hannem euindelige⸗ 


AMEN. 
Den 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (LN 1302 8? copy 2) 





Fole fri 
ul Apokelti 
my Cap: 
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TT filmet 
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Oeuige Gu 
wift Perker 
yoſ arme SM 
Sk Hold (aa Fang 
e / din IN 
180 Freſen 
Bens Kundf 
ore Hertetn 
ff kunde trøfte 
andre ærligt, 
dige hane ff 
g / at wi PU 
te falige 408 
Ahgt / 


M 





Sen Norſte 
Søndag effter bel 

ligeTre Kons 

gers Dag, 

Epiſtelen ſcriffuer G. Pos 

uel Apoſteltil de Rome 

sre/Cap: XII. 
Eg formaner eder” kie⸗ 
re Brødre/ ved Guds 
Barmhiertighed/ati gifſue 
eders Legeme til it Offer/ 
ſom er leffuendis / helligt / oc 
Gud velbehagelig / huilcket 
ſtal vare eders fornumſti⸗ 
ge Gudstieniſte. Ocſticker 
F umi eder/ 





So Fam nn 
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——— ry, Copenhagen. 


moges reproduc 
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Den Forſte Søndag 





Fornyelſe / paa det at i kun⸗ 
de proffue / huilcken der er 
Guds gode / velbehagelige 
ocfuldkomne Vilie. Thiteg 
ſiger / formedelſt den Naa 
de / ſom mig er giffuen / til 
huer mand blant eder / at 
ingen ſtal bolde vdermere 
aft fig ſelff / end det fig bør at 
holde: Men af band ffal 
holde maadelig aff fig/ huer 
effter ſom Gud haffuer vd⸗ 

deelt 





cder / icke lige ſom denne 
Verden: Men omuender 
eder / ſormedelſt eders ſinds 










— 


sy Pe 
te heligt er 


Heze” 
NU AL 
ange TRT 
— 
IX 
renin 
— 
trade er 
HUER 
li Gofua 
Mr mas 
ſuſuntted 
hböhem Dea 
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Mig effter hellige Tre Kongers Dag 
På dem deelt Troens Maade, Thi 
MIK at ligeruis ſom wi haffue 
ENN mange Lemmer paa it Lo 
SAUL geme / Men alle Lemmer 
fmd haffue icke ens Gierning: 
dk Saa ere wi mange it Lege 
r. In me vdi Chriſto / Men iblant 
ſden dm huer andre er den ene den 
funk andens Lem / oc haffue at⸗ 
nett ſtillige Gaffuer / effter den 
fem Naade / ſom er off giffuen. 
xtſighu/ 
NA. Cone bede Mal 


ff ſg hu gelium? 
Fer i Hrſt derfor/ at lige ſom Jo⸗ 
Å | ſeph oc Maria Aarlige haffue bes 

J av (øge 
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Den Forſte Søndag 
ſoͤgt det Gamle Teſtamentis Offer i Je⸗ 
ruſalem / oc veluilligen giffuet der til/ 
huad dennem burde: Saa ſkulle oc wii 
det Ny Teſtamente giffue vore Legemer 
(ſom Paulus her formaner/ ): til ie leff⸗ 
uendis / helligt / ve Gud velbehageligt 
BORER 

Dernæft/ fordi at wi haffue i dens 
ne Dags Euangelio it ſmüct Exempel 
aff Det lille Barn Jeſu⸗ om den rætte 


ſande Ydmyghed/ til huilcken Paulus of 


her formaner / oc ſiger: At mi icke ſkulle 
holde ydermere aff oſff ſelff / end det fig 
bør. Thi endog den HErre Chriſtus 
vaar en euig Guds Søn / da vaar hand 
alligeuel ſin Moder Maria oc Joſeph 
vnderdanig oc lydig. 


Huor mange Darter haffuer 
Denne Epiſtel? 
ære. 
Huilcken er den Forſte Parc? 
D EOrd: Jeg formaner eder / fiere 
Brzore / ved Gude Varmhiertig⸗ 
hed⸗ 
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Pad lyt er 
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Nie Bero 
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J 
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9 ' | 144) 
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ir al Wi a - 
BALDER 
KS ' LA 
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J—— 
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Andag 

tis die effter hellige Tre Kongers Dag, 

7 gifuet Wry hed / at i giffue eders Legeme til it Of⸗ 
>aQ Fuller fer / ſom er leffuendis / helligt / ve Gud 
fue bon velbehageligt / huilcket fab være eders 
—8 fornumſtige Gudstieniſte. 


in elbehagg Huad giør Paulus i diffe Ord? 
Hand formaner off alle / at wi ſkul⸗ 

ntihaffueih le giffue vore Legemer til it leffuendis⸗ 

| Sr helligt oc Gud velbehageligt Offer. 

KR / om dense Huorlcedis [cer faadane ? 


huilcken Pault 9 
så Åen Naar wi gigre Gud en fornumſti⸗ 
NL Gudstieniſte. Det er / ſom oc Pau⸗ 
høne Cir fu ber forklarer fig ſelff: Saar wi ſticke 
ik (Used off ide lige fon denne wbodferdige Ver⸗ 
Maris oe den / men fornye vore Sind/ oc lære aff 
” Guds Ord/ huilcken der er Guds gode / 
velbehagelige oe fuldkomne Bilie / -oc 
arter haffun ſticke off flittelige der effter i vore gantſke 
ike iffnet. 
| Huilcken er den Ånden Part? 


rr DE Ord: Jeg ſiger / formedelſt den 
mande Naade / ſom mig er giffuen/ til huer 
nn Mand iblant eder / at ingen ſkal holde 

— dere 


Øe 
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PUT 
fler helige et, 
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Den Foͤrſte Søndag 
ydermere aff fig ſelff / end det fig øv ag | huld 
holde. i Ord: vgT ” 
Huad gigr Paulus i diſſe Orde myte É 
Hand affraader off fra Soffmot bunke 

oc ſiger: Wi ſkulle icke holde videre aff på | A 
oſſ / end det fig bør / oe naar Gud giffue ør 
nogle Gaffuer / icke bliffue ſtolte der aff. my KE 
Thi Gud vddeler/ lige ſom hand vil / den NINE 
ene meget / den anden lidet: De alt dette | hudla dae 
icke derfor / at den ene fulde foracte denn 
anden: Wen paa det at wi lige ſin arrede 
Lemmerne paait Legeme / ſkulde tiene 
hielpe oc raadføre huer anden indbyrdis hufifeNr tt mr 


Huad fkal off beuege der til "FUN yen 
en wſigelige ſtore Barmhiertig⸗ basun S 
hed / ſom Gud haffuer beujſt off i fly — 
Son Jeſu Chriſto. Thi der til hane 
i hand allene ved hannem fade off forløfe * En 
LA "HE fra Synden / Døden; Dicffueien delig, i 
Hu ml Helffnede / at wi fulde døfra Synden * ligt ka 
oc tiene hannem i Hellighed oc velbehag, aeg 

gelig Retferdighed. ndſchad 


Ar 
rr 
9 


Mi 
' 


i 
' 


LÅST" 


NR LL 
Huil⸗ 
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bini effter hellige Tre Kongers Dag. 


unddehſh Huilcken er den Tredie Part & 
* E Ord: Ligerujs ſom wi haffue 
181 Dille On D mange Lemmer paa ft Legeme / Men 
teſ fra gifalle Lemmer haffue ide ens Gierning: 
et holder Eaa ere wi mange it Legeme vdi Chriſto / 
naar Guy Men iblant huer andre er den ene den 
AAffueſtotteh andens Lem / oc haffue atffillige Gaff⸗ 
alone / effter den Naade / ſom off er giffuen. 
Mik dech Huad leerer Paulus off her 2 
MED foran Huor til de mangfoldige Guds 
it ar Mt) Sauer bliffuer oſſgiffne / oc huorledis 
gene / FU ng reettelige (Fulde bruge dennem. Thi de 
Hera ih bliffue oſſ icke der til giffne / at en huer 
bruge dertil der met ſkal ſoge effter fin egen Fordeel oe 
ate: Men at wi alle der met ſkulde ſege 
fore Btneffter Menighedſens Nytte. Oc huo dere 
fuet hut e¶ for vil gaa ledigde orckelss her Vere. 
Mirtl ſden / enten intet gdatfære/eller om hand 
melde ſkand noget / det ſamme icke bruge andre 
m/ Afurtil befte 7 Den er lige fora en viffen eller 
MoifnEnLemmeleſter Lem paa Legemet / fom Fine 
uligjo sender mere end hielper de andre. Derfaa⸗ 
f Fe ſkulde wi vdi alle Stater være idige oe 
DE. | duc⸗ 
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Den Forſte Søndag effeer helliger 36, 
i duelige / oc fo ide nedergraffite onder | gY 
kd Jorden / det Pund / ſom oſſ aff Gud for "  . 
"Hi lænt er. Epul 





j Bonen. fed ke 
OR CARE. Gud Simmel FR 






JE) Fader: Wi tacke dig 7 at du hade nt 
0 uer aff grundlss Barmbierdåhø den —1 
Hs giffuet din Søn Jeſum Chriſtum/ tilifl vidt 


HU AR Offer for alle vore Synder / oe benaade Cy: 

00 oſſ for hans ſtyld paa Legeme oe Sial/ rn in 
Hi met mange flags gode Gaffuer: Oc bede IN Se hran 
HEM dig / regære oe opliuſe vore Hierter me | — 
Ht Din hellig Aand / at wi kunde / dig til Loff by i aftal 


oc ere / giffue vore Legemer til it helligt” |, 6 
Dig velbehageligt Offer. Det er: Tien ſüdu 


J— Dig met en fornumſtig Gudstieniſte / o mg —X 





Hur vore Sinde Fornyelſe Zvdrette din gode 
i pe dig velbehagelige Vilie: Oc dogde —I | 
EN. HR hos icke bliffue trygge eller ſtaalte/ Men6 
UNE : ce re : Il tiiln 7 
KA bliffue indtil Enden befandige / vdi" Mt 


ræt fand Mwmyghed for dig / oe Kier! Wenſe 

Bed til vor Stæfte / indtil wi bliffue bed fh AL Ul 

Chriſtum til euig Tid ſalige / Amen. L fht Ul 
ig Den 


— 


* 
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ter hg —1— 
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Sen Anden 


n. Saondag effter hel 
lige Tre Kon 

Sid On gers Dag. 

di / 


—* Epiſtelen ſcriffuer Po 


Mum Huſn uel Apoſtel til de Rome⸗ 





* C. 

sås —* 

H Jerc Brødre: Wihaff 
atind Kue oc atſtillige Gaff— 


nn gige/ effter den Naade / ſom 
—* udi er giffuen. Haffuer no 
98 gen Propberie / da ſtal den 
rem! ære lige met Troen. Haff 
re Mlée nogen it Embede / da 
—990 al hand tage vare paa ſit 
bfaligt/ J— En 
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Den Anden Søndag 
HH Embede. Lærer nogen/ da an 20 
Hu (Fall hand vare paa Larrain 
[HH Dommen, Formaner norske < 
Jgen /da vare band paa For tlf 
— maneſſen. Giffuer nogen | 
dakal hand giffue enfolde a drd 
lige, Regarer nogen / da inſoß 
ſkal band være omfngge hin Børs 
lig, Giør nogen Barmbier big; 
tighed / da giore fig det met flys 
Lyſt. Kierlighed ſkal icke 
HR være falk, Hader de On om, 
Ku De/ bliffuer ved det Gode,» 
Å Broderlig Kierlighed iblant il fy & 
huer andre ſtal være afikyg) 
Siel 
så al 


— — 
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AN effter hellige Tre Kongers Dag. 
pin Hiertet. Den ene fral tom, 
fg me for end den anden / met 

Mt tære at beuiſe Varer icke la— 
pat de til det i ſtulle gøre, Bør 
ſernon rer brendende i Aanden 
Mn Skicker eder efter Tiden, 
ng Bærer glade i Haabet: taal⸗ 
Komi modige i Bedroͤffuelſe Hol⸗ 
n Harnn der hare ved at bede, Tager 
ttligNirederde Helligis Nodtorff— 
id fialtighed til. Laaner gierne 
derdet Herbere. Velſigner dem 
nt baeder forfølge, Velſigner / oc 
Agdtnbander icke. Fryder eder 
af pre met DE Glade / oe grader 

ØD åg & met 
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Den Anden Søndag ſaht — 


[HE mede Gradendis. ”Dall —* 
















RE | —— — 
HE uerie Sind blant huer an 
dre. Tracter icke effter * — 


W | —1 ør 


Ting: Men holder eder ne— * 


M 


Der tilde Fornedrede. urhng Dar 
Na meg 

Huorfaare læfis denne Epiſtel mM 
paa denne Dag é bildt, 


Ordi den femmer ſaare vel fora af 
offuer ig met denne Dags Cuane | It/ fir hm I 
Frk —* —* i 





tig hed til: Saa —*— hører por DE — Hay 
re Chriftus oe hans Moder Maria (ſem brug ry 
wi hører i uangelio⸗ ſaadant giort/ Muo dimit 
oc met all Naade oc Troſkab tage ſig fly 
Brudgommens or hans Bruds 920444 
tørffe til / huilcke vden tuil haffue værd — 
øl AL 
fromme oc hellige Jolck. itg 


| —2 (at HIK: — 


vi 
fagre Fag lå: 
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åt 
nÅ fi eeffter hellige Tre Kongers Dag, 
i lø. N Zernæft/ at Chriſtus ocſaa met ſit 
ant NiKry eget Exempel i Dette Bryllup haffuer be⸗ 

uſſt / at mand maa vel være glad met den⸗ 
fe eſter nem / ſom ere glade vdi ærlighed: Som 
ilter het: ocjaa Paulus vdi denne Dags Epiſtel 


befaler af giøre. 
dd, Huor mange Parter indehol⸗ 
FE Der denne eres V 
8 denne Eyf ære. 


ne Dag? 
milt: Huilcken er den Førfte Dare ? 
hemmer fa D E Ord: Wi haffue atſkillige Gaff⸗ 
Jane Dph uer / effter den Naade / ſom off er 
—— giffuen. Haffuer nogen Prophecie / dø 
fa Fom Fart ffaf den være lige met Troen. 
Eg Huad giør Paulus i diſſe Orde 
Fer ofaa verÅ and formaner / at wi ſkulle ræte 
myrimil telige bruge oc vel anlegge / vdi vore 
* „ſudent Embeder oc Tieniſte / de Gaffuer / ſom 
i Zoblb SGud oſſ forlænt haffuer. A gt: 
ms Gule JHnDr vdi ftaar ſaadan reet Brug? UDDELE 
mtilkfur "7 Førft her vdi / at mand ſtal vide ve 10 — 
i sl befiende / at alle Gaffuer ere off siffne 
M s 


| g S i 
r nl 


Ed 


— — 
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Sen Anden Søndag 
aff Gud / aff idel Barmhiertighed/ og 
maa ved hannem opholdis oc velſignis/ 
om de ffulle tiene til Menighedſens Nyt⸗ 
ge: Oe derfaare ocſaa dis hierteligere 
tacke hannem / oe bede/ at hand vilde re⸗ 
gære off/at iwi de ſamme kunde bruge eff⸗ 


fer hans Vilie oc Velbehagelighed. 


Derneſt / at wi jo for ingen Dec 


ſtulle bliffue offuerdadige aff nogen 


Gaffue/ eller nogen finde ville gißre 
ſom off lyſter: Men haffue altid Guds 
Ord til en Loͤcte for of / vdi alle vore 
Veye oc Gierninger: Thi der met bør 
alvor Idrat af være ligner oc offuer it 
kommendis. 

For det Tredie / naar wi nu Faa lær 
ret aff Guds Ord / huad off vel anſtaar / 
oc huad vor Kald vdkreffuer / ſtulle wi og 
flittelige vare der paa / oc icke falde indi 
fremmede Beſtillinger / eller tracte efter 
hoye Ting / men holde off altid nedertil 
de Fornedrede. 

For det Fierde / at wi ocſaa vdi all 
vor Gierning oc Arbeid icke ſkulle vere 


ſeen⸗ 
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angeß/ oe 


HAS 





farfar vandreter 
44 ' HT Flaske 
AN Ht JIN 


wd o Veng d, 


ir J 
[lt las po Man 
FAALL AL bå bl se 


Full, 

Nu ffine Forman 
W Klint: CØN 

ULM (V É& 

Vis lune 

NUKANNE rer: re 
A MANUS: 
MIN he) gg 
' ev 


— 
euunh 1 













Sindog 
umhiertihd 
Widis oc otlian 
n "99 
AMI gSedfenst) 
id dg hietth 
1/at hand vig 
Me Fund brun⸗ 
behagelige 
wiſofor ingen 
tdadige aff mr 
en finde ville g 
n hafue altid 
or off / vdi ale 
or: æN dem 
re ligneocofe 


(maar wi nu 
igad off vel anfe 
krafuer / ſule 
5 / verde faldt 
ter/ eller tracket 
fora altid nn 


TLS 
hedde må 


s 


met enfoldige Hierter/ 


effter hellige Tre Kongers Dag: 
feenferdige / fortroͤdne / lade / wactſom⸗ 
me eller forfømmelige: Men tagis off 
det altſammen for oc vdrette/ mer en 
ſonderlige Lyſt / Geluillighed/ Flid / til⸗ 
berlig Sorg oc Idighed⸗ 

For det ſidſte / at wi vdi alt dette 
icke ſtulle ſoge vor egen ære eller Nytte: 
Men Guds ære/ oe vor Neſtis Beſie/ oc 
leffue faa oc vandre for Gud / flet oc ræt/ 

foruden Hoff⸗ 
mod oc Garighed. 


Huilcken er den Anden Part? 
En fføne Formaning til Broderlig 
Kierlighed/ ve allehaande Barm⸗ 
hiertigheds Gierninger / ſom de Chriſtne 
i almindelighed imellem fig indbyrdis 
ſkulle ÿffue oc beuiſe. 


Huor vdi ſtaar da ſaadan Broderlig 
Kierlighed/ oc Chriſtelige 
Barmhiertighed?e 

Forſt der vdi / aft mand haffuer it yn⸗ 
ckeſomt Hierte / ſom tager fig fin Neſtis 
Gig Nöoͤd⸗ 
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fiuklharg 


lys skel 
MET br 
— 

J 


Den Ånden Sondag 


Nyʒdtsrfftighed til/ oe haffuer Lyſt og 9 
Glade der aff / naar den ſtal øffueBDarme Inn 


hiertighed / oc gisre vel imod nogen. hunde al 
FA Derneſt / at mand er ærebødig DET mystik 
HOR MFA Ord oc Facter / oc ide giør ſig wnyttig cm 


eller wtaalmodig / Naar mand fkal tiene 2 
fin. Neſte / eller gigre hannem noget |: 1, 
Gaat. — 
For det Tredie/ at mand ocſaa v 
fuldkommer met Gierningen oc Sande 1 
hed / huad mand foffuer met Munden. 
Thi Kierlighed iblant huer andre ffalide 1.7" 
vuu 

være falfø: Men aff Hiertet. F 
Es til det Fierde/ at naar mand Alnah 

Å 


Ku 2? 24 TT 

'« ubtt Mig 

MRMÅ HVA DNNEN RE bag 
N 


haffuer giort der Befte/ocoffdogideane | n nnſ 
det beuiſis igen / for vor Kierlighed / Tro⸗ un 


ſtab oc Barmhiertighed / end wtacknem⸗ Kedler Kong Fed, 
melighed oc ond Lon: Skulle wi derved messe 
ide for hare lade off fortørne/ men være i ds 
taalmodige/ oc velſigne de oſſ bander. sn 
BE ' | LER kur" NI 
Huilcken er den Tredie are 2 —846 

DE Ord: Varer brendende i Aan Sa 


: WR * 





Den. Skicker eder effter Tiden. Bis Sd 
. NVC Q 
SENE sn ver Al 
"va y ! 
Sene UN É == | | 
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Birdog 


ke hafutt (yt 
nffel PTU Go 
Imod idgen, 

IND er erthidn 





AE giøe fig ton 
WE mand fkalſ 


Her hannem to 


i / at manke 
ſettingen Ge 
fruer met Sun 
it buer andre få 
Hietlet. 


udt / at naun 


fie/ocofjdogid, 
vor kictlighch 
hed / end wiuht 
Gulen 
ottorne / mit 
sne dean 


adie Dart? 
vane i dl 
hrendende 


— 
ft | 








effter hellige Tre Kongers Dag, 


rer glade i Haabet: Taalmodige 1 Be⸗ 
dreffuelſe. Holder hart ved at bede. 
Huad gier Paulus i diſſe Lord 2 
NHand vnderuiſer oc lærer oſſ / huor⸗ 
ledis huer Chriſten ſtal leffue priuatim, 
for fin Perſon. Thi effter hand tilforne 
haffuer giffuet tilfiende / huorledis wi 
ſkulle forholde oſſ alle i almindelighed/ ve 
ſiden huer for ſig i ſit Kald: Vil hand 
nu ocſaa forſetiffue huer i beſynderlighed 
en Regel / effter huilcken hand altid kand 
vide ſig at rette. 
Huilcken er da denne Regel 
Denne / at en Chriſten for det Five 
ſte ſkal holde an met Bønner / oc det ſtkal 
være Daglige hans forſte Arbeid. 
ernæft/ at hand ſkal være bren⸗ 
dende i Aanden. Det er: Haffue it fys 
rigt beacerligt Hierte/ til af giore alt 
huad Gud kand være velbehageligt / oc 
hans Sæfte ti Vilie ve Tieniſte. 
Oe for det Zredie / at hand ocſaa 
ſticker figi Tiden, Oet er: Icke bliffue 
iiij tryg 
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Zen Ånden Søndag 




















hid else å 


eryg oc offucrmodig/ naar det gaar harte | kr 
nem vel: Men tencker der paa / at effter ' Dunet — 
en klar Soel Skin kand ſnart komme en de 
møre Sfy oc ſterck —5 Oc da fiden dj fy Jen 
—v ſaadant kommer / oc Bedroff⸗ zw/ bin 
uelſe er forhaanden / hand oc da ſkal være ydet DN 
taalmodig/ velfigne/ oc ide bande. Thi —2* 
Der vdi ſtaar kaartelige en Chriſtens Lob nb as 
at hand beder / arbeider / ve lider / huad h A 
Guͤd hannem paalegger oc tilſticker. 
6* 
Bonen. SM 
Llmectige DERKE Gud 
J Himmelſke Fader: Wi tacke dig/ Can [Art 4 


for alle dine gode Gaffuer / ſom du 
of faa naadelige forlænt haffuer: De 
bede dig/ forlad off for Chriſti ſkyld / at wi 
icke endnu der met haffue troligere tient 
dig/ Menighedfens Nytte oc vor Neſte/ 
til denne Dag: Tag oc ſaadanne Gaff⸗ 
uer icke fra off/ for vor Wtacknemmelig⸗ 
heds oc Vanbrugs ſtyld: Men opholt oc 
formere dennem n nadelige hos off / De 


hielp ved din hellig Aand⸗ at wi altid 


kunde 


—F mø 
TYDE i fl 
tj Cm: y: 
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Sinde 


MOT DE gang 
er paa, tr 
id ſnart ATM ; 
Møn, Ond 
mn ütt / BR di 
MD OC Da false 
Khan, ) 
Been hrigensl 
Mer / oehider / 
—8 Qt ft! lian 
fø, 
JERNE 
der: Witai 
ide Gaffut / u 
xlent hafur 
x Chri folde 
hafue rolige 
Suticorvor Nå 
zoc ſadannt fi 
gl Podnenn 
IDae Men ord 
Vell ik TI oil 
jud / af J 


——— 


effter hellige Tre Kongers Dag. 
kunde være flittige i din Tieniſte / hierte⸗ 
lige i Broderlig Kierlighed/ oc brenden⸗ 
dis: Aanden / oe ſticke oſſ faa i denne on⸗ 
De Zip her paa Jorden / at wi icke faldet 
Synd / Skam oc Laſt / men bliffue ber 
ſtandige i din. Vilie oc Lydighed indtil 
Enden / oc paa det ſidſte / i en reet Tro til 
Din. Søn Jeſum Chriſtum / bliffue tik 
cuig id ſalige Amen. 


en Tredie 


Søndag effter her 
lige Tre Kon⸗ 
gers Dag. 
Epiſtelen ſcriffuer GS. Po— 
uel Apoſteltil de Rome⸗ 
re/ Cap: XII. 


RR: Jere Bredre: Holder 
eder icke ſelff for klaage. 
Go Be— 
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Den Tredie Søndag 


Cetaier ingen Ont met 


Ont. BSærer flittige til 


Fromhed imod huer mand. 
Er det mueligt / da haffuer 
Fred met alle Menmiſte 


ſaa meget ſom eder mueligt 


er. Heffner eder icke ſelff 
mine Allerkieriſte: Men 
giffuer Guds ) Vreden 
Rum Thi der ſtaar ſcreff— 
uet: Heffnen er min / Jeg 
pil betale / figer HER 
DE 93. Der ſom bin Fien 
de nu hungrer / da giff han 


nem Mad: Torſter hand / 


da 
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Side 
Ont filt 


futtge 


huer tan 
IN haſſ 
BUT 
Udttud 
der iel 
cue: P 
VD) 
er flage fot 
tit / 4 
her HE 
md Fi 
dagfhe 
flig pant 


tÉ 


J 


— —— 


effter hellige Tre Kongers Dag: 
da giff hannem Dricke. 
Naar du det gior / da ſamler 
du gloende Kul paa hans 
Hoffuet. Lad icke det Om 
de offuerunde dig: Men 
offuerund det Onde met 
Gaat. 


Huorfaare er denne Epiſtel for⸗ 
ordnet til denne Dags 
Euangelium? 


Ordi at wi haffue i denne 
Cy) Dags Euangelio / aff ten Hoff⸗ 
uitzmand til Capernaum / it me⸗ 
get ſkont Exempel / om de Tuende herli⸗ 
ge Dyder / Ydmyghed oc Fromhed./ tit 
huilcke Paulus her off faa flittelige fore 
maner. Thi lige ſom det i fig ſelff er ret / 
frommelige oc vel giort / at hand tager 
fig fan trolige Omforrig tis for fin Tics 

' nere: 








Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Ima 


courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


es reproduced by 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


















dl 1— LIL —9 





= —— — 

” * 
— * * — 
— — — 


tg: — 
- — ⸗ - — — — 7 
DE —— — 3 

— —— = — 

te — — 

= "SØ er ører * == 5 - 
* — 
me, — — 
A - — >» — * 
SR — — 


Den Tredie Søndag 
nere: Saa er det jo oc en ſtor Mmyg⸗ 
hed / at Band ſiger til den HErre Chri⸗ 
ſtum / at haͤnd er ide værd/ at hand ſkul⸗ 
de gaa vnder hans Zag/ men hand fab 
ickun ſige it Ord / faa bliffuer hans Tie⸗ 
nere helbrede. 


Huor mange Darter haffuer 
denne Epiſtele 


Fire. 
Huilcken er den Forſte Dare? 


Iſſe faa Ord : older eder icfe ſelff 
for klaage. 


Huad giør Paulus i diſſe Orde 

Hand formaner oſſ alle til en Chri⸗ 
ſtelig Pomyghed. Thi der hand ſiger: 
Holder eder icke ſelff for klaage: er fad 
meget ſagd: Hoffordiger eder ide aff 
ders Gaffuer / oe holder icke videre aff 
cder / end det fig bør at holde: Men væe 
fer ydmyge aff Hiertet / oc bekiender / af 
huad i haffue / ere idel naadige Guds 


vw Gaff⸗ 


D 
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Sindag 
En flor M 
Den Muth 
erd / at handy 
g/ men hat: 
bhffuer hang 


arter hafiug 


viel 

it, 

mørke Dart: 
Melder deri 


luidſſ DN 
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F for Flaage: | 
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effter hellige Tre Kongers Dag. 


Gaffuer 7 ocr ere eder der til giffne/ ati 
ide ſtulde ſtaaltzere der met / men tiene 
hannem ocseders Neſte der mer / vdi en 
rætfindig Kierlighed. 
Huilcken er den Anden Ware 2 
2 E rd: Betaler ingen Ont met 
Int, Seffner eder ide ſelff/ mine 
Allerkieriſte: Men giffuer Guds Vre⸗ 
de Rum. 
Huad gier Paulus i diſſe Ord? 
Hand formaner off til Sactmo⸗ 
dighed oc Zaalmodighed/imod dennem/ 
ſom haffue giort oſſ Wret. Thi wi ffulle 
icke heffne oſſſelff/ eller fade deris Wbil⸗ 
lighed faa offueruinde oſſ / af wi vilde be⸗ 
tale Ont met Ont: Men ſkulle meget 
mere offueruinde det Onde met Gaat. 
Det er: Met Taalmodighed lide / hues 
Bræt off vederfaris/ oc gigre vor Fien⸗ 
De Gaat / naar wi kunde. 
Huorfaare ſkulle wi ſaadant gisre? 
For Tuende Aarſager. Thi før det 
Forſte/ hører all Heffn icke oſſ/ men Gud 
vor 


"4 
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Sen Tredie Søndag 


for HERRE til / ſom er allene den 
rætferdige Dommere / cc kand faa be⸗ 
tale det Onde / at hand giør huercken 
for lidet eller for meget. Derfaare er 
filbørligt / at wi giffue hans Vrede 
Rum— 

Dernæft / faa vdretter wi heller 
intet Gaat mer vor Heffn / men gigre 
idun der met Ont verre/ effterdi mi 
forgriber off baade imod Gud oc Men⸗ 
niffen : Men naar wi tuert imod ere 
ſactmodige / Da gigre wi Guden Vel⸗ 
behagelighed / oc ſamle gloende Kul paa 
vore Fienders Hoffuet. Det er: Wi 
giffue Aarſage til / met vore Velgier⸗ 
ninger / at hand bliffuer vred paa fig 
ſelff / at hand haffuer giort faa ilde imod 
oſſ / oe aff fig felff begynde / at forlige fig 
met oſſ / ve leffue ſiden der effter venli⸗ 
gere. 


Huilcken er den Tredie Mare 
DE Ord: Varer flittige gif From 


hed imod huer wand. 


Huad 


RENEE — 
























aehlg⸗ 


6 nal Hil 
LG: | id 


fan ſan⸗ 
ltr fan) fore 
HYLDER 
folde fa from» 
nnget/ BM 
le 
YE HE 
Wir Ca/ 
40/00 han vær 
fer, 9 ſun Bl 
huilden eden! 


J 
må 
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Ve OD: rd 
Find lm 
—“ 
Mt tidlige, 

ANA 
DN: —X 
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| ADD rorman 

n 9 40 
De Bam 


LÆ bw 
Mål 
TAN 
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— — 
16 
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Say 


ſom er lem 
06 fon ſuh 
and gige hun 
get. Deram 
flue bens Oy 


retter fb ni 
in, Meng 
bent / fried 
Imod ud or ft 
FK tuert imo: 
ten Guden 
mle gloende Kult 
ful. Del 
met vore Åb 
fifuer bred på 
xgiortſan ihen 
ande / at forlig! 
dende tfutn 


Qudt ert? 
ringe flå 
and, fr 


4 
ÅG 
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effter hellige Tre Kongers Dag. 
Huad giør Paulus i diſſe ud: 

Hand formaner off til Fromhed/ 
huilcket kand forſtaais i Trende age 
der: Somer: 

Forſt/ at en huer effter fin Stat 
ſtal holde fig from vdi Ord / Facter oe 
Gierninger 7 filbørlige oe foruden For⸗ 
argelſe. 

Dernaſt / at mand ocſaa vdi Dans 
del / Kisb e Sal / ſtal tentke paa From⸗ 
hed / ve handle oprictelige / redelige oe 
retferdelige / huer met fin Neſte. 


Huilcken er den Fierde Dart? 
D E Ord: Er det mueligt / da haffuer 
Fred met alle Menniffer/ faa meget 
ſom eder mueligt er. 
Huad gigr Paulus i diſſe Orde 
Hand formaner fil en Broderlig 
Kierlighed oe Samdrectighed: hi der 
hand figer: Er det mueligt/ då haffuer 
Fred met alle Menniffer/ fad meget form 
fder mucligt er ; Dexr met pokreæffuer 
be: (42 and 


—U ——— — 
.— Pm 
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Den Tredie Søndag 
hand aff off alle vdi almindelighed/ at wi 
ffulle legge vind paa Freds oe Enigheds 
Baand / oc der imod flittelige vocte off 
for Træette / Had oe Vrede: Dog faa/ 
at vort Embede icke der met formenis / 
eller dets tilbørlige Aluorlighed forhin⸗ 
dris. Thi faa meget fon off er miureligt, 
Det er: Saa framt ſom wi ere priuat 
Perſoner / oe icke haffue Befalning paa / 
at ſtraffe det Onde / da fkulle wi holde 
TED / figer Paulus: Men ellers/ naar 
vort Embede vdkreeffuer / ſtal mand ve⸗ 
re ſtreng oc aluorlig. Oe fon hand frat 
effter denne Text figer / i der efFrerføle 
gendis 13. Cavitel : Pffrigheden ffal 


vide / at hann derfaare er tilſkicket aff 


Gud / at hand ffalvære en Heffnere / til 
Straff offuer den/ ſom giør ilde. 


Bonen. 
TERRE Gud Himmelſte 
Fader : Wi bliffue formanede/ 
” icke alleniſte aff S. Pouel i denne 
Epi⸗ 





pa ———— 
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HUE ale vore gio 
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Dude W 
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arr 


UL) Ai 
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Am, 









Cintag å | , 
idahon effter hellige Tre Kongers Dag, 


—T Epiſtel / men ocſaa aff din fiere Syn 
' flittige og Jeſu Chrifto / at wi ſtulle være fact mos 
(rede; de Dige oc ydmyge aff Hiertet. Men effter⸗ 
DEI for di du vel veedſt / huor wduelige / lade oe 
— * forfømmelige vore Hierter ere aff ar 
— 58 turen / til diſſe oc alle andre gode Gier⸗ 
i fmninern INSSE 7 Da bede wi Dig / at du vilt kom⸗ 
fy VR, * vor Suaghed til hielp met din hellig 
ON MI and/ fornye vore Hierter oe Sind/ at 
tapre, wi jo ſtunde effter den ſalige oc dig velbe⸗ 
SL: J hagelige Fred/ befliete off oe om From⸗ 
ma hed imod huer mand / gierne forlade oe 
; ANN ülgiffue alle vore Fiender: De dog der 
ger / i dede hos ide. bliffue ſtaalte eller boffmodige/ 
(: Ph” men befiende vor Wfuldfommenhed/ oc 
faare ct HD i mod Dieffuelen / Døden/ oe all Friſtel⸗ 
men fer 7 troſte off allene mer din Søns Jeſu 


mme 


ngl». Cbrifti fuldkomne Lydighed / og 
bliffue faa ved hannem 
Hf, — ſalige/ 
— Amen. 
Gud Pim 
if formar” * 
fø pure H Den 


—— 
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Epiſtelen ſcriffuer S. Po tm Net 
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— (to | Sen Fierde £ andag effter helliget, 
NRMDu ftalt icke ſuele: Du ſtalt 
tſterhe icke bære falſtt Vidnisbyrd: 
* Du ſtalt intet begare: Oc 

onm der er noget andet Bud 
Mt Oy mere / det befattis i dige 
Uden Ord: Du ſtalt elſte din 
Naſtſte ſom dig ſelff. Kierlig⸗ 
gent hed gior den Naſte intet 


Mee / få One, Saa er nu Kierlighed 


ie: Til Lowens Fuldkommelſe. 
handen/N Huorfaare laſis denne Epiſtel 





Mommet hos denne Dags Euan⸗ 
9— i  gelfum g 


Ordi at vdi den Chriſtne 
Kirde hører Den Lærdom / ont 


ff HS 
Troen oc Kierlighed/tilfammen: 


ls hel 
HAD ” oe ſkulle ſtedſe oc altid driffuis hos huer 
1 2 ij an⸗ 


— 
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Den Fierde Søndag 


andre, Thi lige ſom vor HErre Chriftus 
i denne Dags Euanseli o ſtraffer fine 
Diſeiple/ for Deriø 2 dsantro / oc ſtercker 

ennem i deris Tro met fit SNiracdel/ 1 
fom band giør paa Ver oc Vand: Saa 
formaner oc Paulus ſaare trolige til en 
Broderlig Kierlighed/ i denne Epiſtel / 
oc vil at alle Chriſine ſig der vdi — 2** 
gen yffue ſtulle. 


Huorledis ſkifftis Texten? 
J ære Parter. 
— en er den Forſte Dart? 


GYS E Ord: Warer ingen mandinte 
ſkyldige/ v den at velffe huer andre, 
Huad afde Me: idiffe ord? 

Hand formaner / at lige ſom ef 
Mennite ſom ——— Dag 
oc Nat der paa/ huorledis hand vilde aff⸗ 
[enge oe betale ſ amme Gield: Saa fullt 
Deng mi /fom efter Guds Befalning ere 
ſtyldige / at elffe vor Pæfte/ altid kk | 

[4 


—— 


— — 
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il (ØK ll Wfal | 
tyre hucr ande (i 


hill “4, 10 
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0, 0 43 
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fe UK: ett ft, my 


—1 ill hr * 
KON full Mt 
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Sita 
SE SErre hk 


gs ni fir nt " 
"tr: Ino / ni 
ct fit SX W 
dartt Vandi 
(8 fane ttoligth 
d Vienne Co 


ne ſigdetvdiht 


tits Tet 
"Datter, 

an ditſi Dart 
ver ingen man 
at belffe huet et 
tlns ide D) 


te / at lige IØ 
Gieh endte 


| 
Mi —3*8 


Øjen: Gul 
HAL Beta , 


bl —/— Audh 


| 


effter hellige Tre Kongers Dag. 


off der om / oe fee vel til/at mi fo ide fade 
denne Gield vore for flor oc ſterck hos 
ofi/ ved vor Forfømmelighed : Men ſo 
lenger jo mere / aff vor heyeſte Formue/ 
afflegge oc betale / huad wi plietig ere af 
giøre buer anden tilgode. 


Huilcken er den Ånden Ware? 


E Ord: Det der er ſagt: Du ſkalt 

icke bedriffue Hoer: Så * icke 
ihielſla: Du fkalt ide ſtieler D u ſkalt 
ide bære falſtt Vidnisbyrd: Du kalt 
intet begæres Oc om der er noget andet 
Bud mere / det befattis i diſſe Ord: Du 
ſtalt elſte din Neſte ſom dig ſelff. 


Huad giør Paulus i diſſe Ord? 


Sand lerer / huor vjt den Broder⸗ 
(ig Kierlighed ſtrecker fig / oc at icke alle⸗ 
niſte det Femte / men ocfaa alle de andre 
Bud/i den Ånden Taffle / hører der he⸗ 
den: De derfaare dette Guds Bud / at 


wi ſkulle elſte huer anden/ vdkræffuer aff 
oſſ / at wi ſtulle mer Gierninger oc Raad 


H iij for⸗ 


” 
mm 
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Den Fierde Søndag 
forhielpe vor Neſte/ paa Li / ære ve 
Gods; Oe der imod affholde oſſ fra alt 
det / ſom hannem vdi ſaadant kand være 
ſtadeligt eller til Affbreck. Som ocſaa 
den HErre Chriſtus ſelff befatter alle 
Budordenis Lydighed vnder Kierlighed/ 
der ſom hand ſiger: Der vdi ſtaar den 
gantſke Low / af mand elſker Gud aff 
gantſte Hierte / oc vor Mæfte ſom of 


ſelff. 
Huilcken ce den Tredie Ware 2 


D En fore Loff / ſom Paulus her giff⸗ 

uer den Vroderlige Kitrlighed / oe 
ſiger: Huo ſom elffer den anden / Hand 
haffuer fuldkommet Lowen. Item: Kier⸗ 
lighed er Lowens Fuldkommelſe. 

Huorledis ſkal det forſtaais? 

Icke at vor Kierlighed er faa fer 
eller fuldlommen ioſſ/ i dette Leffnet / af 
wi der met kunde fyldeſt gigreden gam⸗ 
ſke Low / oc bliffue der ved ſalige: Men 
at der ſom Kierlighed errætfindig i no 
gen 


mm — — 
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HON fad 
Mand ler Cy 
xvor Jeſt fr 


ma Anddie Van: 


ſom Parllußhh 
cclige icrighe 
Fer den anden / 
toen, fem, 
uldlommeſſ⸗ 

il det forfine? 

bierlighedet ſuſ 
ol i dette Leo 
hldek — 
ver ved ſalge: 
er ret indig 
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effter hellige Tre Kongers Dag, 
gen Menniſkens Hierte / da beflitter 
hand fig viſſelige om alle Guds Bud/ ve 
haffuer Lyſt oc Vilie til/at være dennem 
lydige: Gom mand vel feer / at naar To 
Menniſker haffuer huer anden ret kier/ 
da giøre De veluilligen oc gierne alt hues 
Gode oc Kierlighed be kunde indbyrdis 
beuiſe. Huilcket imod Papiſternis falſke 
Mening / om Gierningere Forticniſte⸗ 
huilcken de aff diſſe Ord ville tage oc 
forſuare / vel er fornøden at mercke. 


Bonen. 


Armhiertige Gud Himmel⸗ 
| ſke Fader: Wi bekiende oſf jo eff⸗ 

fer dit Bud oc Befalning / faa ve 
for den ſtore Kierlighed ſkyld / ſom du of 
haffuer beujſt / i din Søn Chriſto Jeſu⸗ 
ſtyldige at være til/ at igen hiertelige 
elſte dig oc vor Neſte: Men du veedſt 
vel vor Skrsbelighed/ oc hnor [ad oe kalt 
vort Hierte er til Kierlighed/ oc huor 
offte den arge Dieffuel oſſ ocſaa der vdi 
H iiij fore 
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Den Fierde Sondag effter hellige /28. 
forhindrer. Derfaare bede wi aff gantſke 
Hierte / at du vilt formedelſt din hellig 
Aand opuecke vore Hierter/ til en brene 
dendis Kierlighed / oc hielpe / at wi jo 
lenger fo mere ciffe dig / oc vor Neſte for 
Din fyld: oc faa fuldkomme met Gier⸗ 
ningen os Sandhed din Low / faa meget 
form i dette Liff mueligt er / indtil paa det 
fidfte dette Styckeujs maa komme til En⸗ 
de/ det fuldkomne begyndis / ve wii 
bin Son Chriſto maa bliffe 
ue euindelige falige/ 
AMEN. 





Den 


mæ 
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SDen Xemte 
üttet / Filen 

slem Søndag effter hel⸗ 
g/ tenor Med lige Tre Kone 

domme met gere Dag. 


du boh / faa m 
MARE Ct/ wdtilhu 


—— 


Epiſtelen ſcriffuer G. Do 


innuel Appftel til de Coloſ⸗ 
I 


Kebegondi / orn 
nr PAN re/ Cap: III. 
Anfomaa ble LMA 


xlge faligt/ 
REN, 


Jere Broder: Gaa 
ifører eder nu / ſom 
Guds vdualde Helgen oc 
Clifelige/ hiertelig Barm. 
hlertighed / Venlighed / Yd⸗ 
myghed / Gactmodighed/ … HR Ek: 
Taalmodighed: Oc de 
or ene fordragebenanden/ / | RR 


Nø ' for a 
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Den Femte Sonrag 
ader huer andre / der 
om. no: ven haffuer Klage— 


maal mod den anden: Sp 
ge om Chriſtus forlod e 
der / ſaa frulle 2 Oc off 


titel altin fig da fører æder I 
Kierlighed/ om er Fuld— 
kommenheds Baand: Oc 
Guds Fred regni ere teders 
Hierter / til huden 1 oc 
ere kallede / fit Legeme / og 
pærer tacknemmelige. La 
der Chriſti Ord bo rigelige 
aut eder / i all Bjgdom, 

Larer oc ſormaner eder 


— — — —— 5 
— 


Bil 





fiehain 
ff met) 
UN rå 
I: Mil: 


i YIN i Å 
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i. DrdkN 
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"Sdr | 

| vs, " effter hellige Tre Kongers Dag: 
ting, FIF/ met Pfalnter oc Loff⸗ 
ave lange / oc Aandelige dept 
us fyrig ØE SM: Oc fiunger for 
kraj HERXXENi eders Hier HR 
—* fer, Ocalt det ſom t giore· U 
F met Ord eller Gierunge/ HAR 
det giorer altſammen vdr | Malk 
SOM. vpor HErris Jeſu Naffn/ 
maid oc tacker Gud oc Faderen/ 

| huld! ſormedehſt hannem. 





Elg” gg 

Huor faare leeſis denne Epiſtel 
tittel. hos —— — fi 
NMlbon gelium ? 
i gif VIØNE Sr Ordiſaa / at den faa trolige 
FAY i Nål formaner / at wi ffulde fade ter 
etage være vor rætte Aluore met det 


| 


— 


dellige Guds Ord / oc lade det rigelige 
bo 
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Den Femte —* 
bo iblant off i all Vſedom: addet at 
haar ben arge Fiende — liſtelige 
ſnigendis 7 oc vil ſaae Klinte iblant den 
gede Soerd / hand dis mindre Skade ſtal 
kunde anrette oc gißre. 


Huor mange Parter ha Fy 
uer denne Tert 2 


Sem. 
Huilcken er den Forſte arte … 


GYE Lord: Den ene fordrage den ane |: 

den / oc førlader huer andre / Gel) 
ſom nogen haffuer Klagemaal imod fua | 
andre. 


Huad giør Paulus i diffe Ord? 
Sand formaner / at wi ſtulle foret 
drag? huer anden / forlade oc tilgiffue/ 
lige ſom Chriſtus haffuer forladet off vd 
Synd oc Skyld: Dec lærer der hos / huod 






ferhee 
gør! J 1 














TURN un 


ud or Elk 


An lg W 
f "I 


* felig ut Ar 


—IX —X tek 


Uifacr/ hur fans 


( —* J 





Der hører til/ oe huad der vil være forn⸗ Ra 


den / om den ene ffal forlade den anden 
aff Hiertet / ſom er: 


” mm REE 
—— 


rr 
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Sta 
Bit: effter hellige Tre Kongers Dag. 
orn ” be For det Førfte/ Hiertelig Barm⸗ 
Mt Knn Lertighed oc Metynck offuer vor Neſtis 
mindre Dred ve Skrybelighed. 
bre, | Derneſt / Venlighed oe Ymyg⸗ 
hed. Thi huo ſom er ſtaalt oc offuermo⸗ 
x urter fag, dig / oc holder meget aff fig ſelff / den 
mean bliffuer viſſelige dis wuenligere oe haar⸗ 
6 dere imod fin Neſte / oc icke gerne effter⸗ 
ML giffuer / hues hans Næfte forſeer fig. 
dn dicſt dun For det Tredie / Saa hører og 
Sactmodighed oc Taalmodighed der til. 
mene Dr Thi huo ſom et heffngerig / oe kand intet 
ader huer am! lide eller taale / den bær ſandelig langua⸗ 
tMogenauln rendis Vrede / ve fader fig icke lættelige 
forlige, Derfaare ffalen huer Chriſten 
alu ing Menniſke 7 ſom vil atiyde S. Pouels 
— Formaning / altid legge vind paa diſſe 
herlige Dyder / ſom her opregnet ere. 


J 
hide 


Fuer ſum Huilcken er den Anden Part? 
HOleaerda 

Horulen D E Ord: Offuer alting da fører 
uae eders Kierlighed / ſom er Fuldkome 
' menheds Baand, 


' . 


Huad 


| 
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Ben emne Soendag 

Huad giør Paulus i diſſe Orde 
| Hand formaner til Kierlighed / oe 
falder den Fuldkommenheds Baand: 
Icke i denne Mening / lige ſomwi der 
ved kunde bliffue ocſaa fuldkomne oc ret⸗ 
ferdige for Gud: Men at huor Kierlig⸗ 
hed er retſkaffen i Hiertet / der følger viſ⸗ 
ſelige oc vdſpringer alle gode Gierninger 
effter. Lige ſom hand oc i ſamme Me⸗ 
ning/en anden Stad / kalder Kierlighed 
Lowens Fuldkommelſe. 


Huilcken er den Tredie Mare: 
D En herlige Ynffe / form Paulis gift 
— for de Coloffer/oc figer: Guds Fred 
til huilcken de ere kallede / vilderegære i 
deris Hierter. 
Huad mener hand der mer? 
At Gud ved fit Ord oe hellig Aand 
vilde være krafftig/ oc forarbeide Troecn 


idennem / ved huilden de kunde foruen 


fe all Naade hos hannem / oc være du 
roligere oc bedre til freds i Hierterne⸗ 


Huil⸗ 
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] ASK 
VAGN (HAHN 


U * H 
tet in NA ala 


Ny * ild 
Ål —T IN 





— 


'Døtdag "ØS STER 
winſn effter hellige sære KRongers Dag. 
KVT M Quilcket fanme ocſag endnn paa denne 
— Dag alle Prædicantere Fulde eſfterfol⸗ 
Inde dun ge / ot effter S. Pouels Exempel hierte⸗ 
"Hg / hem lige ſaadant ynſke deris Tilbørere/ oe faa 
ad ſudtonnem meget ſom dennem mueligt er / forfrem⸗ 
Menathuor Kane ſamme Fred/ ved det hellige ranger 
tict/Ner fllge lij Preedicken. 
ken * ne Huilcken er den Fierde Parte 
ion DE DD Laber Ehrifi Ord bo riger 
i” lige iblant eder/i all Viedom Lærer 
* oe formaner eder felf 7 met Pſalmer oe 
Ven Sene tern Loffſange / oc Aandelige deylige Viſer. 
Huad gier Paulusi diſſe Orde 
Hand formaner de Coloſſer til ale 
haande gode Gierninger / Com kreffuis 
det Ferſte oe Andet Budord / oe ſiger: 
De ſtuſſe lade Chriſti Ord bo rigeligt 
hadde lane ſig / i all Vſsdom / ve lære ſig ſele⸗ 
n Ond oehelligd indbyrdis i; formane wet Pſalmer/ SPA 
nade ſange de Aandelige Viſer / ve fiunge 
en De kunde fo, ERREN altid i deris Hierter. 
— uilcket wi da oeſaa ſkulle fade være of 
denagd / ſynderſige I diſſe onde Tider / vdi 
dl J huile 


fre / form Houlu 
t/o figer: Gud 
kalede / vident 
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Den Femte Søndag 


huilcke intet faſt i den gantſte Verden eg 


ringere actet/ end det hellige Guds rd 
Huilcken er Den Femte Dare? 
DE S. Pouels Ord: Alt det/ ſom 
gißre/ met Ord eller Gierninger/ 
det giører altſammen vdi vor NErrig 
Jeſu Naffn / ve tacker Gud ot Faderen/ 
formedelſt hannem. 
Huad giſr Paulus i diſſe Orde 
Hand formaner / af mi vdi all vor 
Beſtilling ſkulle haffue vor Tillid til 
Gud / at hand vil fade alle vore Ordo 
Glerninger/ huor wfuldkomne dene ere/ 
befalde fig alligeuel/ for hans Sen⸗ 
Jeſu Chriſti ſtyld. Huorfaare wi oe 
ffulle begynde dennem alleniſte i hang 
Naffn / met Tackſigelſe oe Bonen. 


Bonen. 
8 ER RE Sud Himmelſte 


i) dader: Wi bekiende 7 oc det gide 
C 






må 
J 


Dags icke met ſtorxe Flid haffuer ativd 
| din 
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Steg 





ØRER effter hellige Tre Kongers Dag. 
din gode Vefalning / i Broderlig Kiero 
mn ligbed / VNmyghed/ Gactmodighed / 
Nate pil &aalmodighed / oe andre Dyder ve gode 
Ni: åltdy Gierninger De bede dig i din Sans 
deler Siem Jeſu Chriſti Saffn / at du vilt off ſaa⸗ 
KN vdi vor fg, Dane naadelige forfade/ oe fade her effter 
re AM Dit faliggiørendis Ord bo rigelige iblant 
t. off: De hielpe ocregære off met din hel⸗ 
un id on 9 Sand / af wi vdi Broderlig Rierlige 
Ar FN oc hiertelig Barmhiertighed daglige 

p4 Sa: inde forfremmis / gierne giffue oc til 
Fra giffue vor Naſte / vei din Fred leffue ve 
er vd ſalige / ved den ſamme din Son vor 


beer HErre Jeſum Chriſtum / Amen. 
| / 4 


id. Auorfaaret ' 
men allenife | en ler t É 
figelfe oe Varn 7 SKG 


nm Soandag effter hel 


Gud fm lige Tre Kon⸗ —* bd. 'å 4 il F 
Gud 7 gers Dag. HER ii, 
hchiende 7 veMi ——— 


Det Peer vndertiden / dog ſielden / 
æn four SE DEF falder DE den Siette Son⸗ 
AR dag 


are 


— — — 
se? mme 
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Engel / 


Paa tabte 
bag imellem hellige re Kongers 
Dag pc Sepluageſima: Derfaa⸗ 
re / naar dge ſteer / Da maa mand 
bruge Den Collect / Epiſtel oe 
Euangelium / ſom falder paa den 
XXV II. Sondag effter Trini⸗ 
tatio: Fordi der falder ide da ſaa 
mange Søndager imellem Tri⸗ 
nitatis oe Aduent. 


Mariꝙ 


Renſelſts Dag. 


Denne hellige Leitze ſcriff⸗ 


uer Malahias Pro⸗ 
pheta/ Capt III. 
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Renſelſis Dag: 


vin ok RENfkal mare komme til 
Em fig Tempel / hulcket iſoge: 
ſon falder pann JOG Pactens Engel/ ſom be—⸗ 
5 gare. Gee / hand kommer / 

mums figer den HERRE er 
im baoth: Men huo ſtal funde 
taale hans Tilf ommelfis 

litt Dag 2 Oc huo ſtal bliffue 
ſie du beſtandig / naar band Fal 
ie Stel aabenbaris? Thi hand er 
ns fonten Gul dſmeds FI D/ oc 
Cm ſom en Tuaterſtis Sebe. 
Im fake vi Hand ſtal fide oc finelte / 
ndahn oc renſe Go —*— Hand 
MDD. ſtal renſe oc largiore Leut 
"NG Jij Born / 
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Paa Mari Uld 
Born / fom Guld oc Sal —9* 
Da ſtulle de bare He 
RENM Madoffer vdi Ra 
ferdighed: Oc Juda oc Jer] mme 
ruſalems Madoffer ſtal vg⸗ sm 
re HERRENMbehage 
ligt / ſom tilforn/ oc for ma | sut 
GE Aar. des 


- hade min ng 
Huorfaare fxfis denne Vere — Hmm 
paa denne Dag? Pte: 


Ordi at paa denne Dag] fit) ate 
bleff fuldfommen den Propher finne /my 
cie / fom ber ſtaar / oe faa lyder lennch 

HERRE fkal ſnart komme til Ge teter tion, 
Zempel / huildetiføge, Thi paa denn 
Dag bleff vor HErre Chriſtus forſſe nn 
gang førdt i æempe'en til Serufalem/o lt) EN * 
er Der kommen oc effret Gud fin Him Ye 
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Renſelſis Dag, 
melffe Fader / til en euig Wræf at være” 
at hand / fom den enige rette Purifica- 
tor, oe Rærferdiggigrere / ved fie dyre⸗ 
bare Blods Sebe fulde fo oe renſe oſſaff 
alle vore Synder. 


Huor mange Parter haffuer 
denne Leitze? 


Fire. 
Huilcken er den Forſte Part? 


D En fføne Spaadom: See / ieg vil 
fende min Engel / ſom ſkal berede 
Veyen for mig. 
Huad fære wi der af 


Foͤrſt / at huad Gud i det Gamle 
Teſtamente / om den forjættede Mefstæ 
Tilkommelſe / haffuer ſpaaet / oe ved fine 
Propheter tilforne ladet tilkiende giffue⸗ 
Det er altſammen bleffuet fuldkemmet i 
det Ny Teſtamente. Thi at diſſe Ord: 
See / ieg vil ſende min Engel / ſom ſkal 
berede Veyen for mig: icke ſkulle fore 

iif faaig 
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Paa Marieæ 
ſtaais om nogen anden / end em Johan⸗ 
ne den Døbere/ det vidner Chriſtus ſelff/ 
Matth: 11. der fom hand figer om hane 
nem: Hand er den / ſom ſtaar ſcreffuet 
om: See / ieg ſender min Engel for dig/ 
ſom ſkal berede din Vey. 

Dernxeſt / effterdi ſamme Prophecie 
faa ſmuct er fuldkommen ved Johan⸗ 
nem / ſtulle wi dis viſſere tro / at vor HEr⸗ 
re Chriſtus (ſom ſaa ſnart haffuer fuld 
effter hannem) er viſſelig den rette Meſ 
dias, om huilcken Propheten her figer: 
At hand ffal komme til fit Tempel: O⸗ 
ſkulle intet fade off forføre aff Yødernis 
Spaat eller Benectelſe. 


Huilcken er den Anden Wave 2 
D Et fføne Spraag: HERRER 
ſkal ſnart komme til fe Tempel / huil⸗ 


det i føge: oe Pactens Engel / ſom 1 be⸗ 
gæere. 


Huad lære wi der aff? 
Forſt / at alle tro Menniſker/ fra 
Verdfens Begyndelſe / haffue lengdis 
effter 
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Renſelſis Dag. 
effter den forloffuede Quindens Sad/ 
oc hiertelige begeret hans Tilkom⸗ 
melſe. 


Derneſt / at denne Sad kaldis der⸗ 
faare Pactens Engel / fordi at hand meg 
ſit Blod ſtulde ſtadfeſte den Naadis 
Pact / ſom Gud haffuer giort mer A⸗ 
dam / Abraham / Iſaac / Jacob / oe an⸗ 
dre hellige Fedre: Jſaa Maade / at alle/ 
ſom tro paa denne HErris ve Saliggi⸗⸗ 
reris Naffn/ ſkulde bliffue velſignede / oc 
fil euig Tid ſalige. Derfaare ſtulde og 
met rette allé Chriſtne/ odi en ſand Tro/ 
* indelycke ſig vnder denne Naadis 

act. 


Huilcken er den Tredie Part? 


) Én Prophecie/ cm vor HErris Je⸗ 

ſu Chriſti Embede oc Gierning / ſom 

faa finder: Duo ſkal kunde taale hans 
Tilkommelſis Dag ? Thi hand er ſom en 
Guldſmeds Ild / oc ſom en Tuæterftis 
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—1 Huad lærer Propheteni diſſe Orde fylde 
ENE Forſt / at vor fiere HErre Chriſtus ye od 


HLN | Derfaare er vdſendt aff Gud / at hand 1Vig9 ge 
Hu LE ſtulde kalde alle Menniſker til Poeni⸗ MUN 


tentze / ſmelte oc feye / det gr / aabenbare nn DERd 
dennem / huad Wreenlighed der findi (7, 
deris Lærdom eller Leffnet / oe hielpe dene 
nem der fra / om de ville høre hannem | AM 
Lige ſom Tuæterffens Sebe gir wrene Mn 
Klæder huide / oe Guldſmedens Ild fore h Bin 
værer / hues Wreenlighed ſom er hos 19 fil ter kh 
Solff oc Guld. adno:da 
Dernxſt / at den førte Deel af Meu ars ce 
niſken ſkulde ilde kunde lide ſaadan Poe⸗ cs 
nitentzis Prædiden / ve ſynderlige ſtulde 
Leui Slect fee ſurt vd / naar vor HErre 2 
Chriſtus vilde feye dennem / oc fraffe 
dennem for deris falſte Lærdom. Huil⸗ 
cket ocſaa Phariſeerne met deris knurren FANTA 
redelige haffue fuldkommet. Le er off kYye ke: 
ſereffuet til Atuarſel / at wi ſtulde vocie 6 
oſ fra ſaadanne Synder / oe ingen ſatte 
fig op imod Poenitentzis Præedicken / ſonn 
wi alle ſaa vel; behoff haffue. m, Ana | 
| Huil⸗ LEN 


— — — 
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Nag | | 
KN enſelſis Sag, 
— Huilcken er den Fierde Para 
La Gud/ ak GE Ord: Da ſkulle de bere HE Rø 
Renſfet il Hg RE Wadoffer vdi Retferdige 
€/Ntet/aajgh hed: Oe Juda oc Jeruſalems Madoffer 
wecthehedderhe ſtal vere HERRERNbehageligt / ſom 
üffrenehieh tilforne / oc for mange Aaringe. 
ir I htehon Huor om taler diſſe Orde 
Fans Segr Om det Ny Teſtamentis Guds⸗ 
ONS Sk rieniſte. Thi det fora Propheten figer s 
meg finn Ye fkulle bære hannem Madoffer vdi 
—2 Retferdighed: der met giffuer band til⸗ 
nhitſt Sl kiende/ at det Leuitiſte Preſtedemme 
unde lide food ſtulde falde met fine Offer oc Ceremo⸗ 
m/cefnderligkt nier/ oe en anden Gudstieniſte anrettis ĩ 
tihd / hanterſh Dee Ny Teſtamente. Thi de Chriſtne 
ge dennem / eh ſtulle ie offre Ore eller Kalffueblod/ 
te beden. men deris egne Legemer / i Hellighed og 
nemnd Retferdighed / ve faa tiene Gud vor 
Monnen DEN RRXE/ oe beuiſe hannem en fore 
4 / atm fun Mumftige Gudetieniſte / lige ſom tilforne⸗ 
zynder/oe ingen oe for mange Aar / (Førend Moſi Low 
59 — bleff nogen ſinde giffuen /) Abraham / 
ren Iſaac / Jacob / oc andre/ tiente Gud mes 
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Paa Mariæ Renſelſis Dag. 
en reen Tro / oe wforfalſket Kierligheb. 
Huiteket wi flittelige ſtulle mercke imod 
Isderais vildfarende Beretning / lige 
font deris Lom ſkulde haffue varet til enig 
id: Saa ocſaa off ſelffue til en daglig 
Formaning. 


Bonen. 


ERRE Gud Himmelſte 
Fader: Wi fade dig / at du haff⸗ 
uer ſendt din enbaarne Dén / vor 
HErre Jeſum Chriſtum/til Verden / oe 
ved hannem faa rigelige fuldkommet alle 
De hellige Propheters Spaadomme / oe 
renſet ve togt off aff alle vore Synder: 
De bede dig/regære vore Hierter ved din 
hellig Aand / at wi icke imodſtaa hans 
Ord / men det flittelige følge / oe fad vdi 





hannem kunde bære dig Retferdigheds 
Madoffer/ oc bliffue indliffuede dit 


Naadis Pact / her timelige/ og 
ſiden til enig Tid / 
AMEN. 
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I. Cor: IX. o.X. 
ÅR Jere Brødre: Bidet 
Mocce/ af de / ſom løbe 
paa Banen / de lebe alle/ 
men en faar Clenodet: Lø 
Der nu ſaa / at i kunde faa fat 
Der paa. Huer den ſom kem⸗ 
pis / band holder fig aff af 
fing: Saa gføre de/ at de 
kunde annamme en for- 
gengelig Krone; Men fot 
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Den Søndag 


en wforgengelig. Ociegløs | 
ber icke ſaa / ſom paa det 
wuiſſe. Jeg ficter ſaa / icke 


ſom den der flager i Varet: 


Men ieg fpæger mit Lege 1 


me / oc tuinger det / at ieg ſtal 


icke pradicke for andre oc 
bliffue ſelff forhardet. Men |; 


ieg vil icke dolie for eder / kie 


re Brodre / at vore — 
vaare alle vnder Skyen / oc 


De ginge alle igennem Haff 
uet / oc ere alle dobte vnder 
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item see Drude alle enhaande 
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wahn drucke aff den Aandelige MUR 
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"” " M nem / huilcken vaar Chri⸗ 0 
nine fyr Men Gud hafde ice | 
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Den Søndeg 
vederfaris mange / ſom Chriſtus bager 4 
Enden paa denne Dags Euangelio. 


Huor mange Parter haffuer 
denne Epiſtel⸗ 


Tre. 


Huilcken er den Forſte Ware? 
E rd: Vide iicke / at de fom føbe 
paa Banen / de løbe alle / menen 
faar Clenodet: Løber nu faa / at i kunde 
faa fat der paa, 
Huad giør Paulus i diffe Orde 
Hand formaner / af alle / ſomere 
ved Troen bleffne Guds Born/ ſkulle 
vdi den ſamme vore / forbedris / oc bliff⸗ 
ue fil End en bel fandige, Thi lige ſom 
icke alle/ de Re lbe / men de— fom naa 
Maglet / bekomme Clenodet: Saa bliffe 
ue de icke heller alle ſalige fom høre Or⸗ 
Det / oc begynd e at tro: Men de/ fom bed 


holde Troen oc en god Samuittighed 


indtil Enden. 
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HER (AM —* 

Ade Fnr — Norledis ſkal mand da Fer 
angle vdi fie fig 


arter haffug Saaledis / at lige ſom Den ber kem⸗ 
frk — pis / holder fig aff alting: Saa ſkulle wi 
| vocſaa vdi Troens Kamp være flittige D€ 
dl, forfinnlige / oe trolige voete off fra alg 
mk, Det/fom off Der vdi kand forhindre Men 
xn dite htt ———— cola SALE AT 
re te alleniſte Dieffuelen vil gierne hindre 
Rilet / frø / oe kaſte allehaande Stød i Vehen⸗ 
"delse ok / Nnmen ocſaa vort eget Kied er lad oc fore 
pen ſoa / Mſommeligt / oe vil altid gaa vd paa vran⸗ 
ge Gene: Huorfaare wiſkulle hiertelige 
wiüidiſt ON bede til Gud/ at hand vilde ved ſine hel⸗ 
OUN dige Engle benare Of fra Dieffurlen⸗ ce 
incr/ ault / ed den hellig Aand holde off paa ber 
| Hude DM ge Vey: Saa fkulle wi oc dofſue er 
t/ foret! dempe vore Legeme 7 at det fo berg 
dige, EN UN Guds Ord oc Aand lydigt 7 oe lader fig 
fe/ men) hſyre peregære paa den rette Vey. 
Cenodet OMK 
—5 Huilcken er den Anden Parte 
son + Der De/ MER f 
ff —9 D E Ord: Jeg vil icke dolie for eder” 
Lu kiere Bredre/ at vore Febre vaare 
fy | i alls 
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Den Søndag 


alle vnder Skyen / oe de ginge all igen 
nen Haffuet: Men Gud haffde ie me | | 
hagelighed til mange aff dem / Thi de ere une” 
nedſlagne i Preken. Mn fane Era 
Huad gige Paulus i diſſe Orde —5 
Hand holder de Corinther / ve 

alle / Iſraels Børns Exempel faare / ve 
figer: At om de end ffønt allefammen. | 
ginge igennem det røde Haff / haffue fra NER 
mange ſtore Guds vnderlige Gierning (7/ må ke 
ger / oc bekommet aff hannem mangfole (mk 
dige Velgierninger: Saa komme de (Nr fed 
Dog alligeuel ide alle ind i det forſetite nmn: 

Land / men mange aff dennem ere nede if. 
Magne i Orcken: Fordi at Gud haffde Smeti/ ag 
ingen Behageligelighed til dennem. De HM Bangs 
vil fære off her met/at ocſaa hellige Fold bh/utt ms 
ſnart ſlaer om igen / oe kunde falde vdi |" Blu 5%, 
ſtreckelige Synder oe Guds Vrede. BED ar Sia) 
vil derfaare være hohelige fornøden / at: Soy rs 
wi vdi vort Løb ere Forfynlige/ flittige Hit: 952, 
Gud fryctige. Thi huo fig tyckis/ at han 
faar / maaſe: ſig vel faare/ af hand he, "Chip, I 
al 8 WH 


AL. KM 
0 nar? 
Rus wereen 
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"4 N : 

4 Septuagefma. 
— falder: Som Paulus ſtrax effter dennt 
*8 un Epiſtel/ uden næftfølgend: s Lext/ ſiger. 
L EN Hut lſcken er den Tredie) i )arte 
J En fFøne Sententze: De drucke alle 
MUS FIFe Sy 2) — Jog Landelige Klippe / fom eff⸗ 
"År Corine terfulde dennem / huucken vaar Chriſtus. 
Me Cehyſin N Huad lere wi der aff? 

ind fåtal Forſt / at vor fiere HErre Chriſtus 

— fyſer en ſand euig Gud / ſom fra Begondel⸗ 

do vnderlge Gr ſen / ocſaa førend hand annammede 
taf X Menniſkelig Natur/ ſtedſe ot altid haff⸗ 
ge: Sa hn uer været hos fin Kircte / ot beuaret oe 
"alle ind i tir beſkyttet hende imod Dieffuelen / oc alle 
ål aff Urne andre iender. 

"Bern at ul erneeſt / at ocſaa de Hellige idet 
oudemn Gamle Teſtamente haffue kiendt Guds 
etat orn hl Bøn / betroet paa hannem. Thi huad 

ſom Paulus fer taler om Aandelige 
un / or fun, fil 

Mad oc Drick/ det ſtkal forſtaais oms 
ror Guds nd * —— 

* — fan roen: Som hand ve felf fr forflarer ſig / 

i Fjer PC c figer: De drucke aff den Aandelige 

uforfnlige/ lippe / fom fulde met dennem / huilcken 


mf * Vaar Chrißus. Det er: De trode paa 


————————— 
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8 & Mae 




















ft Den Søndag dg 
1 hannem / oc bleffue ſpiſede oc ſlenclede nede 
"eh Mt Xandelig vife / uil der euige Liff: Big mer 
HALL Ø ſom det Himmelbryd / oc Band aff Klip⸗ dand/ gt 
119 | ni pen / ſpiſede ot ſtenckede dennem paa Le⸗ EN inkl 
HERREN ens vegne. mr Meng 
FR demen For Det Zredie/ at Jrade | gg 


øens vnderlige Gang igennem Der ege 
de Haff/ Skyen / Himmelbrød/ Wand — 
aff Klippen / oe andet mere / haffuer vær nur ver NER 
ret idel Figurere oc Formalinger til den 
HErre Chriſtum / hans hellige Sacra⸗ N * 
menter / oe det gantſke Ny Teffamenter DØ) 

pe bøge derfor oeſaa / dog vdi fin rette Met 1907 
ning / der om vdtydis oc vdleggis. , 


Bonen. 


<VERRE Gud Himmelſte 
CY Fader: Wi tacke dig aff Siertet/ 
VD at du met dit hellige Ord haffuet 
tilkiende giffnet oc aabenbaͤret oſſ / baade 
huordant Clenodie mt ffulle bekomme/ 
FN HT huad Vey wi ſkulle føbe: Oc effterdi dl 
ALE re veedſt / huor ſkrobelige oc vanmectige Wi NA 
Hu ere / oc huox gierne den arge Dieffuel vi 


A 
— — — — - 
— — — 
—— i HC - 
= — — 


4 

Pi hr 32 — 
—⸗ ——— — — — — 
— ENS 














—0„ — una + 


— 


BE 
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Sindan 
titlen NM Sepluageſima⸗ 
Net tige fg. de fornilde oſſ Waalet / da bede mi big aff 
dio Vn Hiertet 7 Du vilde ſtyrcke oſſ met din hel⸗ 
damn fig Aand / ledſage oe føre oſſf / at wi ſaa 
kunde [øde / at wi kunde faa fat der paa / 

Buy) ar pe kempe Ridderlige imod all Anfect⸗ 
miner ving / oc paa den ſidſte Dag bekomme den 
Moöchid wforgenge!! ge erens Krone / oc bliffue til 

dihn / ig Tid falige / ved din Søn Jeſum 

Chriſtum vor NCrre/ Amen. 


for Jormalingert 
Den Honda 
—8 — 


g / hans heligeb 

ANKE 

' Sexageſima. 

—* Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel 





n dogvdiſinueh 
BEEN SND 


. Sud br, Apoſtel til de Corinther / 
56 IL Corinth: XIL 
abenfandtol) 


M Jere Brødre : Jeg 
—5 5 it Menniſten 
(elser ANM | mn 

sign Chriſto / Fiorten Aar ſiden: 
mug nt Ki Vaar 





———— 
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8 & ME 



















"HB | Den E⸗ndag dl 
(EH  Vaarhand i Legemet / delig: 0 
HLN. veed ieg icke: Eller par mee tit 
[MR hand vden egene) del ar DK | 
FAR veed ieg ocicke Gudo bed 
a | 9 det. Den ſammeble er ond * 
Bas ryckt / ind i den Tredie mar 
Himmel. OG jeg Fender, Sui 
MUN detſan anie Wenn fe Huad te ham 
mu hellerhandvaari Legemel/ — i 
Ul eller vden Legemet / veed tegl 
Kr KN icke: Gud! veed det. Hand me | 
|: 90 bleg vndryckt md 1 —59 — 


VM: 
— — 





* 


— — — — — — 

— — — — 
⸗ — — 57 - => 
ER ma . 
— — —— 
* — — 
— — - sg FT] 
— — kær" ræs — 


ll 





1 1 > 
— — — ——— 

⸗ * 

mæ = ar — — 


| | vp DIS (At høre de wſi gelige Ord te hhv 
HA huilcke intet Menniſte Fand ME — 


1 4 


4 —9 ſige. Der aff pil ieg role th Me MW" 


mig 





— HEE . — d— 
æra 
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Soda 





60 Sexageſtma. 
Ap: lang: Men aff mig ſelff of 
Uh geg intet roſe mig / bden aff 
| gem) min Skrebelighed. Ocder 
ft Em ſom ieg bilde roſe mig / da 
IN giorde teg forde icke daarli⸗ 
It Vgerthiieg vilde ſige Sand⸗ 
Dig inped. Men ieg holder mig 
ER der fra / paa det at nogen 
it ſtal icke acte mig heyre/ 7 

fr hand feer paa mig / eller h 
eks vrer aff mig. Ocat ice » al 
mig ide opheye mig gaff vel FUGE 
AMabenbarelſer/ * ti mig 
— | 


— 


Xx rn fi! 

Eem kd giffuen en Di 

(LJ (om er Sathane 
| 
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| i 9 Den Sondag dj 
IE fontimig ſtal ſia met Pap | 
LEN  ue/ paa det ieg icke fralop] " 
i høre mig. For huilcket ieg pa | 
formanede HERRKENIDE 
Tre gange / at hand maat ren 
te vige fra mig. Oc hand = 
fagde til mig: Sad dig Øe nur 
ne met min Maade / Thi ler 
min Krafft er mectig ide ig vw — 2 
HH:  Skrøbelige, Derfaare vill 54, 
J eeeeg heldſt rofe mig aff min 
Tir Girødelighed/ at Chri: | * 
Krafft kand bo NI En * 
hos mig.. Ufa 


la! 
LAN fag 
v JM 


ry, * bå i 

” Mil de KN 

, ) i « 
" uor⸗ —WR 
BAN UL 

N 





nan 


WR 
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e > — 
"dy Sexageſima. | 


ſame Huorfaare læſs denne Epiſtel 
V 


fot hult Ordi wi haffue her it here 
) ENN: ligt Crempel i den hellige Apoſtel 
| | Pauls / huorledis Ordfens Serd 
| hun bør at beuaris i it ſmuct gaat Hierte / cc 
mia ri bære Fruce i Taalmodighed. Thi fkal 

td VIE uds Krafft være mectig vdi oſſ / da maa 
tig: fa) M wi alt tilforne ydmygis ved det hellige 
* Kaars /oe bliffue ſtrobelige fam Paulus 
Il Naade: her figer/hand vil gierne bære (it Kaars/ 
i er mecth oe roſe fig aff fin SÉrøbetighed-paa det ag 
a i ChrigiEraffe allene Fand bo hos hannen⸗ 
rd tt 


Huor mange Parter haff⸗ 
følg mig art 


ner Textenẽ 
hals 


Ære. | 
Huilcken ér den Ferſte Bare ? 

ib fr <a M ES. Pouels Vndryckelſe 1 den 
hm ' O Frovie Beast | 
A Huad fære wi der aff 

At endog mi her i Verden / før 
Chriſti oe Gandhede ſkyſld / ſtulle megee 
Luüij lide / 





— 





sen kg 
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Den Sondag 












Ade / oe i mange Maader forfolgis / ſonn 

oc Paulus i dette Capitel om fig forter nce 
ler: Saa er der dog alligeuel viſſelige it Frit 
andet Liff effter der Liff / vdi huilcket de h 
Hellige ſkulle hare wſigelige trøftelige 9 
Ord / oe ſkulle bliffue rigelige afflagde/ * 
For aft hues de lidt haffue. Thi for den fre 
Aarſage bliffuer Paulus vndrockt ind i dn ” 
Paradis / at 2 fi ulde vide octr o Ar nen. dl 


fige ſom hand: ber i Verden bleff fin 
HErre Ch MÅ (ig vdi mange et Øe 


ſcuthg ære 
"i Å s sa 
Men —— bi [ll 


droffuelſer: Saa ſtal hand oe ſiden der. 1 firer fon 
bliffue hannem ens oc ligei Syerlighede (Ve Yeher 
RI: ha Fuer Den hellige Apoſtel Paulus tr 9 
derfaare villet feriffue denne vnderlige ywnn atdet 
Hiſtoriam ſonderlige forde andre / paa. Hul: gt 
det wi oe i all Genuord ighed ſkulle mine. Hbf hans 
"Bis den/octrøfte oſſ der met. — fmd 


Huilcken er den Anden Ware? 
rs En Roes / met huilcken den hellige 
Apoſtel Paulus roſer ſig / effter hand 
met mange Ord tilforne haffuer opreg⸗ 
tret / bund Moye / Arbeid ve Fare / hand 


Ala 













Ett flags | KJ 
ef 6 ; 
Wir: KAD ri 
Å. AM * 
tin 
lg faa ON NY ! 

Wij AR i it 
in teſ 


4 
i) 9 — 
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Sindag 


Ander forfilyj ; 
APET OM fig fy 
Saligtbet vig 
FF, vdi huld 
ft farlige tri 
futtigdlige af 
khaſſue. Miſe 
Paulus vrd: 
dſuhde vide of 
he 4 Verden hd 
ig vd mange flag] 
få Pal Kandoehnt 
moe fiae i Ari 
hellige Apoſtl Da 
riffne denne md 
lige forde and 
mmuordigh(d lg 


aff veri, d 


sen ånden hun 
net huillen den 
usrofer fig frier 
torne haft 


KFN J 
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Sexageſtma. 
haffuer vdſtandet ve lide vdi det hellige 
Euangelio: Siger hand dog / hand vil 
der aff icke rofe ſig / Men allenige aff fin 
Skrsbelighed. 


Huad fære wi der aff? 


Forſt / at det icke haffuer været den. 


hellige Apoſtels Pauli Forfæt / at hand 
met Denne Roes vilde føge ſin egen fore 
fengelige ære: Men alleniſte/ at band 
vilde vdtage her met / aff de Corinthers 


Hierter oc Pyne / den Forargelfe / ſom 


de falffe Apoſtle met deris Berommelſe 
ſtifftet haffde. Je ſaa der imod paamin⸗ 
de dennem / at det er icke nock / af beroͤm⸗ 
me fig: Thi om det ſtulde gielde / da 
haffde hand ſaa vel Aarſage til / at roſe 
ſig / ſom de andre: Men det er altſam⸗ 
men / ſiger hand / ide andet end idel 
Daarlighed. Derfaare ſtulde de Corin⸗ 
iher intet aiffue agt paa Perſonerne/ 
men paa. Order / oc de Prodicantere / 
ſom reetſkaffen/ reenlige oc klarlige det 
ſamme preedicker. Thi huo ſom det ide 
kv. gisr/ 


mm — ——— 
— 


























R 
8 —J 










Den Sondag 
gier / hand er icke Chrißi Tienere/ huor 
ſaare oo meget hand nogen finde berg 
tier (ig. 

Dernaſt / ſtulle ocſaa alle tro Le⸗ 
rere oc Predicantere fære her aff den 
hellige Apoſtels Pauli Exempel / at om 


de ville bliffne befundne tro vdi derls 


Embede / da ſkallſe De giere begge Ting / 
baade arbeide flittelige/ faa oe at lide 
taalmodelige / huad dennem Gud tile 
ſfkickendis vorder. De ſkulle dis mindre 
fortryde paa deris Onde oe Kaars / eff⸗ 
terdi denne vdualde Guds Redfſkab haff⸗ 
ster maat faa meget oe mangfoldig Be 
droffuelſe bere. Ja en Chriſten flal la⸗ 
de det være fin beſte Roes / at roſe fig aff 
ſin Skrsbelighed oc Bedroͤffuelſe. 


Oe for det Tredie / høre wi her/ åt 
fro Kircketienere ve vel anfaar/at de får 
ge for den gantffe Menighed / oc ſkulle 
vare villige til at raade oc hielpe andre/ 
oc vare ſuage eller metlidige met de ſom 
ere ſtrobelige. 


Huil⸗ 



























Mulder 
0 
hy Nangg 
TEL] 
her ſefu. 
und HERA 
hd) maatte vig 
yde fl — 
Nude / SÅ; mit 
Ehlg 

Aole 
hen / Dun 
ilt jen fer vs 
banet! teliden 
MEN Ide Falk 
Mulige Wen 
—7 
5 
—X 
"hage the 
I oa | 
NNE wenn 


. 
hl: Fru 
Wi Wi Min (SÅ. 


1 


J 





06 
—Wanen 
* 
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—— Adog 


ude ea aliho 
te lære her of 
X uemyel/ 
thundne tro vdi) 
le de gnthgeed 
Mttelige [ hang tt 
hued dennen Øg 
r. Le full die 
is Onde oe Kann) 
de Bude Nofth 
aet oe mangfo 
Jacn Chrifen f 
fe Hors / atrok i 
radere, 


Zudi / htt uiſ 
xvel anfor / t) 
Fe Monhhhed / af 
craodeo hi nr 


i 


emeinge meen 
— 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


Sexageſima. 
Huilcken er den Tredie Bare 


E fføne Ord : Paa det ieg ſkal ide 

ophønve mig aff De høve Aabenbarel⸗ 
fer / da er mig giffuen en Pæl i Kigdet/ 
fom er Sathans Engel / fom mig ſkal 
fla mee Naffue. For huilcket ieg fore 
manede DERKEN ære gange / at 
hand maatte vige fra mig. De hand 
fagde til mig : Laͤd Dig nøve met min 
Baade / Thi min Krafft er mectig i de 


CGfrøbelige. 


Huad lare wi der aff 2 
Forſt / Huorfaare Gud fader fine 


fiere Børn her paa Jorden værevnder 
Kaarſſet / oc lide meget: Som er / paa 
det de icke ſtulle bliffue trygge / ſtaalt oe 
moduillige: Wen vere beſtandige altid 
i Guds Fryct / oe en Chriſielig Vomyg⸗ 
hed. Thi Gud maa holde oſſ i Tomme/ 
oc drage off tilbage met Kaarſſet / lige 
ſom nogle wtemmede Heſte. Derfaare 
ſtulle wi ocſaa lade dette ſamme hans go⸗ 
de Raad oſſ alle vel befalde. 

Dero 


— — 
———— 






ken 22 * == 
Eee ge 7 





= "2 - — — 
+ — 
— — kh. 





e— 












— 
J 
— —— 
— —— 





—— — 


* 
—— 
mg al * 
sål - 
———— e= — 
— — as —— —* 
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Den Sondag 


Derneeſt / At oeſaa hellige Folck 
icke altid blifſfue bønhørde / i det de bede 
om: Synderlige naar de beder Gud om 
De Ting / ſom icke kand være nyttelige ele 
ler gaffalige til deris Salighed oe Vel⸗ 
ferd. hi huor ſaare Paulus bad / fag 
vilde dog Gud icke tage den Pel aff hant 
Riſsd / effterdi det vaar hannem faa nyt⸗ 
tigt oe gaat / at hand der ved bleff øde 
myget. 

Oe for det Tredie / At naar vort 
Kisd ved Kaarſſet er veltret giort / oc 
paa det allerſtrobeligſte / da gier Gud ale 
mindelige fine Gierning ſterckeſt hos off. 
Thi jo mere den gamle Menniffe bliffe 
ser dedgiort i of / fo mere bliffuer der 
Ny leffuendis: Oc faa vorder Guds 
Kraffe meetig i de Skrsbelige. Dette 
ſtulle wi ocfaa under Kaarſſet ihukom⸗ 
ee / oc ir oſte oſſ der met. 


Bonen. 


Re tacke dig/ HERRE 
Sud Himmelfke gader / at du 
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ſduuftndeſot 
Mira Aienen 
un) atde ide 
—V — 
Wufue 
it Paulo MWin 
NUgND/ Paa det 
Wim / oe BUE 
C(/K mande 
—X 
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Sr 
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Land der ved Ål 


Sexagefima. 


haffner aabenbaret off Dit hellige Euan⸗ 
gelij rene Lerdom / ved dine hellige Ao 
poſtle / oe xndnu til denne Dag Den fam? 
me faa naadelige ophold det/ imod alle 
Dieffuelfen 6 Mord oe Zorfslging / oc ale 
le faiſte Lærere: Oe bede dig/ at du vilt 
endnu fremdelis oppeholde dit Ord / ve 
Dets tro Tienere / trøfte oc beſtyrcke dene 
nem / at de ide lade fig ſorſtrecke 7 eller 
gisris trætte / —— faa mangfoldig 
BDedrøffitcife: Men at de met den helli⸗ 


ge Paulo heldſt roſe ſig aff deris Skrz⸗ 


belighed / paa det Chriſti Krafft maa bo 
bbo⸗ dem / oc bliffue mectig / til hans 
ære / oc mange Menniſkers Forbe⸗ 
bring oc enig Salighed/ 
AMEnN. 


Sk 
— * 
* 





— ——— 
nen 


J R 
8 .s Sp 












Æ | 
ør 
i ig)? 
' 


UW ig] 














Paa Raſte⸗ 
G "Jf men 
laffns Sondag. * 
Epiſtelen ſcriffuer S. n 
Peder Apoſtel / 36 

I. Per: IIL MAR 


my id 
Dit é 
hedr/ fo n 





Vere Brødre: Effterd ) 
Boat Chriſtus oc leed en 


— 


gang for vore Synder / den 
Ratferdige forde Wratfer⸗ må I 
dige / paa det at hand ſtub tilt Daab 
be offre Gud off. Oc hand Stine 
er —5 effter Kiodet: vd 
Men leffuende giort effter yo 
Aanden. Yder ſamme gide) 
hand oc bort / oc — NM N 


— — 
mm Te — 
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f Pan Bafaffns Sda— 
te lb for Aanderne Feng ſelet / 
Sondag ſom nogen ſtund icke trode / 
fn der Gud fø —** en gang / 
Woft / ochaffde T Taalmod tgh edvodt 
wil Noe Tid der mand beridde 
beste, ej Arcken/ i hulden faa / det 
— * gær / Otte Sigle hlefſue bes 
te Cont! uarede / formebdelft Band, 
rn Bu Huilcket ot nu gior of ſali⸗ 
et afa! DE vdi Daaben / for bery, 
snor ok dis der met: Icke den 28; 
her ÅR reenligheds borttagelſe paa 
ie sind Kiedet: Menen god Gam 
me ittigheds Pact met Gud/ 
—* Memicheſ Jeſu giv fit Op⸗ 
ſan⸗ 
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97 rf fordiſ ganen ide — 





'cy fig faar vel met der ne & ID 7 PAS mone Pr 
— huilckenn mand 7047 en 3 Sbriftelig i fig rn kl 
Seduañße beghnder Chriſti Dedert Pi⸗ halm, 
nis Hiſtories Gdlegaelfe: il Fulton Ånd dir Mer 
diſſe Ord kunde brugis / lige ſom en ale pm 
gaffnli aſte Indgang. ann * 
Dernæft / forde at den taler fab —X KN 
merckelige Ord / om det hellige oe —1* 
ucrdige aaben 6 Sacramente/fomfål 


—T teen 
dis her it faliggigrendis Bad / oe Sall 
uittiahedſens Roliahed / vdi Troen til hy lige Wm 

v AN 





Chriſti Dod oe Opſtandelſe / ved J — — 
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N LN 


Mi å i 

4 Søndag. 

: "i IL allene all vor Reetferdighed er fuldkom⸗ 

kl Epd lumen : Com Chriſtus ve ſehff i denne 
' ) ti 53 * 

OM — Dags Euangelio formelder. 

al dl) - 

Se Quor mange Parter haffuer 

Att denne Epißele 

ſdedaaggß.. drer 

Huilcken er den Foerſte Dare? 


VV — 
J — — 
ALIEN innen i 


D Iſſe Ord: Chriſtus leed en gang for 


MA ST opg Synder / den Rætferdige forde "AHA LA 

audn Wretferdige/ paa det at hand ffulde J— 

Ane dnnd vffre Gud oſſ. Oc hand er dedgiort effe | | 
anger Kiødets Men leffuende giort effter 


6dAanden. 

Meulſe ti Huad gir Petrus i diſſe Ord? 
xbrugi / ige oner Hand formaner Forſt alle Chriſt⸗ MARGE 
Sag, ne fil Taalmodighed / vdaff Jeſu Chriſti HAR: 

torn orn eget Exempel: Huilcken / alligeuel at 
eh dand vaar en Allmectig Guds Søn / 
nnnwſkyldig oc roetferdig / fornedrede hand 
MNeo, Ag dog felff/ oc dleff lydig / indtil den fora 





Y 20 omadelige —* paa Kaarſſet: Oe icke | 4 

Ma⸗uede/ Der hand lecd / men lige fomig Ett 

— Lam/ —4 
| 


i —R 
8 — 





— ——— 
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Poe Faſtelaffno 
Lam / der ledig til at ſacte / icke oploed fin 
Mund. Huor met hand haffuer effterlas >" 
det alle fine ig Exempel / at de fulde eff Et 
terfølge hans Fodſppoer: Oc ide være HEE 
wtaalmodige onder Kaarſſet: Men gier Filur 
de fig derved / naar de lide Forføigelfe inst, 0 
For Reetferdigheds ſtyld / at det fFalve Fnr 
betalis dennem i Himmelen. huler ſuttchgt 

Dern ſt leerer hand ocſaa klarlige Tiki 
om Chriſti Dods Fuldkommenhed/ Aar d Banker 
ſage oc Maade. I. hi at Chrifuside Halm 
VE OM leed vden en gang/ det er en Beuiſning / 
HE AEG at. hand er allene det fuldfomne Offer Ta. 
HR 5 langt atffillig fra det Gamle Teſtamen⸗ 4 JA 
fis Slactoffer / huilcke huert Aar/ huer ln 
Maaganet / eller huer Dag / ſkulde igenta⸗ 
gis. Huilcket gaffnligt er at mercke/ imod 
vor Wfuldkommenhed / pe imod alle/ 
ſom noget ville legge til Chriſti Offer/ —J 
met huilcket de ville fortiene Himmeri⸗ Uficheuech 
RR? ge. TI. Aarſagen til hans Død / vaar df n, 
Eu Bl vor Wrætferdighed/oc hans ſtore Barm fyn 
AED "ARR hiertighed / ved huilcken hand vilde fore STAAR 
vſſ til Gud / oe gjøre off hannem behage is" 
ligge ig 
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lag 
— lat 
and haffuu 
Fe mi 
ſott: Or ide 
Kaare: Mu 
dardehde or 
SÅR NY at de [ 
Smmeln, 

zuthund aftal 
udonmenfa 
Ldiat Cho 
ig dateren Dyr 
de fudtonn 
idet Gamle 
hulch huer Ar 
ver Day fullt 
Fnligter atmerkl 
wenhed / or ind! 
vane til Chri 
ile fotun N 
atl hans 9— 
edo hane forte 
ilden hand IN 


| 


Sondag. 


lige. TIE Dog vdi denne Maade / ag 
hand døve paa Manddommens vegne/ 
cc tog Liffuet igen met fin Aandelige 
Guddommelige Mact: Lerendis oſſ/ af 
wi ocſaa ſtulle dempe oc dødgigre det ſom 
ioſſ er KigDdeligt / ve lade Guds hellige 
Aand ſtedſe os altid føre oc regære off. 
Huilcket flittelige ſtal merckis/ at wi 
kunde bekiende vor Wratferdighed / prj⸗ 
je Guds Barmhiertighed / oc beuiſe vor 
Tacknemmelighed. 
Huilcken er den Anden Ware? 

E Ord: J det ſamme gick hand ve 

bort / oc prexdickede for Aanderne i 
Fengſelet / ſom nogen fund ide trode/der 
Gud tøffucde en gang 7 oc haffde Taal⸗ 
modighed vdi Noe Tid/yder mand beridde 
Arcken/i huilcken faa/det er/ Otte Sit 
le / bleffue beuarede / formedelſt Vand. 


Huad handler Petrus i diſſe Orde 
Hand begynder her met mange Ord 
at beſcriffne Chriſti Deds Aandelige 


mb *1 Krafft / oc vdi diſſe Ord lerer / huorledis 
ff | . 
| 


Lij Chri⸗ 


——— 
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| * Paa Feſtelaffno É 
li FRI i * J * ⸗ * mt * i fi DANA 
pæn | Chriſtus ernederſaren id Helffuede / ve HL — 
—9 aabenbare ladet fre / at hand nu er kom⸗ gu / Au 

4 men til Verden / at ſonderknuſe Slan⸗ om 


——— 
F 


gens Hoffuet / oc haffuer derfaare kund⸗ MD / PK! j 


giort/ met fin Narucrelſe / alle vantro arr Wi 
Menniſker / fon haffue været doffue ox 1 fr/ mdr 
wbodferdige / oc ſpaattet Noe / beandre Ih do 
Gudsetienere oc Propheter / derie ettige |land 
rætferdige Fordommelſe or Straff. Aff amutidn 
huilcket wi alle ſtulde beuegis til en ſand athl at hora 
Poenitentze / af wi foot ide ſkulde ved "mobilt, SÅN 


vor Vantro oc Wgudelighed komme ll 1 tr ore ingrlunn 


det ſamme Fengſel oc Pinis Stæd. få fonte nn; 
Huilcken er den Tredie Part? tt den Hee 


D E Ord: Huilcket ot nu gisr oſſ ſal⸗ rn så MI 
AV ge vdi Daaben/fom betydis der mette | Sae 
Icke den Wreenligheds Bortragelfevag "FrALL 
Rider : Men en. god Gamuittigheds rl kan 
art met Gud / formedelſt Jeſu Chri Hent / met, 
Opſtandelſe. — led 

Huor om taler diffe Ord bd, 

Om den faliggigrendis Gaffa" 
Hytte / ſom elle (ro Chriſine hafneaffk, 
Chri 





— — ———— — 
—f 
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mm nj 
LUR 
Clan 
Hal Haſhg 
4 
hand Hdr 
Huderfnake 
pl derinuſth 
Nuer derfaanh 
tdr Ale / allene 
Hue været hg 
6 
Mitt AA | (li 
mener / deri 
minde Sing 
UR huegis till 
mm pex ide få 
Vardelghed frug 
da J is | 
—E MINS 3 
An a sub | 
Yen Ardie Dart 
lätmgth 
mſembethuhr 
liehede Vorttn 


ll 
armed JN 


re OVA / 
ale dſt M 


| 


Cheri fj J 
fi "NG i 
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Sendag. 
Chriſti Dod oe Opſtaͤndelſe: Som é& 
denne / at effterdi Chriſtus er død for vo⸗ 
re Synder / oc opſtanden for vor Retfer⸗ 
dighed / da ere jo nu vore Synder dode 
oe mactloſe / oe wi ved hannem reetferdig⸗ 
giorde / ve bekledde vdi hans Rætferdige 
hed. Til hues Stadfeſtelſe oe Ihukom⸗ 
melſe ocſaa brugis det hellige Daabſens 
Sacramente i den Chriſtne Menighed: 
oc icke til at borttage den Wreenlighed 
paa Kisſdet. Thi de vouortis Ceremo⸗ 
nier ere ingenlunde nock til Salighed⸗ 
fom ſomme mene / oc derfaare intet 
tencke paa den Pact / ſom er giort/ oc 
i Daaben gißris / imellem Gud ce Men⸗ 
niſfſen: Gom er denne: At Gud vil 
annamme off til fine Born at bære / for 
Chriſti ſtyld / oc wi ſtulle beholde TZroen 


til hannem / met en god Samuittighed. 
Huilcket imod alle Poenſkalcke oc falſke 
Chriſtne høvelige er fornøden at mer? 


cke / ſom mener / at Daabſens Krafft ſtaar 
meſt eller allene pdi de vduortis Cercmo⸗ 
nier. 

Liij HQuil⸗ 


— 
— — — 





































— 






| 4 | J TET 
HR, pi Ht 









Paa Saftelaffns 
Huilcken er den Fierde Dart: 

D E Ord: Chriſtus er opfaren i Him⸗ 

melen / til Guds hoyre Haand / oc 

Englene / oe de Veldige / oc Kraffterne/ 

ere hannem vnderdanige. 


Huad lære mi aff diſſe Ord: 


At Chriſti Døde Krafft ſtrecker fig 
ocſaa til hans egen enige Loff oc ere / ſom 
paakiender vdi hans Himmelfart / vdi 
huilden hans Manddom er met Gude 
dommen opheyet offuer Englene / oede 
Veldige / oc er kommen til ſaadan ære/ 
at ocſaa Kraffterne ere hannem vnder⸗ 
danige: Oe at vdi haͤns Naffn ſkulle alle 
deris Knæ / ſom ere i Himmelen / oe paa 
Jorden / oe vnder Jorden / byye fig / oe 
alle Tunger ffulle bekiende / at Jeſus 
Chriſtus er en HErre / til Gud Faders 
cere. Huilcket er alle Chriſtne ſaare tro⸗ 


ſteligt at høre / effterdi de vide / at huor 


hand er / der ffulle de ocſaa ſiden være til 
cuig Tid. 
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otte hofuer 
me Gl Jod 
mme Dffer/for al 
hubhnd: Ore 
ræregere of! han 
fn jodemetvee 
Mmeliged (elf vd 
ir ons Fortenike 
tin heler maatte fre 
ti di Maade eet 
HI bifurvN den 
Seti) 
thaſonne 
diſnn 
w echn NI dk 
— 
tr VD våre Ar 


Woe 
nm * 
"så i bh al rs 
| Ry i 


—E 





SSR Søndag: 
— Boenen 

US ct opfaten is od > ORR 
"il * Barmhiertige/euige Gud: 
big / Krak; Wi tacke dig aff gantfke Hierte⸗ 
—W at du haffuer ſkencket off din ens 


baarne Søn Jeſum Chriſtum til it fuld⸗ 
Na Dri: kommet Offer/ for all vor Wretferdig⸗ 
ibn hed oc Synd: Oe bede dig inderlige/ ſth⸗ 
Metis hi reoeregære off faa ved din hellig Aand / 
. RE at wi jo icke met vor Qarttro oe. Brats 
—W nemmelighed ſelff vdelycke oſſ fra ſamme 
Kanon end! din Søns Fortienifte oc cuige Salighed⸗ 


toer Eng) men heller maatte begaffuis met en fer 


mn] fn ro til din Naade / ved hans Opſtandel⸗ 
m ert — fe / oc bliffue vdi den beſtandige/ met en 
dhins Nofnfl god Samuittighed/ altid ihufommendis 
mind Den ſtercke Forbund / ſom imellem sf i den 
ro Yynden/ bl Hellige Daab giort oc fradfefteter: Saa 
le hlimde/ at wi ve paa det ſidſte kunde met alle tro 
Kmn / ten Chriſtne ſamlis vdi it euigt ve ſaligt Liff⸗ 
elle Onfnen met ve ved vore Hoffuet oe HErre Je⸗ 
mynte Chriſtum / ſom met dig oc ten hellig 
AT DLL Aand leffuer oe regnerer / en fand Gud 
fra Euighed til Euighed/ Amen. 


Liig Den 





|| —— —————— 
—ñ N — 
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Så 

















Sondag LÅ afte. 


by hi 

Epificlen friffuer &. Doud 
Apoſtel til de Corinther/ i K 

II. Corinth: VI. 42 


ut 
Jere Brodre: Jeg ſot ae Jin 
maner eder / ſom Webd than 
hielpere / at i icke tage Guds td 
Naade forgå ålen Thidn i 
LA UNE hand figer: ! Jeg b onhorde HR i 
TR Dig i den behagelige T/R st 
EA hrafpdia paa Salighedſensn mn bdlirYy 
FH... San. Scer/ nu er den bn try 
hagen; re — turer Salig say 
bedfens C Dag. Lader ik al" 





— 





— — 
— 
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W MÅ Ten Forſte Søndag Faſte. 
icke nogen Stad gifte no⸗ 


MAG Embede ſtal icke ſtraffis: 
Mern Men lader off beute MN 

mV. dlle Ting ſom Guds 7 Kg 

(nere, J ftor T —— 
hed / iBedroffuelſe Noed⸗ 
ie An: ziſt / i Slag/t fer om afel/ 
iOpror / i Arbeide) 1 Takte/ 
uld modighed / i Venlighed/ 


g, tt den hellig Aand / i wbedra⸗ 


mak gelig Kierlighed / 1 Gand⸗ 
vue Mheds Ord / 1Guds Krat 


mø ſormcheſt ReEtferdigheds 


L p Vaa— 


1 — — 


— * * ve , Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
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Ufa gen Forargelfe/vaa det vort 


Kyſthed / i Vidſtab / i Lang 



















—Xo 
8 S Ami 
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Den Fåre Søndag 






i 


Vaaben haadepaa den hope 1 junk 


re oc paa den venſtre Gide/ 
ved dEre oc Skendzel / for 
medelſt ont Rycte oe gaat 
Rycte: Gom Bedragere oc 
dog Sandrue / ſom de Wbe 
kiende / oc dog Bekſende /ſvm 
de der do / oe ſee / wi leffue 
ſom de der ere ſtraffede oc 
Dog icke ihielſlagne / ſom de 


de / ſom de Fattige / mende 
(om dog giore mange rige 
[om de ber haffue intet in 
de / oc haffue dog alting. 


Huor⸗ 


le —— 
"TE 


——— TOERE 
wd = 


—1 


bGb / afd 


É "dl 


TED | 
mig 


Mi —T 
of il mg KM 

tale/ atom 
fn 
Bens) fort 
tletzkbeltet 
bumgld / free 
(frue hun føffve 
Meerme 
tide faren Vhe 
til, haar Ni 
ti 


—⸗—ñi 


u 


Bedroffuede / men altid gla 


Hulden (I ln 


Je Did: um 
hid ere 


KN — 





















u 8 





depandehh * 
Hauorfaare læfis denne Epiſtel 
KUHN paa denne Forſte Son⸗ 

Sfend AN dag i Fafie ) 

. Høj ' Prft/ fordi at Paulus her 
Ab OG) faler om den rætte Chriſtelige 
Uk Ul Faſte / oc formaner off ocſaa tro⸗ 


RuUge til den ſamme. 
MIME 


K 


Derneſt / fordi at denne Epiſtel 
ik 


IM ocſaa ellers oc vel er ens met Denne Dags 
vv i Euangelio / effterdi wi der vdi høre / aft 
Meep Chriſtus ocſaa haffuer fager: Men fade 
Eeedis / at Papiſternis Faſte mere er værd 
FIL NNA at holde for en Beſpaattelſe / end for en 
flage) i SÅ Safe / haar den lignis ved Chriſti 


x menal 





Huor mange Parter 


fattigt Ht haffuer den 2 
SÆTTE SEER RER 

3 mM Huilcken er den Forſte Part 2 
hafl! D E Ord: Jeg formaner eder / ſom 


Methielpere? af i icke tage Gud 
—1* I ora forgeffuis. eg 
f 


Huad 


— — 
—— 
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HLN i *4 FA 
| 64 I LEE FEEL ELDER 
i | i y 









Den øre Sondag 



















4 9 9 and i i få 
Hu re. | Huad gier Paulus idiſſe Orde 4 — 

væ | å 1 he ll 
Sand formaner É ærere oe TUD, gam] 


vere / fa vdi almindelighed alle Menn⸗ mager 
ſke / ſom haffise befient oc annammei def 
hellige Euangelinm / at de icke tage fam 
dan Guds Naade ſforgeſſfnis: SRenak 
be ſtulle ſticke fig aub⸗ rlige der effter / ſanada 
gigre retſtaffen Poenitentzis Fruct. | 







men sm Kig 
Ag. 


korn 
Huilcken er den Anden Dare "Bing ſon Gud 
DE Ord: Lader eſſ — Km 
gen Gid nogen Forargelfe/ va Wat 
Det vor Embede fkalicke ſtraffis. AE An hen 
Huad gier S. Paulus i difte Od End, 
Sand affruader i befonderfighed get 
alle Kircketienere 7 at de ide fkulle nogen 
giffuc nogen. Forargelſe: Men helle 
vandre frem for deris ithsrere i fork, AR Kaas 
Zaalmodighd / vdi Arbeide 7 Vaagen —* 
Faſten / Kyſthed/ Vidſkab/ Langmodig reg —E 
bed / i whedragelig Kierlighed / oe and, mdk 
flere godt Gierninger / oe i alle Ting bek, sån ine 
unmſig ſom Guds Tienere / oc gift —9— 


— 
— 
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— 


— "veg Sk She 


i Sar. 

Ilsa LNS, —— | 

MAD d Exrempel: Oe dett altſammen/ paa det 
Mer beretten derio Embede ffal icke ſtraffis Huicker 
ligaen ſteer / naar mand færer vel / oc leffuer 
nt ocannag UDE / men meget mere / naar baade ære 
m/ atdeidepy DOMMEN oc Leffnet ere begge onde oc fore 
xcqefrig vargelige. 


—2 vw: Huilcken er den Tredie Part 2 
—VV— | 

RG HT | E Ord " gader oſſ beuiſe off i alle 
Henrik eting ſom Guds Ticnere / i Vid⸗ 


p 
ta 
4— 


fx ” 
| g. ng 


—W aeig ſtab⸗ den hellig Aand/ i Sandheds 
zogen (forarget Ord / i Guds Krafft / formedelſt Retfer⸗ 
idtofn digheds Vaaben / baade paa den hopre og 
baa den venſtre Side. 

ASTON Aalen 
mukri kind Huad gige Paulus i diſſe Orde 
adeici fn Hand leerer/ hnorledis oc huor ved 
forargiljt: Mn Kircketꝛenere kunde bekldmme det/ at de 
9 Ihen rettelige kunde forrette deris Embede/ 
Ta ich/Adi ſaa SMaade/fom nu ſagd er/ ot ſiger / HG (HT 

| nyde Rk Der til hører: Forſt / Sandheds Ords MI fg k— 
Mano Vidſtab: Oe dernæf ocſaa / Guds den J 4 uld 
midt delig Aands Krafft: De for det Tredie / 120) RUNER 
BLD etferdighede Vaaben. Det er 3 nv fi 











| — ——— 
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Den Ferſte Søndag 
ret leffuendis Tro / oe en god Samuit⸗ 
tighed. Derfaare vil det være alle Kirche⸗ 
tienere hohelige fornøden / at de ide alles 
ne ſtudere flittelige / ve forfremmis dage 
lige, vdi Sandheds Kundſtab: Men at 
de ocſaa flittelige bede Gud om den hel? 
fig Aand / ve formedelſt hans Krafft off⸗ 
ise fig Daglige 1 alle gode Gierninger. 
Huilcken er den Fierde Part? 
D E Ord: Ved ære oc Skendzel / for⸗ 
medelſt one Rycte oe gaat Rycte: 
Som Bedragere/oc dog Sandrue / ſom 
Wbekiende/oc dog Bekiende / ſom de der 
de / oc ſee / wi leffue. 
Huad giør Paulus i diſſe Ord? 
Forſt / lærer hand / huorledis det vil 
gaa alle tro Kircketienere / oc huad den⸗ 
nem vil tilſla i deris Embede / oe figet tj 
At de ſkulle maa (ide Skendzel / Fora 
telſe / Armod oc Forfølging/ fa end oefad 


Doden felff / oc endnu der til høre / lig 





















BR 

F mdt fer ($ 
i Nenm ſum | 
hd bød 1.4 

kure fane hu 


— — 


—4 
M il NINA 
at Å ' '. 
ni wild 7 
MR RINK 
Å bulle J så MA. s 
Kø Dø ASTI 
fi: hul VW Mil i W 
J 
MUN !; Ma Nu 
MIDTIK, Aln 141 
tleffy is heles, 
——— 
HAN 0 ets sl 
MNL; ( IL SION . 
' rr. ør så 
— 


—* AA Å 
NNE? I Bern 


— 


HAK gan 
4* 

* Ull 

95 

Uj fade op 

bud hinn 

ff Minh, 


ſom de vaare Oproriſke oc Sobragn uhei 


ſom alt ſaadant vel fortient haffde. 
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"NUNDEd 

































—2 


ſ Sinh 
1 MC 8 dap. , 
MD vetealejs Dernaſt/ trøftes band dennem ale 


ligeuel Der imod/ her met / at Gud vil 
Dømme anderledis ee bedre om dennem/ 
SYG nes end Mennifkerne/ De rigeltøe belønne7 
Hk Ba glt hues de mue ide. Fhinaar de actis 
er Mi for Menniſkerne for Bedragere/ Woe⸗ 
eg ir åt kiende / ja forfatte aff Gud/ Fattige / Be⸗ 
ONE dröffuede oc ſom ſkammelige heden døs 
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Soͤndag. 
HExris Jeſu Chriſti Vine / oe om alle 
deris fom hannem anryorer / ve ſiger: Li⸗ 
ge, ſom paa den Tid / den ſom vaar fød: 
efter Kødet / forfulde den ſom vaar fød. 


liv. Thi lige ſom Folcket der vdi bekien⸗ 
der / af effter Guds Forfættelfe ſtulde 
komme en flor Prophete fil Verden / ve 
bekiender Jeſum at være den ſamme: 
Saa ſiger oe Paulus her / af det altſam⸗ 
men ocſaa tilforn haffuer værer betegnet” 
vdi de To Abrahams Sonner: oe Iſaae 
bleff tilſagd ſaadan en Sæd / ſom ſkulde 
giere offalle fri fra Synden / oc til Arffe 
uinger vdi Guds Rige. 


Huor mange Darter haff⸗ 
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Fem. 
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M deTnende Abrahams — 
RIſmael oc Jacob: Den ene aff Tie⸗ 
Nüij niſte 


—— — 


—— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


- * r — * 
* * — = — — æ — 
z * — * * Pr — — > * 
— — — — 
— * må z 
- hk mer z— — — — me Ty 
pa —— i sædkgar - —— — 
== - 
F— 
i - 
L » av J— 
LJ 
— r d — 
—— —— — — — 
ai == — E * -— - ——— 
J — — 
—— nog * 
—— 
. 


— 
— — — 
 — em — 





















R— 


FE 
F — 


| —R 





























— — — 
— — * 
— — — — 
— + > 
— — L ø - =” 


— 
- 
SØDE THE ARR — — 
;= . 


| Paa Mitfaſte 
niſte Quinden : Den anden aff den Irſ/ 
ſom vaar fød effter Forjærtelfen. 


Hui taler Apoſtelen Paulus 
her om dennem? 


Foͤrſt / fordi at wi der aff ſkulde 
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ſens Begyndelſe/ Tid effter Tid/ haffuer 
været Tuende flags Folck til: Aff huilcke 
ſomme haffuer bygget oc forladet fig paa 
deris Gierninger ve Forticniſte: Men 
ſomme paa Guds Naade cc Barmhier⸗ 
tighed allene: Oe derfaare fkulle wi icke 
forargis / naar wi ſee / at ſaadant endnu 
paa denne Dag ſig tildrager. 

Derngſt / at hand her met pil til in⸗ 
tet gisre Yødernis forfengelige Bersm⸗ 
melſe / oe de falffe Læreris mgrundfafte 
Beretning / fon lærer / at mand kand 
bliffue retferdig ved Lowens Giernin⸗ 
ger: Oc der imod lærer oſfſ/ at de icke alle 
firer ere Guds Born oc A fruinger /fom 


effter Kisdet ere Abrahams Sxd/ oc vn⸗ 


der Lowen: Men de alleniſte / fom tro 
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Sondag— 
Guds Forjettelſe / ſom Abraham giorde. 
Thi her er ingen Idde eller Gracke/ her 
er ingen Tienere eller Fri: Men wi ere 
alleſammen en vdi Chriſto Jeſu: DE 
huilcke ſom tro paa hans Kaffn/dennem 
giffuer hand act / at bliffue Guds 
Boern. Ved huilcket wi fattige Hednin⸗ 
ge met rætte f kulle trøfte oe glæde off. 


Huor om taler den Anden Part? 


> Mden Skilſmiſſe imellem det Gam⸗ 
le oc Ny Teſtamente. 


Huad kalder Paulus det Gamle 

| Teſtamente? 

Moſis £otv /. fon bleff giffuen aff 
Gud paa Synai WBierg / oe ſiden er ane 
rettet 7 ocværet vdi fuld brug vdi Jeru⸗ 
ſalem. 

Huad kalder hand det Ny 
Teſtamente? 

Sen hellige Euangelij Lerdom/ 
huilcken vor HErre Jeſus Chriſtus haff⸗ 
ner aff Faderens Sksod aabenbaret / ve 

ST sti befa⸗ 
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Paa Mitfaſte 
SKIN befalee fine: Diſciyle / at prædicke i den 9 
Hr AK gantſke Verden. me — £ 
KEE AE. | ante 
FA Huad Skilſmiſſe er imellem diſſe fan! i 
UNA Tuende Teſtamenter? rdr d i 
J—— Lige ſom ide Tider Tieniſte Quin⸗ [rer nd 
— den Agar fødde faadan en. S⸗on⸗ icke ud 

vaar en Arffuing / men en Tienere 06 1 il! —9 
bleff paa det ſidſte vdſtod met fin Mo⸗ ufur de 
ber : Gaa fader oe det Gamle Teftamens "ing Em 
te / Moſis Low / oſſ bliffue trælbaarne 1 um —* 
Tienere / oc kand icke hielpe of) tilder etik 1 hnen fer 
ge Liffs dr flugten, effterdi wi ide fore 1 mnaenn 
maa / at fuldkomme eller holde den. 

Oe tuert imod: Lige ſom i den Tid Halden er? 
Iſaae / ſom vaar fød aff den Frf/ effter omg M 
* ættelſen / beholt Arffuen: Saa ere. rank AN 

Tid effter Tid bleffne / oc bliffue end 
J paa denne Dag / alle de Guds Born/ ti Pi bg; 
6 oc Arffuinge til det euige Liff / ſaa man ey, rn. 
MH) GE ge ſom høre oclære det traſtelige Guane 1 TNM 
J — Teſtamente / oc annam⸗Ndgueh 
FN Eb, me oc beholde / met tro. Hierter / Gude ne 
FRE OA naadige Forjſettelſe / ſom er FANER —X * 
ALDE SR tille 
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Sondag. 
Jeſu. Thi de ſem dette gigre/ de bliffue 
forløfie fra Lowens Formaledidelſe / oc 
befomme Naade/ Synders gorladelſe / 
Rætferdighed / den hellig Jann / oc det 
euige Liffs Arff. Som ve den HErre 
Chriſtus kaartelige ſmuct befatter Denne 
ſamme Skilſmiſſe/ Johan: i det 8. Car 
pitel / oe ſiger: Sandelige / ſandelige / 
teg ſiger cder. : Huo ſom gier Synd / 
hand er Syndſens Tienere. Men Tie⸗ 
neren bliffuer icke euindelige 1 Huſet: 


Sønnen bliffuer euindelige. Om nu 


Sønnen giør eder frj/ da ere i ræt frj. 
Huilcken er den Tredie Parte 


Et Spraag: Værglad du Wfruct⸗ 
ſommelige / du ſom icke foder / oc vd⸗ 
bryd oe raab / du ſom icke eſt Fructſom⸗ 
melig: Thi den Enlige haffuer mange 


flere Børn/ end den fom haffuer Mands. 


Huad gier Paulus i diſſe Ord? 


Hand troſter den hellige Chriſtelio⸗ 
ge Kircke/ oc ſiger: At alligeuel hun ſiu⸗ 
Ry nis 
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SUN paa alle Sider forfølger oe plaget : Saa 


Frk ſkal Bun dog icke fordi bliffue wfructſom⸗ 
AE RE melig / men bekomme flere Born / end 


90 Den ſom haffuer Mand. Thi Gud vilvær 
HER —— refrafftig hos det hellige Euangelij Præst 
VAN dicken / veføremange Menniffer til det 
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Den Søndag 
Tempelen: Men Chriſtus gid former 
deiſt ſiueget Blod ind ber Hellige. 

For det Tredie / De andre maatte 
fit oc offte gire deris Offer/ oc bekomme 
Dog intet mere / end alleniſte en Legemli⸗ 
ge Reenlighed. Det er: Skaffede den» 
nem / fom haffde ſyndet / ſaadan Frihed / 
at bliffne igen annammede / oc icke alde⸗ 
fis vdelucte fra Menigheden. Men Chit 
ſtus haffuer renfet vor Samuittighed 
met ſit Offer / ſom er ſkeet en gang paa 
Kaarſſet. Det er: Forloſt off fra Lowens 
Offuertræedelſe/ fra Synden / Doͤden / 
Dieffnelen oc Helffuede / oc fortient oſſ 
de Himmelſke euige Gode. Derfaare ve⸗ 
faa er hans Præftedømme oc Offer me⸗ 
get ypperligere / loffligere oc troſteligere / 
end deris er: Øe derfaare haffuer ocſaa 
det Ny Teſtamente meget ſtorre Herlig⸗ 
hed / end det Gamle. Huilcket allefame 
men wiſkulle flittelige oe vel mercke / imod 
Jedernis forfengelige Berommelſe / dt 
alle Syndſens / Dieffuelſens oc Dedſent 
Friſtelſer. | 
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Den Sondag 


J——— 
' th: flår IM Huilecken er den Tredie Part "DA 
i i i" IM GE Ord: Chriſti Blod haffuer ren⸗ —94— 

HR 4 ſet vor Samuittighed aff døde Sie 14 i 3 

miinger/ til at tiene den leffuende Ond, ye 

AE Ked pr Huad lærewideraffe mn I ed 

EVE | Huorfaare oc huor til Chriſtus haff⸗ mles 
Aa: i! uer forlsſt off: Som er / at winnu icke 1 len 


ienger / ſom tilforne/ ſtulle fare fort vdi Ton fk 
Syndſens døde Gierninger / men tiene un hel 
Gud vdi Troen oc en god Gamuittigo. 1 fulemet Fm 
hed. Som Paulus ocſaa i lige Maade ynde 
læreri fit Breff til Zitum 7 idet2. Car hm Mk 
pitel/ oc ſiger: Jeſus Chriſtus gaff ig Imet/a 
ſelff for oſſ, paa det hand kunde forløfe 1 hilae 
off fra all Wretferdighed / oc renſe ſig iree 
ſeiff ie Fold til Eyedom / ſom kunde vere n 
flittig tilgode Gierninger. Huilcket oſſ —18 
bør met reette at være til en Formaning AE 
oc Opueckelſe/ til all Tacknemmelighed 
ve Lydighed / ſom wi plictige ere. NUF 
Huilcken er den Fierde Dare? N 6 
B Eſlutningen/ ſom faa liuder: Chrie, 
ſtus er det Ny Teſtamentis Meglere/ 
paa 
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lidet / at 1 beſuare Folcket/ 
men i ville ocſaa beſugre 
min Gud: Derfaare ffal 
HERRER felff giffue 
eder it Tegn: See/ en 
Jomfru er fructſommelig / 

O uij og 


— — — 
ñ— — 
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Marie Bebudelſis 
oc ffal føde en Son / den 
ffal. hun falde Immanuel: em 
Hand ſtal æde. Smør or MIG 


4 


2 —F 
Hunnig / at hand kand bort 
kaſte det Onde / oc vduelle min 

Mols. ON 
det Gode. dub 
g 2 , manen 
Huorfaare leſis denne Tet 

paa denne Dag? fmidet Are 
sy Jedi at det / ſom den hellige | die 
Propheta Eſaias her fang Eid | jrf/ hurt 

tilforne haffde ſpaaet / det er bleff/ nnden de 
uet fuldkommet paa denne Dag. Thi fitna Ann 
Maria er den Jomfru / om huilden her 1) huer tr 
figis/ at hun fulde bliffue fructſomme⸗ Hine 5, 
lig. Dehendis Søn er vor HErre Jets Hiram 
Chriſtus / ſom kaldis oe Immanuel / cff Aon 
terdi hand er kommen til oſſ / ſom Mig 
Gud oe Menniſke / oc haffuer igen for de, 
ligt fin Himmelſke Fader met na LENA 


| 


"| 


) 


i  . * 
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hudens 


mM Sony 


€ Immn 
i Om 


ONE 


MIN DN 


lid — 
ing le A i IA 
melis denne 


i SE Ar i 
HR NG: 


at det/ ford 
fa Cfaias hr ig 
hoſſde font M 
te uge Denne OM 
Pufti / af 
jühhifft hun 
Sacrvor 9 
Fals — 
IN 


fr PM nå ' 


sys olafurit 


tilforne vaar vred for Syndſendo ſkold / oe | 
giort hannem til Ben met off. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer denne Text? 


Fire. 


Huad ſiger den Førfte Ware? 


Vorledis Gud befalede Konning. 
Achas / at hand ſkulde begære fig it 


Tegn aff HERREN fin Gud/ huad 


heller det er der vnder i Helffuede/ eller 


offuen i det Heye. 
Huad lære wi der aff? 

Forſt / huor trolige Gud haffuer 
tenckt paa den Pact / ſom hand haffde 
giort met. Abraham / Iſaac oc Jacob: 
De haffuer derfaare holdet ſynderlig 
Beſkermelſe offuer det Sødiffe. Fold / 
wanſcet at Konning Achas vaar Wau⸗ 
delig / oe giorde icke huad O ERREN 
vaar behageligt. 

Derneſt/ af Gud icke vil aldelis 
vdſlycke Troens lille rygendis SJør vdi 

O v oſſ: 


— — — 
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Marie Bebudelſis 


oſſ: Men heller vil ſtyrcke oc opholde den 
met Tegn oc vnderlige Gierninger / om 
wi ellers ville fade oſſ hielpe. 


Huor om er den Anden Part? 


SDN Konning Achas / ſom icke vil⸗ 

de begære noget Tegn/ endog at 
NER KK ETT felff befalede hannem det 
at giſre. 


Huad leere wi der aff? 


Forſt / Huor arme / blinde oc wfor⸗ 
ſtandige Menniſke wi alle ere aff Natu⸗ 
ren / oc huor ilde mi vide at ſkicke oſſ vdi 
Guds Ord ve Gierninger. Thi naar wi 
ſtulde tro Ordet met Enfoldighed / da 
bliffuer det off tungt / oc ville da altid 
haffue Tegn: Men naar Gud giffuer 
ſelff Tegn / faa ere de oſſ icke Keller til 
maade/men wi end vefaa moduillige fore 
acte dem der til / ſom paa denne Dag 
ſkeer met de hellige Daabſens ve Altar 
rens Sacramenter. Huilcket jo gr en flot 
De grædelig jammer om off. 

Der⸗ 
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| 
å 


—W 
hine Korning J 
wängun 
bi Mornef 
— 
lynet DEI 
/ kt vil hand: 
MUN fare / 0 
må fre / Fris 
In at hand vand 
ti Vmy / fa 
charlin Ifn 
ind ſerhnd mg 
ty hannem ti 
MD meget i em 
MRNgEN / der ; 
Hilden Ganun 
UN R Wi! 
Mennſtcn 
i, 


Neon falee) 
hr 


y tg, n 
—* Q 












Wideh 
forde Oc oyfojy 
lige Biering 
Mt hielyg, 


xen Anden Bur: 
dos / fon i 
—9 un /c 
KR talte hane 


Mate tider af 

or arme/ dine 
niffe wiale tuſ 
(Demi vide at fik 
Gierninget. u 
tet met Enfohh 
tung / oc med 
Von naar GS 


på ere Me of id 


icnd ocſun moss 
il / for pa NA: 


flige Aohſen Ng 


Dag. 
Detnæft/ Saa feer mand oc paa 
benne Konning Achas / huordan Hycko 


leris Art er / oc at Hycklere jo vdi Sande 


hed ſij Myggen aff / oc opſluget Came⸗ 
let. Thi at Kongen ſkulde begæret it 
Tegn effter HERRENS Wefal⸗ 
ning / Det vil band ide gigre / vender for 
Hellighed faare / oc ſiger: Hand funde/ 
maa ſtee / frife HERREN/ 2. 
en at hand vandrede i Iſraels Kone 
gers Veye / flifftede oc forſuarede de 
aabenbarligt Affguderie / 4. Reg: 16. 
giorde Forbund met Kongen aff Aſſy⸗ 
rien / oc hannem til Tieniſte begynte oc 
giorde meget i Tempelen / ſom Gud il⸗ 
de behagede / der. gigr hand fig alde⸗ 
lis ingen Samuittighed paa. Huil⸗ 
cket jo er en ſtor Blindhed / fra huilcken 
alle Menniſker met Flid ſkulle tage fig 
vare. 


Huor om taler den Tredie Part 2 


ver uldne) M det Tegn / ſom Guͤd ſelff gaff 


—1 


Kong Achas / oc ſagde: En Jomfris 
ſkal 
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SMarix Bebudelſis 


ſkal bliffue frnetſommelig / fode en Son⸗ 
oc kalde hans Naffn Immanuel. 


Huad lære wi der aff? 


Foͤrſt / at det gantffe Yødiffe Rige 
oc Wræftedgmme vaar der til ſtifftet & 
ved Mact holdet aff Gud / at Mefsias 
ffulde der / oe ingen anden Stæd/ fødis, 
Thi for den ſamme Aarſage giffuer 
Gud her fir Folck dette / ve intet andet 
Tegn / paa det/ at effterdi Meſsias vaar 
faa dennem tilſagd / at hand ſkulde kom⸗ 
me / førend Spiren bleff tagen fra Ju⸗ 
da / da ſtulde Isderne tro / emeden hand 
ide endnu vaar kommen / da ſkulde ocſaa 
Kongen aff Syria / ſom nu drog ind off 
uer dem / icke kunde offueruinde denne / 
men ſkulde lade dennem bliffue ved deris 
Spir oc Regimente / indtil Immanucle 
Tilkommelſe// ſom denne Yom fru fulde 

føde, Huilcket oc der effter lige faafedb 
ſkeet er. 


Zernæft / faa vil ocſaa Gud fått —PB 
met dette Tegn / at mand ocſaa fat: og 
Hielp 
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GUI NLAL * 
Case: Af 
V M— 

KN 
—IV 
Ås 
Aulnir din 
SRP | 
entrſetge gå 
ARR TØ 
bpmendiz Mel 
i (Ass! då As 
Y, Alt i si 
9 
De Rahn on 
* sal lo 
ÅL Jnmanuel bem 
—T anni 
—1* 
A | " 
Mk / farN ar 
IN VR > 
HAr er ble 
rs 
MM frhag fig 
f "| 
ud, 
æn 
øge 
"Altfin Fader 
LO) / ej fa: 
AHA i: 
Mirniz 
ÅÅ 5 un 
W Nn hellig a! ' 
NÅ 
im. 
dar 
48* 


A 
"allel 






Audi Dag 

wumekgftat ens — 

a "SÅ Sytelp vdi timelig Nod / for den forloff⸗ 
Mede Melsiæ ſtyld / oc af alt hues Gode 

ketidergſ rn adie Det. bliffuer oſſ giffuet for 

Ki dan re VAN i : | ' 

X 9 Quilcken er den Fierde Dare? 

EGN) gl DEn trøftelige Lærdom / om den til⸗ 

— kommendis Mefsiæ Perſon oc Em⸗ 

bede. Huilcke begge Stycker ere befatte⸗ 
dei det Naffn / ſom hannem her giffuis: 

Thi Immanuel bemercker / Gud met off. 


Huorfaare bliffuer Meſsias 
Ziren ble toget 8 | faa faligt e 

Varmen Hør / fordi at hans Guddomme⸗ 
fmen lige Natur er bleffuen ſamlet met vore 
Soria fon mt Menniſkelige Kißd/ ve er bleffuen en 
iuüdtofiunn Perſon. 

dedemenhifen Derneſt/ fordi af hand ocſaa haff⸗ 
meine ter ſtillet fin Faders Vrede / forligt han⸗ 
FØRT: LL met off / oc faa Maade forhuærffo 
re FAN uet Syndernis Forladelſe/ Rætfærdige 
(LUE hed / den hellia Aand / ve it enige Liff. 
mer Ehi dette filfe Barn haffuer giort begge 
/ fame Parter: Vortlaſtet det Onde / oc vd⸗ 
ft/ gt mand AGT uaid 


MAR Dette / ori 


F= AE * 
tlatetterdt lee 


Hfagd / at hun 


J 


— — — k 
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"ig TUR 9 — 
J— Marie Bebudelfis | k 
HHH ARE N uald det Gode: Oc om hand end ſkem hon] 


maatte dricke dis imellem en bitter Dri hr 
aff den Kald / fom hannem vaar iffene engine 
det /. faa vaar det hannem dog it fød —11 
Hunnig / effterdi det vaar oſſ gaffnligt fndevh 
til. Salighed. Som hand ſelff ſagde il un 
fine Diſeiple: Mig haffuer hiertelig fore 
lenget / at æde dette Paaſkelam met cder, | j 
Item: Jeg haffuer en Mad at æde; fon 1% HUR 
tide aff vide: Oc min SMaderdenne/ 1V | 
at ieg giør hans Vilie/ ſom mig haffuer Cy 
vdſend. Luc: 22. ve Iohan: 2. Aue 1, 
cket altſammen wi oſſ alle til Troſt flitte⸗ let (IN 














lige ſtulle mercke. dne tirs 
ig Bonen. ry lag 
GYÅ Slmectige Gud / barmbiertle 1), 
Syg ge Sader: Wi tacke dig aff Hier⸗ Mn 
tens Grund/ af du paa denne Dag bllbhed 
haffuer fadet din enbaarne San⸗/ vill — N, 
Jomfru Mariæ Liff/ bliffue vor Fire | fl 


roder oc fro Jmmanuel 7 oc for hans lt hue 
fyld annammet off til Naade: Oebede | tg 
dig / ſiyrcke oc regære oſſ mer din hellig HUN 
Aand / 
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Sin 
Dag. 

dom han 

mellan * Sand / at wi ide ſoger effter nogen ane 
mM Konen vi den Frelſere: Men fortrøfter oſſall Naa⸗ 
it hannem de hos dig for hans ſtyld / at wi vdi hans 
Wdinniſ Dekiendelſe de Tro kunde daglige forbe⸗ 
—8* dris / bliffue der vdi beſtandige oc falige 
ejen TÅ til euig T1d/ Amen. 


arm søg Palme 


fir aa * 
Hunt non 
Sandag. 
fer pr) Epiſtele nſcrifſfuer Gi Pouel 





Are 


it, Apoſtel til de Philip⸗ 
—* per/ Cap: II. 
— M Jere Bredre Huer 





Sj raden 


— Ses pære ved det Smd li⸗ 
* ge ſom DC Jeſus Chriſtus 

—* maar: Hugucken / alligeuel 
at Hand vaar vdi Guddom⸗ 
guf mtr mes 


—m  —————m—— ed 
——— 
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P. ag Palme 


melig Skickelſe/ da bolt tig 
HUN: hand der icfe for it Koral —* 
[NE pære Gud lig: Men bandit 
FC ERR fornedrede ſig ſelff oc tog AN ve 

ITieneris Sickelſ⸗ paa / oc ne tt 
blefflige ſom it andet Mern 
niffe/ oc befunden (om it hmm 
Menniſtke 1 fin Seickelſe. hr 

Hand fornedrede ſig felff? — 
oc bleff lyde g indtil Dødens] mom 
Ja til Døden paa Kaarſſet. Pen 
Derfaare haffuer oe Gud —* 
ophoyet hannem / oc haffudt hen; 
giffuet hannem it Naffu 


Modebe (fol 


ſom er offuer alle ol HL ang 


NR 
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7 Sondaßg. 
— 
At i Jeſu Naffn ſtulle alle 
MIA deris Kna / ſom ere i Him⸗ 
melen oc paa Jorden / oc 
Miri ender Jorden / bene fig: 
Ul Oe alle Tunger ſtulle be 
iltet kiende / at Jeſus Chriſtus 
mar er en HErre / til Gud Fa⸗ 
ri ln ders LEre. 
MR Souorfaare fæfis denne Epiſtel 
dgined paa denne Dag? 
samt Ordi at den ocſaa er en 
dmu de allerffønige —* of 
hafbl i X vor HErris Jeſu Chriſti ſalig⸗ 
Mm Sisrendis Pine oc Dod/ oc kaartelige tile 
MLS ſammen befatter / alt hues en Chriſten 





fl RD ff if Der om vide oc tro ffal. Thi her met haffe 


| 9 ue de gamle Lærefædre (ſom den haffue 
orordnet til at laſis paa denne Dag/) 
villet 


F 


gt ale 


=== 


” 
— — 
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Paa Palme 
villet giffue Aarſage til / af menige 
Mand (ſom ellers komme lidet til Kircke 
pdi Dimmel Vae/) paa denne Palme 
Sondag ſkulde vnderuiſis / vdi en laart 
Summa / om alt det / ſom vdi Chriſt 
Paſſlon eller Pinis Hiſtoria gaffuligt oe 
fornøden er at vide. 

Huor mange Parter haff⸗ 

uer denne Texte 
Fire. 

Huilcken er den Førfte Ware? 
GE Dr: Huer være ved det Sind / 

lige ſom oe Jeſus Chriſtus vaar. 

Huad gige S. Paulus i diſſe Ordet 
Hand formaner til en Chriſtelig 

VYdmyghed / huilcken (ſom den neſt fore 


gangende Text giffuer tilkiende /) ſtaaf 


der vdi / at wi intet giſre aff Trætte eller 
forfengelig ære: Men at mi huet ved 
Yomydhed agter én anden hohere ende 


CARE —— 
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fl: Oe ingen feer til det / ſom J— 
ti 





ål 


htl / men 
O frineu 
—— 
pel / un ift 
under ft 
faha/ huortaer 


f 
Hanae! 
UVIS 
LÅ . 


” —* * 32239— 
Keren er 
Mmitander Men 

AA 

MI: 

HL 


44 9 


Had | « Å | 
udlej 


Mrk / tue! 


TNS fra Frat. 
Wi CihaN 
"UD/ hale om 


* Ka HE 
Ue— 

Na ſadit, 
ST , 


































Mine 

gt til/ ut ik 7 amme 

—8 hører til / men tilder / ſom andre horer 
andand ni. Oc fremſatter den hellige Apoſtel 
dk ray J Paulus oſſ her vdi vor HErris Chriſti 
4 Exempel / paa det wi der vdi kunde ſee 
beage Siycker: Forſt / huorledis / oc der⸗ 
SS gar mæt oefaa 7 huorfaare wi frulle pffue off 


haj 


* vdi Romyghed. 
mdt" — er den Anden Part: ; 
ude DT Ord: Alligeuel It ſus Chrifus 
y vaar vdi Guddommelig Skickelſe⸗ 
ik da holt hand det icke for it Roff / at være 
CENT Gud lig: Men hand fornedrede fig ſelff⸗/ 
RER abe tog en Tieneris Skickelſe paa/ oc bleff 
Aut ne , dige fom it andet Menniſke/ oc befunden 
JR og it Mennifken fin Skickelſe. 
> Patnihhh Huad larer diſſe Ord og 2 
—* lg Forſt / At vor liere HErre Jeſne 
—6 hriſtus fra Euighed haffuer været en 
referat RD Gud — alle Saade lige mer fin 
(IL un 17 2 *027 "MU 
1! sf aeloiinelfte Jader7 vdi Værelfe 7 Vie⸗ 


rn ej att, dom / Maet / ære oc Vold. 
—— i AAK 


33* Dern eſt / At hand off til beſte haff⸗ 
9— afde giffuet fig faa langt ned / vc ydmyget 
| — | 


ie Pi ſis⸗ 


—— 
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Faa Palme 
fig / at hand er bleffuen it ſand Menm⸗ 
fle / oc annammet paa fig vort Kigdoe 
WBlod / met alle fine Vilkaar / dog Syn⸗ 
Den vndertagen: Oc haffuer ſamlet den 
faa teet oe neer met fin Guddommelige 
Natur / at hand nu er bleffuen Gude 
Menniſke vdi en Perſon. Huilcket alt⸗ 
ſammen wifkulle flittelige mercke / imod 
de ſtkadellge Kettere / ſom enten ſſet oc al⸗ 
delis haffue benectet den HErris Chriſi 
euige Guddom / eller oc haffue lert fal⸗ 
fkelige oe wrettelige om hans Menmiſte 
lige Natur. 

For det Tredie / At alligeuel denne 
Menkiuſke Chriſtus vaar ocſag en ſand 
Allmeetig Gud oe HErre offuer alting / 
da haffuer hand dog ide meget pralet 
met ſin Guddommelige Allmact 7 den 
Kind hand leffde her paa Jorden: RR 
fornedrede fig ſelff 7 oe tog en Tienenß 


Skickelſe paa. Det er: Hand haffuck 
ide altid aabenbaret fin Herrlighe// 


men holdet fig ftille / paa der hand / ſom 


den rette Gude Tienere / kunde handee 
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cant fin 
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Za / ON 


Sondag. 
vſſelige / oe lide oe ds for oſſ Menniſker / 
effter ſin Faders Vilic. Thi hand vaar 
icke kommen / at hand ſkulde lade fig tie⸗ 
he: men at ffulde tiene / oe lade ſit Liff/ 
mange til Forlsſning. Matth: 20. 


Huilcken er den Tredie Mare ? 


DEOSrd: Chriſtus fornedrede fig 
— fetff/ oc bleſf lydig indtil Oſden / ja 
fil Døden paa Kaarſſet. 


Huad larer oſſ diſſe Ord? 


Forſt / At det haffuer været faa fore 
ſticket oc beſluttet aff Gud vor Himmel⸗ 
ffe Fader ſelff / at hans enbaarne euige 
Søn fkulde bliffue hannem lydig til 
Kaarſſens Dod / oc i faa Maade met fin 
Lydighed giøre off wlydige fordømde 
IWWenniffer rætferdige oc fafige. 

Derneſt/ At Guds Sén/ vor 
HErre Jeſus Chriſtus / haffuer aterne 
ve veluilligen beujſt ſamme Lydighed: ve 
haffuer derfor icke været tuinget eller 
frengd der til / men haffuer met god Vid⸗ 

Puij ſtab 
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Paa Palme 
ſtab ve Vilie lidt for oſſ paa Kaarſſet. 
Huorfaare wi oc dis mere ſkulle troſte off 
met ſamme hans faliggiørende Død oe 
Wine, 

Huilcken er den Fierde Dare? 


D E Ord: Derfaare haffuer oc Gud 
ophsyet hannem / oc haffuer giffuet 
hannem it Naffn / ſom er offuer alle 
Naffn: Ati Jeſu Naffn ſkulle alle deris 
Knee / ſom ere i Himmelen / oc paa Jor⸗ 
den / oe vnder Jorden / beye fig: Oe alle 
Tunger ffulle bekiende / at Jeſus Chri⸗ 
ſtus er en HErre / til Gud Faders ære. 
Huad giſr Paulus i diſſe Orde 
Hand lerer cc vidner/om den fore 
Herlighed / ſom er vederfaren vor HEr⸗ 
vre Chriſto / effter at hand haffde forne⸗ 
dret fig felff/oc været fin Fader lydig ind⸗ 
fil Kaarſſens Død / ve figer : Gud haff⸗ 
tier ophønvct hannem. Det er: Dpuadt 
hannem igen fra de Dode / optaget han? 
hen til Simmden/ oc fætter hannem 
hos fin hoyre Haand / veder met giffuet 
hane 
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sand / der 
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Sondag— 


hannem it Naffn / ſom er offner alle 
Naffn. Thi der meter det bleffuet aben⸗ 
bare / icke allene / at denne Chriſtus er en 
fand Gud / oe en Seyeruindere offuer 
Doden / Dieffuelen oe Helffuede: Ven 
ocſaa / af den Menniſkelige Natur her 
ved er kronet met cere oe Smycke / veer 
indførd vdi wſigelige ſtor Herlighed/ ce 
faa heyt ophohet / at hende er giffuen all 
Mact i Himmelen oc paa Jorden: Oei 
denne Jeſu Naffn ffulle alle deris Kne⸗ 
ſom ere i Himmelen oe paa Yorden, bive 
ſig. Huilcket altſammen wi ffulle flitte⸗ 
lige mercke: Ferſt til en Atuarſel/ imod 
alle Secter oc Kettere / ſom ide ville vn⸗ 
de vor HErre Chriſto denne ere/ men 
heller hannem den frarsffue / om de kun⸗ 
de. Dernæft til en Formaning / at wi 
met dis frørre Frimodighed ſkulle paakal⸗ 
de Gud / effterdi vort Kigd oc Blod ſid⸗ 
Der hos hans höhre Haand: Saa oc ber 
uiſe vor HErre Chriſto all tilbørlige oc 
plictige ereb⸗dighed. 
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J— Tro met din hellig Aand / at wi kunde YO 

1 Forfce off alt Gaat / Naade oe Barm⸗ ( | 
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Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel 
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Corinth: XI. | 
Jere Brødre: Jeg an⸗ 
nammede det aff HEr 
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Paa Skiertorsdag. 
kommelſe. Diſligeſte ocſaa 
Kalcken / efter Naderen / 


ve ſagde: Denne Kald er 


Det np Teſtamente 1 Mi 
Blod / Det giorer / faa offte 
ſom t det dricke / i min Hu 


kommelſe. Thi ſaa ofte 


ſom i æde aff dette Brød/ 
oc dricke aff denne Kalck / 
Da ſtulle & forkynde ACE 
rens Dod / indtil band font 
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| Daa Skiertoredag. 
HErrens Legeme oc Blod. 
Men huert Stennifte ſtal 
proffue fig ſelff / oc ade faa 
aff Dette Brod / oc dricke aff 
denne Kalck. Thi huo ſom 
gder oc dricker wuardelige / 
hand ader oc dricker fig ſelff 
Dommen der met at hand 
icke gior Forſtal om HEr⸗ 
rens Legeme. 
Huorfaare laſis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 


FYOrdi at vor HErre Jeſus 
Chriſtus paa denne Dag/ vdi fin 
ſadſte Nadere (huilcken hand holt 
met fine Diſcipler / lidet for fin Pine/) 
indſtickede der hellige Sacramente / om 
huil⸗ 
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Paa Skiertorsdag. 


huilcket Paulus her taler: Oe wi ocſaa 
tilberlige ſtulde Aarligen paa denne 
Dag ſaadant betencke. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer denne ct 


Fire. 
Huilcken er den Forſte Part? 
DEOrd om den hellige Naderis Ind⸗ 
ſfickelſe vdi ſia ſel T: Huilcke Paulus 
vil haffue fine Corinther dis flitteligere 
befalede / fordi hand haffuer annammet 
dennem aff REERRENſelff— 


Huad lheerer off diſſe Ord? 


Foͤrſt / Huad der er til Stade oe 
vddelis Naderen ſom er / Yde alleniſie 
rød oe Vjn/ Men ocfaa met oe hos del 
famme / vor HErris Jeſu Chriſti ſande 
Legeme / ſom er giffuet for off / oe ſande 
fod / ſom er vdgydet for off. Amlet 
derfaare flittelige (fall merckis imod Par 
piſterne / oc alle andris vildfarende Me⸗ 
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Paa Skiertorsdag⸗ 
ninger. Thi lige ſom Papiſterne vil⸗ 
le alone” haffue HErrens Legeme ve 
Blod foruden Brod oc Vin vdi Nade⸗ 


ren: aa vende andre det flet om / ve 


ville ide mere vide der at veere nl Sto⸗ 
de / end Bred oe Vin allene / fra huilcke 
Chriſti Legeme oc Blod ſkulde være ſaa 
langt fra ſkilt / ſom Himmelen er fra 
Jorden. Huilcket altſammen ſo icke er 
af følge den hellige Apoſtels Pauli Ex⸗ 
empel / effterdi band aldelis intet haffuer 
forandret vdi HErrens Indfkickelſe / 
men haffuer giffuet oc effterladet de Co⸗ 
rinther den ſamme 1 alle Maade / lie 
ge fom hånd den haffde annammet aff 
HErren. 

Dern eſt / Lerer oeſaa denne Ind⸗ 
ſtickelſis Ord of klarlige 7 huorledis oe 
huor til wi ſkulle annamme oe bringe diſſe 
Himmelſke oe Jordiſke Gaffner / ſom er / 
åt wi icke ſtulle gaa der met vdi Proceſs, 
eller vig oc figne Land eller Mand des 
met: Men æde oc dricke HErrens Brød 


oe Legeme / Vjn oe Blod: Oe der aff icke 


heller 
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Paa Skiertoksdag. 
heller den ene Part allene / men begge 
Dele: Lige ſom HErren det ſelff indfærs 
tet oc forordnet haffuer. Oc derfaare 


haffde Papiſterne icke burd at forandres 


HErrens Teſtamente til nogen anden 

Brug: Icke heller at formene oc fratage 

Lege Fold Kalcken / ſom de giort haffue. 
Huilcken er den Ånden Bart: 


D E Ord: Saa öffte ſom i æde aff 
dette Brod / oe dricke aff denne Koltk / 


Da ſkulle i forfynde HErrens ODod / ind⸗ 


til hand kommer. 

Huad lærer Paulus i diſſe Ord? 

—— Rørt / Huor til det hellige Altard 
Sacramente er indſkicket / ve ſtal brugis 
iblant oſſ/ ſom er: Til en Hukommelſe / 


at HErren haffuer giffurt ſit Legeme 


For oſſ / oc vdgydet he Blod til vore Syn⸗ 
ders Forladelſe. Thi huo ſom gaar til 
Denne hellige Nadere / den fkal troſtelige 
ihukomme / åt hand hører ocſaa heden til 
deris Tall / for huilcke Chriſtus baffuct 
lid 
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nem fit Legeme af ede / ot fit Blod at dri⸗ 
very cke/ Paa det hand maatte haffue it viſt 
Mn Segel oe Want paa ſin Cro/ oe dis mine 
eat Rene ef bre haffuce Aarſage til at tulle / at vor 
ng HErris sejt: Chriſti Legeme jo veſaa er 


5% Xsa MHLA | 
ig LA SOE Blod er ocſaa for hannem vdaydet. 
Curtin Derner/ Troſter oeſaa Paulus den 
hetefden hellige Chriſtne Kircke met diſſe Ord / ve 
har here liger 2 At HErren ſkal oppeholde fie 
— Ord / dede hellige Saͤcramenters rætte 
— Brug / indtil hand paa den yderſte Dag 
rule kd pral komme igen / ocdømme de Leffucne 
for fil MITTE: oc de Doͤde. 


wofecic/ NM 
wdunHuilcken er den Tredie Dare? 
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Paa Skiertorsdag. 
Huad gige Paulus i diſſe Ord? 


Sand paaminder / at mand ſtal ſee 
ſig vel for / oc icke wucet delige bruge det⸗ 
te hohucerdige Sacramente. Ehi alle 
geuel aft Menniſkens Vantro icke gige 
Guds Sandhed til intet / oc derfaare de 
Wurrdige / faa vel fon andre / annam⸗ 
me Chriſti Legeme oc Blod vdi Sacra⸗ 
menter 2 Saa bekommer dog ſaadant 
dennem til Dommen / cc de bliffue fle 
dige i HRrrens Legeme oc Blod IN 


forgribe dennem / oc ſynde heyelige der 
vdi / afde icke giſre Forſtel derom. DE 


er: Icke acte eller betencke / huor fiote 


Gaffuer dennem tildelis / oc huorledi⸗ 


deſkulde rættelige bruge dennem til vor 
HErris Chriſti cere/ oc deris Trois Be⸗ 
ſtyrckelſe: Sen gaa wbetenckt Der mi 
om / oc acter det ide and erledis eller mee 
re / end anden almindelig Mad se Dr 
Huilcket jo er en for groff Synd / ft 
huilcken en huer Chriſten ſkulde flittelige 
gage fig vare, 

Huil⸗ 
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Huilcken er den Fierde Part2 
—* MLS * Ord: Menniſten ſkal prøffue ſig 


MUUS KNIFE 9) 
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Huiſcken er den Anden Part: 

E Ord: Wi haffue oc it Paaſke⸗ 
Nlam / ſom er Chriſtus / offret for oſſ. 
Huad giør Paulus i diſſe rd? 

Sand ligner det gamle oc det ny 
Teſtamentis Paaſkelam tilſammen / oc 
lærer: At effterdi wi Chriſtne haffne it 
meget ædlere oc bedre Paaſkelam/ end 
Jodernis den Tid vaare / da fulde wi oe 
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gaa den meget Gudeligere / end ſom de 
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Anden Paaffedag 
Thi Gud vaar met han⸗ 


nem. Oc wi cre Bidue tu n 
alt det / ſom hand gtorde i 


Jodeland / oc vdi Jeruſa⸗ 
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oc hengde hannem paa it 
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Anden Paaſkedag. 


Huorfaare laſis denne Leitze paa 
Denne Dag / i Staden for 
en Epiſtele 


NXROrdi at den hellige Apoſtel 
— Petrus her met herlige ce ſtone 
Ord bær Vidnisbyrd / om vor 
HErris Jeſu Chriſti Opſtandelſe / idet 
hand ſiger: Gud opuacte fin Søn Je⸗ 
ſum Chriſtum paa den Tredie Dag / ve 
(cd hannem aabenbaris / icke alt Folcket / 
men dennem / ſom vaare vdualde Vidne 
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cket met hannem / effter at hand er op⸗ 
ſtanden fra de Dede. 
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Anden Paafkedag. 
nem frytter / oc gior roet / hand er han⸗ 
nem behagelig iblant allehaande Folck. 


Huad lærer Petrus i diſſe Orde 
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Verden fin Syn ul en Frelſermand: 
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Anden Paaſkedag. 
oc Befalning/ holde hans Ord / oc leff⸗ 
ue Chriftelige Der effter. Huo det giør/ 
hand er en ret bodferdig Syndere / ſom 
er Gud / ve hans hellige Engle i Him⸗ 
melen / velbehagelig / oc bliffuer viſſeli⸗ 
gen ſalig. 


Huilcken er den Anden Parte 


DS En trøftelige føøne Pradicken / ſom 
Apoſtelen Petrus gißr / om vor HEr⸗ 
ris Jeſu Chrigi Perſon oc Embede. 


Huad lærer hand om hans 
Werfon? 

Kaartelige faa meget : At hand 

Foͤrſt er it fand 9 Menniſke/ ſom haffuer 

lidt Pine / er DØD paa Kaarſſet / oc opſtan⸗ 

den igen paa den Tredie Dag / oc er be⸗ 

ſticket aff Gud / at være de Leffuendis oc 
de Dødis Dommere, 

Derneſt / At hand ér en fand Gud/ 
oe en HErre offuer alting. Huilcket flit⸗ 
telige bør at merckis 7 til vor Chriſtelige 
Trois Stadfeſtelſe. | 

Huad 
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HAM 


hans Ok 


Inden Waaffedaa. 
Huad færer hand om hans Embede? 
VA ? 


dgEndn At Gud haffuer fader forkynde of 
ligene jk Fred ved hannem. Det er: Naade / Spnuo 
Abfin DETS Forladelſe/ Rotferdighed/ oc it euigt 
Liff. Thi hand er den Fredſens Forſte⸗ 
fon haffner forligt of met Gud/ oc fore 
hdi hucerffuet oſſ euig Salighed. Met huite 
hine dat clet wi da ſtulle treſte off / imod alle Den 
erne arrede Dieffuels / ſaa vel ſom oc Lowens / 
Syndſens oc Helffuedis Friſtelſer. 
Huilcken er den Tredie Dart? 
han om Pam Det herlige Vidniobyrd / om vor 
jen HErris Jeſu Chriſti Opſtandelſe. Thi 
ha mat: A S. Petrus ſiger her/at hand oe de andre 
mile ink Apoſtler Haff icke grundlagt deris Tro 
Aſcuen oe Prædiden / om vor HErris Chriſti 
Tredie Dag / le Opftandelſe/ paa andre Folckis bare Bre⸗ 
on retning eller Sigelſe / men der paa / af 
ref de felff mer deris Dyne haffue feet vor 
Faderen tb Erre Jeſum / effter hand vaar opſtan⸗ 
ing, Auildtf den / fa haffue ocſaa æder ve drucket met 
ly i —RT hannem / oe vide derfaare / at deris Bid⸗ 
int iobyrd ex fane, Hullcket wi Dis flistefie 
| —* | ” "5 


rus argon ver 


— me 
Acſon oc Fnb 


— — — 


gm 
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Anden Paaſkedag. 
gere ſkulle mercke / imod de vantro J⸗⸗ 
ders Benectelſe oc Løgn. | 
Bonen. 
— Jacke dig / H ERRE 
BAN! Gud Himmel ſte Gader / at du 
2. fader forkynde off Fred / ved din 
Son Jeſum ve lader oftergs 
ſtelige formerde / at du eft ingen Per⸗ 
ſons Anſeere / men vilt forlade Synder⸗ 
ne / oc vcere naadig allé dennem / ſom dig 
fryete / oc tro paa din Søn Jeſum Chri⸗ 
ſtum: Oc bede dig / ſtyrcke oe regere vore 
Hierter met din hellig Aand / at wikum 
de tro din hellige Propheters oc Apoſt⸗ 
lers Vidnisbyrd / beliende oc annamme 






"Din Søn Jeſum Chriſtum for vor eniſie 


Frelſermand / oc faa/ naar hand paa den 


ſidſte Dag ſkal komme igen [de Leffuen⸗ 
dis oe Dodis Dommere kunde mei Gl 


De fee hannem / ſom vor Saliggißre⸗ 
re / oc bliffue ved hannem til 
xeuig Tid falige / 
Amen. 
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Dredie P 
men. ſtedag. 
Denne hellige Letze ſeriſ⸗ 
wuisi Apoſtlernis Giernin⸗ 
—2* ———— 
ans SA) TT flod Paulus op / o 
gade darn y * flo me Haanden / Mi 
mere fagde: JMend / kiere Bro⸗ 
sagde Dre / i børn aff Abrahams 
Slect / oc de fon frycte Gud 
Wlant eder / til eder er dette 
nt GSaligheds Ord ſend. Thi 
hnmige /Ah de 6 É 
de ſom bo ft Jeruſalem / oc 
um ol deris Offuerſte / effterdi de 
mu abe kiende Jeſum / ep * 
ro⸗ 
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Tredie Paaſkedag. 
Propheternis Roſt fort 


bieffue læfte alle Sabba— 
mer / Di VH dkomme ede de 


| 
dem net deris Dom, Of 
Angeuel at de funde ingen 
Sans Gaa met hannem / 
ſaa bade de dog/ at Pilatus 
pibe ihteſſla hannem. Oe 
Der de haj 
gitnd 


v4 
4 J »* 
2 ry” 


re fudkommet 
ſom er ſere fuet om 
annem / da toge De hat 
som af Træet/ oc lande 
hanne m en Graff. Men 
Gin opuacte hannem fra 
de 


444 


Dade/ oc hand gabende: 


redis 
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Tredie Paaffedag. 
redis mange Dage for dem / 
ſom ginge mer haͤnnem 
Op aff Galilea til Jeruſa⸗ 
lem / huilcke om ere Vidne 
fil Folcket. Oc wi ſorkynde 
eder ocſaa det Loffte / ſom 
ſtede til vore Fadre: At 
Gud haffuer off/ deris 
Born / det fuldkommet / i 
Det hand opuacte Jeſum. 

Huorfaare leſis denne Leitze 
paa denne Dag ? 


Ordi at wi haffue atter her 
Cylt herligt ſtent Vidnisbyrd/ om 

vor HErris Jeſu Chriſti Op⸗ 
ſtandelſe: Thi Paulus icke alleniſte be⸗ 
uiſer ſaadant met ſine cgne Ord⸗ men 
Rij ſtiu⸗ 





— | ——— 
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Tredie Paaſtedag. 
ſtiuder fig ocſaa til de andre Apoſilers 
WVidnisbyrd / ve ſiger: At Chriſtu⸗ 
aabenbarede fig mange Dage for dem / 
effter ſin Opſtandelſe. Huorfagre de or⸗ 
Faa der effter ere bleffne hans Vidne ul 
Folcket. 
Huor mange Parter haff⸗ 
uer denne Texte 
Fire. 
Huilcken er den Førfte Dare? 
D Ye Ord: JMend / kiere Brodre / 
Born aff Abrahams Slect / bede 
ſom frycte Gud iblant eder / til eder er 
denne Saligheds Ord ſend. 
Huad gige Paulus i diſſe rd? 
Hand formaner Broͤdrene / oe det 


gantſke Fold vdi Antiochia / at de ſtulle 


annamme denne Saligheds Ord / def 
er / det hellige Cuangelium om Chriſto / 
ve icke foracte det / ſom de Jeder i Jeru⸗ 
ſalem. Thi der til haffde Gud ſend den⸗ 

nem 
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Tredie Paeſkedag. 
nem fit ſalige Ord / ve fadet det predicke 
for dennem / af de der ved ſkulde kom⸗ 
me til Saligheds Kundſkab / oc bliffue 
ſalige. 


Huilcken er den Anden Ware? 


D EOrd: æhi de ſom bo i Jeruſalem / 

oc deris Pffuerſte/ effterdi de icke 
kiende Jeſum / ey heller Propheternis 
Roͤſt / (ſom bliffue leſte alle Sabba⸗ 
ther /) da fuldkommede de dem met de⸗ 
ris Dom. 


Huad lærer diſſe Ord ? 


Faͤrſt i almindelighed / At det vel 
kand ſtee / af mand meget pladrer om 
Chriſto / vedog alligeuel necter oe thiel⸗ 
flaer hannem / det er / hader oc forfølger, 
fom Yøderne giorde. 

Sernæk/ At de vdi Jeruſalem / oe 
deris Pffuerſe / derfaare ere faldne vdi 
ſaadan ſtreckelige Blindhed/⸗fordi de vil⸗ 
de icke kiende den HErre Chriſtum / el⸗ 
ler høre de hellige Propheters Kø. Chi 


Rig BP 


— — ⏑⏑ ——— 
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Tredie Paaſkedag. 
endog ſaadant paa alle Sabbather bleff 
leeſt for dennem / faa at de vel met cette 
haffde fundet der aff kiend deris forloff⸗ 
uede Mefsiam , faa haffue de dog fore 
actet hannem / oc offuerantuordet hans 
nem til Døden. / imod deris Samuitig⸗ 
hed / vden all Aarſage: Oc faa fulde 
kommet met deris Dom / hues tilforn om 
deris Blindhed oc Wtacknemmelighed 
ſpaaget vaar. Huilcket er ſereffuet oſſ til 
en Atuarſet / at mi icke ſkulle være trygge 

eller offuermodige / men flittelige bede 
Gud om Or dſens rette Forſtand decen 
ſtadige Tro / oc vare off ſelff flittelige fra 
moduillige Foractelſe / huilcken er en Be⸗ 
gyndelſe til Forhardelſe. 


Huilcken er den Tredie Part? 


SE Et herlige ſtöͤne Vidnisbyrd / ſom 

S. Panlus her giffuer Chrifto / om 
hans Wſkyldiahed/ ve figer: At der er 
ingen Deds Sag funden met hannem/ 
oc hand ſaa er mf fyldig ihielſſlagen. 


Huad 
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Wlitter frue 
my ide (fulde onen 
ie / men Fitte 
sette Foran) 
reel ſeff Firth 
tille/ huden een 


& BÆLTE 
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Mand ſu 
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Zredie Paaſfkedag. 
Huad lære mi der aff 2 

At vor kiere HErre Chriſtus icke haff⸗ 
uer betalet for fin egen / men for fremmet 
Skold. Det er: Haffuer lidt / icke for fine; 
men for vore Synder. Huilcket fuittelige 
ber at merckis. Thiſkal vor HErris Chris 
fi Dine oc Déd være oſſ troſtelig / da ſtul⸗ 
le wi vdi faa Maade giøre en Skilſmiſte 
imellem hans pc andris Dine: At alle ans 
dre Menniſker ere fattige Syndere/men 
hand er foruden Synd / ve haffuer / ſom 
én Ratferdig / lide for off Wrærferdige/ 
at wi oeſaa kunde bekomme den Retfer⸗ 


Dighed/ ſom gielder for Gud. 


Huilcken er den Fierde Bart? 


D Er Vidnisbord /om vor HErris Yes 
fu Chriſti Opſtandelſe / vdi huilcket 
Dette ſynderlige er at acte / at Paulus fis 
ger: At hand oc de andre Apoſtler ere 
der fil forordnede / at be ſtulde være den 
HErris Chriſti Gidne / til det gantſke 
Fold / cc ffulde Tid effter Tid forkynde 
Det Loffte / ſom vaar feer til Fædrene. 
R iiij Huad 
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æredie Paafkedag⸗ Fall 


Huad lere wi der aff 2 ER 
um maatte I 


At vor HErris Jeſu Chriſti Pi⸗ søren 
mer Ded oc Dvfandelfe/ ſtulde icke alle ET 
niſte gaffne Jøderne. / men ocſaa Hed⸗ 
ningene / oc vcere dennem tienlig til euig 
Salighed / ſaa framt de allene vdi Troen 6 
annanme Apoſilernis Vidnisbord ce Ul 
Lerdom. Huilcket at vide / er off alle/ 179 
fom fordum ocſaa haffue været Hednine Cy 
ge / offuermaade frøfteligt. 


— VV— 


3 ør i i 
ht! finte AI 
Gt FN, 


n 
Bonen. ifø fr 
URE Y tarfe dig/ HERRE 1 ſumcs 


) Gud Himmelſke Fader / at du 





fodde Möorckhed / ve førd off til Salig⸗ 
hedſens oc din fiere Søns vor HErris 
Jeſu Chriſti Kundffab / ved de hellige "Y 
Propheters oe Apoſtlers Roſt / oc endnu fi) Ft 
her til Dags off faa naadelige der vdi 

peholdet: De bede dig / at du vilde la? | Ni Al 
de oſſ daglige vor ſaadan Kundffab vare hf 
oc ſorbedris / naadelige beuare off fra | 
Blinde 


haffuer forloſt oſſ fra den met⸗ R 
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Tredie Paaſkedag. 


Blindhed oc dit Ords Foractelſe: Paa 
det wi maatte leffue oe dø vdi en ret 


wul / ſuhih Tro / oc fiden paa den yderſte Dag ved 
M/ wenequ din Sen igen oyueckis til it euigt Liff / oe 
dmentienhge Luffue ſalige / Amen. 
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at at tid / rd 
an baffue vent) 
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Epiſtelen ſcriffuer S. Jo⸗ 
hannes Euangeliſta / 
LIohan: V 


Ine Allerkieriſte: Alt 
NSG 'det/ font er fød aff 
Gud / offueruinder Verden / 
oc por Tro ér den Seyer / 
offueruundet 
Ro 


Ver— 
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Sen Morſte 


Søndag effter 
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Den Førde Søndag i ff 
Verden. Ochno er den ſom eh⸗ 
offuerunder Verden / vden (UMs 
den / ſom troer / at Jelusce hd 
Guds Søn: Denne erden hund 
ſom kommer met Vandoc vin 
Blod/ Jeſus Chriſtus: Icke Fan) fun 
met Sand allene / men met hhezho 
Band oc Blod. Oc deter hik fy 
Aanden / fom vidner / at mnen 
Aanden er Sandhed. Thidhn 
de ere Tre / ſom vidner paa nehn 
Jorden Aanden / oc Band! huge 
ve Blod: oc de Tre ere HON 
tnſammen. Er det ſaa Ab 
wiannamme Menniſten 

B 












- —— * 
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Doer hey rn efter Paafte. 
KNR Vidnisbyrd/ da er Guds 
—* Vidnisbyrd ſtorre: Thi det 
a er Guds Bidnisbyrd / fom 
KN Hand vidnede om fin Søn. 
TE Huo fom troer paa Guds 
Bun, Søn/ hand haffuer dette 
Munn Vidnisbyrd hos fig. Huo 
om Ok fon icke troer Gud / hand 
| ing gior hannem til en Løgne 
1 re: Thihand troer icke det 
uno Vidnisbyrd / ſom Gud vids 
inn ner om fin Søn, Ocdette 
yngerdet Vidnisbyrd / at Gud 
Goaun haffuer giffuet off det cut 
nAonn ge Liff: De dette Liff er vdi 
| hans 


tår —T 
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Den Zoerſte Søndag 


Ord / 
fans Gøn. Huo ſom hap 13 


uer Guds Gen/ hand hafj 


uer Liffuet: Huo ſom icke 
haffuer Guds Son / hand 









SN 40 
—10 / moe 
ku J 
hehe dt daoe 


SA ki i; 
MAN fan ar 
Ru 


mdant Ide dl 

Huorfaare er denne Epiſtel for⸗ 
ordnet til denne Dag ne 

mi af ng 





R offuer it met denne Dags Euan⸗ 
gelio / i det Apoſtelen ſiger: At 
huo ſom vil offueruinde Verden / den 
ſtal tro / at Jeſus er Chriſtus / Guds 
Son / ſom kommer met Vand ve Aand. 
Thi lige ſaa ender oe Johannes denne 
Dags Euangelium / oc ſiger: Men diſſe 
Tegn ere ſcreffne / att ffulle tro / Icſus 
er Chriſtus / Guds Søn / oc at i ſkulle 
haffue Liffuet / formedelſt Troen i hans 
Naffn 


Der⸗ 


Orſt / Fordi at den kommer 


in MOR AX, 
mt *8 * 


ren, Fe, 
NL /IMN W 
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"| Køn: AM 
nj Aun 
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ster hul! 
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Den Foͤrſte Søndag 
oc holde hannem wtuilactige / at være den 
enbaarne oc euige Guds Søn. hi fore 
uden dette / at hand ſaadant haffuer be⸗ 

















uſſt / met Gierningen oc vdi Sandhed / 
ſom wi nu haffue høre: Saa haffuer eee 
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geiigt. Huilcket Vidnisbyrd wi tilbor⸗ TUNGE 
lige ffnide annamme / oc lade det gielde ahnhch— 
hos off. Thi huo ſom det gier / oc troer 
paa Guds Søn/ hand haffuer ſaadant it e 


Vidnisbyrd hos ſig / veer viſſ der paai 
Hiertet / at hand / for Sønnens ſtyld/ck 
it Guds Barn / oc en Arffuing til det 
euige Liff. Com hand oe tilforne ſagde: 
A anden vidner / af Aanden er Sand⸗ 
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J Den Anden ——“— 
HV hand bleff bandet ; Icke 
dagefte fruede / der vand leed: 
uk, Men hand ſatte det ind til 
n mint den / ſeom dømmer rattelige. 
åg Huilcken (om ſelff offrede 
tel vore Synder / paa fit Lege 
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Den Inden Søndag. — — 
Huorfaare læfis denne Epiſtel * 
paa denne Dag? " 


Den tuil for de Ords ſkyld | MOE 
ſom ſtaar i Enden: J vaare lige hud 
ÅR Hd: fom vildfarende Faar: Meniere | 664 
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KE | | Biſcop: Vdi huilcke denne Epiſtel ſtem⸗ IN | 

9 mer offuer it met Euangelio / oc beuiſer/ Ek 
at Chriſtus Jeſus er vor tro oc gode Hyr⸗ 
de / ſom haffuer ladet fit Liff for off/ eller 
J— ſom Petrus her figer / offret vore Syn⸗ 
HUR —9 der paa fit Legeme / paa Træet: Oe wi⸗ 
1144 TA RAP ſom ere hans dyrefiøbte Faar / ſtulde der⸗ 
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effter Paaſke. 
empel / at i ſtulle effterfölge hans Fod⸗ 
ſpoer. 


Huad gigr Petrus i diſſe Ord? 


Hand formaner alle Chriſtne / At 
naar de bliffne plagede oe forfølgede aff 
Dieffuelen/ oc denne onde Verden / fore 
uden Skyld oe Brode / Da ſtulle de det 
taalmodelige lide / oc i faa Maade eff⸗ 
ferfølge vor HErris Jeſu Chriſti Ex⸗ 
empel/ Billede oe Fodſpoer: oe kom⸗ 
me ihn / at de ere der til kallede / at de 
ſtulle tage HErrens Kaars paa ſig / ve 
følge hannem effter. Oc naar de faar 
dant gigre / da beuiſe de Guden beha⸗ 
gelig Lydighed: Oc hand vil ocſaa fore 
læne Naade / at Kaarſſet ſkal icke bliff⸗ 
ue dennem for tungt : oc huad de her 
lide for hans / oc hans Søns ſkyld / baa⸗ 
de her oc hiſſet / vederlegge. Huilcket wi 
vdi all vor Modgang ſkulde dragis til 
minde. 
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Den Anden Søndag: 












Huilcken er den Anden Part? * 
DE rd: Chriſtus giorde ingen 8 
Synd: Der er oc icke funden Suug 


i hans Mund. 


o / GCD 


uge ide Ms 


Huad gisr Petrus i diſſe Ord? IJ En 
UNS IS 
Hand lerer oc beuifer/ at vor fiere |. fr inn 
HErre Chriſtus haffuer været it ratfer⸗ md 
dig / hellig Menniſke/ foruden Synd / e 
haffner huercken ſyndet met Ord elle rs 
Gierninger / men haffuer beujſt en fuld⸗ rys 
kommen Lydighed / i alle Maade / effter 
Guds Low: Derfor holdis ocſaa hans 
Wine rættelige hellig oc wſkyldig at vee 
re: oc meget atffillig fra de Misdedee ne 
ris Dine / ſom met hannem bleffue vde 
forde. KN 
| une 
Huilcken er den Tredie Part? UNE mi 0 
D EOrd: Chriſtus bandede icke igen/ ülfſſe 
Der hand bleff bandet: Truede id 77 Molee 


der hand leed: Men hand fætte det ind 
til den / ſom dømmer rettelige. 
Huad 
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effter Paaſke. 

Huad lærer S. Peder i diſſe Ord? 
Hand formaner off/ aff vor HEr⸗ 
bis Jeſu Chriſti Exempel / til Sactmo⸗ 
dighed / oc vil / at lige ſom vor HErre 
Chriſtus icke haffuer heffnet ſig offuer 
nogen / enten met Ord eller Gierning: 
Men haffuer fætter Sagen oc Heffnen 
ind tiffin Himmelſke Fader: Saa ſkulle 
wi ocſaa / naar oſſ ſteer Wræt oc Wffæl/ 
icke værevore egne Dommere / oe betale 
Ont met Ont / men lide Wræt/ met en 
facemodig Aand oe Hierte / oc befale det 
Gud altſammen / huilcken vdi fin Tid vel 
kal ſee der til / oe dømme rettelige. 


Huilcken er den Fierde Part? 
D E Ord: Chriſtus ſelff offrede vore 
Synder / paa fit Legeme/ paa Træet: 
Paa det wi ffuldevære døde fra Syn⸗ 
den/ oc leffue i Retferdighed. 

Huad lærer Petrus i diſſe Ord? 
Huor til vor HExrris Chriſti Pine 
oe Dod vaar nyttig oe tienlig / oc ſiger: 
Sy At 
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Den Ånden Cøndag 


At hand der met vilde giøre Gud fin 
Himmelſte Fader te Offer oe Betalning 
for vore Synder/ paa det wi ſkulde bliff⸗ 
ue helbrede ved hans Saar / De ved hans 
Lydighed / Blod oc Dod bliffue forloſte 
fra all IGretfærdighed / Doden / Dieff⸗ 
uelen oe Helffuede / ja retfærdige oc ſali⸗ 
ge giorde. Som oc Petrus for ſamme 
Sag kaller hannem vor Siæls Hyrde oe 
Biſcop. Huilcket wi derfaare vdi alle 
vore Samuittigheds Friſtelſer ſkulle ihu⸗ 
komme / oc oſſ der met troſte. —— 


Huilcken er den Femte Part? 


D EOrd: Ivaare lige ſom vildfaren⸗ 
de Faar: Men i ere nu omuende til 
eders Giæls Hyrde oc Biſcop. 


Huad gisr Petrus i diſſe Ord? 


Hand paaminder oſſ om den ſtore 
Naade / ſom off er vederfaren / i det/ 
at Gud faa naadelige haffuer faldet off 
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hellige Euangelij Reſt / oc hiulpet off 
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færdighed : Lige ſom ocſaa Chriſtus for 
—* Er er DØD for oſſ / at wi [fulde leffue 
iGud. 


$ Bonen. 


Llmectige HERRE Gud. 


Himmelſke Fader: Wi loffue og 
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Sør Jeſum Chriſtum til vore Siætis 
Hyrde oc Biſcop / oc fadet hannem beta⸗ 
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Den Tredie Soͤndag 
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modighed / oc lider Wrott / for ſin Sa⸗ bye 6 fr 
uittigheds ſtyld til Gud. Thi den Be⸗ norne 
drøffuelfe ſtal omuendis til ſaadann 
Gjlæde / huilcken ingen ſkal kunde tage 
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Gud / oc bekommet Syndernis Forla⸗ 
delſe vdi. Chriſto / at de ide ſkulle igen 
indfalde i de gamle Synder oc Lafier/ 
men holde fig fra Kiedelige Begerin⸗ 
ger / ſom ſtride imod Siælen / oc føre ie 
Chriſteligt Leffnet. Thi naar fam Men⸗ 
niſterne indflette fig 1 i Verdſens Wreen⸗ 
lighed / ve ſom en Soe føler fig i Dyn⸗ 
det / ſtrax effter hun haffuer været i 
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wſkickelig Handel ſtrider imod Siælen. 
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Den Tredie Søndag 
Huilcken er den Anden Part? 


SE Ord: Haffuer en god Omgen⸗ * 
gelſe iblant Hedningene / paa det af MTR 
de / ſom tale ilde paa eder / lige ſomom HFNO? 
Misdedere/ kunde fer eders gode Giere haver 
ninger / ve priſe Gud. — 
Huad gige Petrus i diſſe Orde kranen 
Fjand formaner til en hellig Gud⸗ Andgut 
fryctig Omgen ngelſc/ oe ſetter Aarſagen | Sal 
huorfaare de TD riſtne ffulle giøregode Ht 
Gierninger. Thi om gode Gierninger 
ide ſtont binde fortiene Himmerige: 
Faa tiene de dog der til / at Munden 
kand bliffue tilſoppet paa dennem / fon 
oſſ ſpaatte: oc mange andre Folck der 
ved kand baadis og optendis til Bedring⸗ PKA fe) 
Men tuert der imod / naar mand leffuer : Nis 
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Hierte beflitte fig om it ærligt Leffnet / LENA om 
faa at de ingen forarge. — —W 


Huil⸗ 
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De der vdſendis aff hannem / til Heffn 
offuer Misdedere/ oe de Fromme til Loff. 
Huad gisr Petrus i diſſe Orde 

Forſt / Formaner hand alle Chriſt⸗ 

ne / at de ſkulle haffue deris tilforordnede 
Offrighed for Dyen / ve benſe dennem 
Den tilbørfige Lydighed. Thi effterdi de 
Chrifine vdi Apoſtlernis Zid maatte vær 
re vnder Hedniſke Pffrighed / ce lide mer 
get / Da giorde der dennem gantfke ont / 
oc kom derfor offte dette Spyrſmaal faa⸗ 


il re / hos De Wforſtandige: Om de ve 


paare plictige/ til af bære ſaadant it 
tungt Jag: Derfaare ſuarer Apoſtelen 
Petrus her ſaare ſmuct / oc figer : De 
* ice ſee paa Dffrighedfens Perſon / 
men paa den / ſom haffuer indſkicket dene 
ne Stat / oc pere all Menniſkelig Skick 
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| £ ' (AAA / 2) 
vnderdanige/ ſor HERRENS ly VD 
ſtyld. Thi det er Naade / der ſom nogen Au 
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Samuittighei Da ſtyld til Gud. nm One 
Det: zceſt / Befatter ocfaa Petrusi —* * 
diſſe Ord ſmuct kaartelige / den Gerd Nr 
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HEL er tilſticket aff Gud / til Heffn offuer minut 
4 Mi —* re/ oc de Fromme til Loff. Sui hine 
cket ſamn ne alle De / ſom ere vdi faadant heden inde ect 
Embede / ſtulde offte ihukomme / ce flide n/a ml 
fig der affier. khtuger Finde! 
Huilcken er den Fierde Part: ——— 
D EOrd: Det er Guds Vilie/ ai MY NEN 
ſkulle meg —— iger tilſtoppe Alene 
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FIrlheden til Ondſkabs Skiul / men for. | Konderdani 
Guds Tienere. ULLA 
Sad lærer off diffe Ord: Phoohgt 
Huor til Chriſtus haffuer forfåft dudgirh 
off/oc huorledis wi ffulle bruge den Chri | 4, 
ſtelige Frihed / eller Befrielſe fra em 
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Men ſom Guds Tienere / ſom ere ſtyldi⸗ 
ge/ til at tiene HERREN / vdi Hele 
lighed og Retferdighed / deris Liffs Tid. 
Thi det er Guds Vilie / at wi mer Vel⸗ 
gierninger ſkulle tuſtoppe deris Munde / 
ſom ellers ſkulde tale ilde paa off. Huil⸗ 
cket den blinde oe wtacknemmelige Gere 
den / ſom nu leffuer / oc faa ſkendelige 
misbruger Guds Naade / ſom i Euan⸗ 
gelio er aabenbaret / meget cc offte ſtulde 
betencke / ve rette oc bedre fig. 


Huilcken cr den Femte Dare? 


D E Ord: JTienere / værer Herrer⸗ 
ne vnderdanige met all Fryct: Icke 
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Vnderlige. | | 
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FR Den Tredie Søndag J— 
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ne / oc haffue en meget lideligere Tiem⸗ 
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AGRE bet/end alle gode ve fuldkomne Gaffuer: 
nd 4 lire Få men Vantro/ oc alle andre Sønder, fonu 
HEN. AN Ty me aff Dieffuelen ve Menniſkens fore 
Ally HR dæerffuede Krød/for lader fig aff hannem 
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LA 4 uclen / end Guds Ord / ec i faa Maade 
i Had Re enten icke kommer til Troen / eller oe mode 


nilligen lider Skibbrud igen paa hende, 


Huor mange Parter haff⸗ 
KE RE uer Textene 
(rr MUR Huilcken er den Forſte Mare? 
DE Ord: Kiere Brødre / alle gøde 
i Gaffuer/ oc alle fuldkomne Gaffuer / 
komme her offuen ned / aff Liufens Far 
dor / hos huelcken der er ingen Omſkiffiel⸗ 
—— 4204 
ſe eler Foruendelſe/ paa Lius oc Morck. 
Huad giør S. Jacob i diſſe Ord? 
Hand beſſutter den Diſputation, 
foir: hand haffde begynt i Den nær fore 
| | | jt fi Kl 9 gan⸗ 


— 
— — 
—d LÆ 
— ——— 
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—— —ñ — — — 
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dong 
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8 Vunſ 
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AL delete, dy 
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»XNO / etilut 
er til Aechthu 
DRE brud igen nd 
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Kiere Drre/ 
valle fuhlennh 
UKE 
varer inge Di 
—V 
dehiſtH 
ster Dilput 
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effter Paaſke. 
gangende Text: Huor aff Synden kom⸗ 
mer / celler huo hendis Begyndere ve 
Stifftere er / oe ſiger: At de fare groff⸗ 
uelige vild/ ſom ville her vdi beffylde 


Bud / lige fom Hand vaare det Ondis 


Begyndere / oe opuacte eller dreffue 

Mennifkerne tilat fonde. Thi hand er 

en Liuſens Fader / oc hos hannem er in⸗ 

gen Omſkifftelſe eller Foruendelſe/ paa 

Lius oe Morck. Det er: Hand haffuer 

ingen Lyſt til Menniſternis Wgudelige 

Vaſen / men vilde meget heller / at de 
ſtulde vandre erlige i Liuſet / oc lige der 
fil vil hand gierne giffue dennem alle go⸗ 
be oc fuldkomne Gaffuer / naar de ickun 
bede der om. Men naar nogen fynder/ 
da kommer det der aff / at ſaadanne Men⸗ 
niſker mere følge Dieffnelſens ve deris 
K1øds Tileggelſe/ end Guns Ord / ved 
huildet den hellig Aand gierne vilde 
igenføde dennem / oe giøre dem til Guds 
Creaturis forſte Grode / om de icke vden 
Affladelſe ſtode hannem imod. Dette 
ſkulle wi flittelige mercke: Ferſt/ Imod 
de 
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Sen Fierde Søndag 


de farlige Diſputationes, ſom vildfa⸗ 
rende Lerere / endnu paa denne Dag 
fremſetter / oc vilde gierne gigre Gud til 
en Aarſage ellet Stifftere til det Onde / 
oc tilregner hannem Skylden / (omde 
kunde /) åt mange Menniſker bliffue fore 
demde. Dernek ocſaa derfaare / År eff⸗ 
terdi alle gode Gaffuer komme her offuen 
ned / ſtulle moi icke driſte for meget paa 
off ſelff men bede Sud hiertelige 7 af 
hand ved fit Ord vilde føre off til Liuſet/ 
oc ved fin hellig Aand ocfaa beholdeoſſ 
der vdi / ve opfoftre oc igenfsode oſſeffter 
ſin Vilie. 
Huilcken er den Anden Bare? 
NE Ord: Hand fådde off efter ſin 
Vilie/ formedelſt Sandheds Ord/ 


et wi ſkulde være ven føre Grøde aff 
hans Creature. 


Huad lærer off diſſe rd? 


Huorledis Gud vor HERKE 
igenfeder off / eller gige ny —— 
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effter Paaſke. 
affofl/ oe huad for Middel Band bruger 
dertil / / ſom er: Sandheds Ord. Thi 
ved Lowens Predicken kommer hand off 
forſt faa vt / af wi kunde bekiende vore 
Synder/ hans rede/deden velfortien⸗ 
fc Straff / oc begynde at føle en Forlen⸗ 
gelſe effæer hans Barmhiertighed at bes 
komme. Wen ved det hellige Euange⸗ 
lum gtør hand off igen treſtige/ maar 
hand tilfiger off Syndernis Forfadelfe/ 
Retfardighed / cc it euigt Liff/ for Chris 
ſtiſkyld / oc der hos begaffuer off met den 
hellig Aand / oc giffuer/at hand ſkal døde 
gigre i Kiedſens Begaring/ ſtride imod 
huden / ſtaſſe alt Gaatioſſ/ vei faa 
Maade giøre ny Menniſker aff oſſ. Diſſe 
ere i Sandhed de Middel / ved huilcke 
Gud forandrer vore Hierter. Derfaare 
ſtulle wi ocfaa holde dennem vdi hey act / 
De gierne bruge dennem. | 
Huilcken er den Tredie Parte 
E Ord: Derfaare/ fiere Brodre/ 
fkal huert Menniſke være ſnart fil af 
høre/ oc langſom til at tale. Huad 
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—“00 Den Fierde Søndag 
J— Huad gigr Jacobus i diſſe Orde 
RA Sand formaner Forſt / at mand fla hr 
9 giffue fig gode ſtunder vdi hoye Artickler hel Men 
— ps ſynderlige i de Sager / ſom ere Fron Hr 


MU anlangendis / naar der om ſtridis: ofre hen 

hj fig vel ve flittelige om i Guds Ord / oc end firt — mM 

it ocſaa befpøre fig hos andre/ førend mand n Vnnſ 

| | noget. vift beflutter eller ſetter: Oc jo icke keſntterd 

J— forhaſtelige domme om Sager/ſom mand mir nit 

BUER. endnu ide ret forſtaar: Icke lære andre EAR 

EN førend mand ſelff er vnderuſſt rettelige. Manen 
Jo Dern&ftpaaminder hand alle Meñ 

An ER iſker i almindelighed / af de (fulleholde (rv 

JE AS RR deris. Tunge fil raade / oc icke være for |" 60 

J— neget Mundkaade. Thi lige forde "Mn 
mr ES ſtyld haffuer Gud giffuer Menniffern "ikun 

J— To Dren/ oc ickun en Mund / at de ſtule nd Hr 

TÆT SAR De være ſnare til at høre / ve fangfomtil tings 

RUE at tale / oe legge huert Ord (fønderlige” mig) 
Ha SAR naar de ere iblant Folck /) paaen Bude nt, n 
; FRR 9 uect / oc betencke ſig vel / førend de følt n 

J—— ud der met. De fandelige / folgeder 

00— Menniſter denne Paamindelſe / da ſtul⸗ 3DI- 

TR J fl | be meget Ont / Had oc Trætte —— fe Tunit, 
RED HR vde * 
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TAN IR 9 effter Paaſtf i» 
ur 9 pde / ſem ellers følger effter / naar Mun⸗ 
nden er for fæt paa off. Thi Tungen ſiger 


nd Yi das 6 3* 
* Jacobus i det Tredie Capitet / ſom eff⸗ 
NE) lin 


*5 tertøtger/eren liden Lem · ve vdretter dog 
—8 ſtore xing oe ſom en liden Ild optender 
od en ſtor Skow / ſaa er ocſaa Tungen en 
earth Ild / en Verden fuld aff Wretferdig⸗ 
darcht ii hed / oe beſmitter der gantſke Legeme / oc 
onen voptender vor gantſte Handel / naar hun 
— —— er optendt aff Helffuede. 

— — 2— Huilcken den Fierde Bare? 

5 un SJ E Ord: Varer fangfom til Vre⸗ 
* "De: IThi ft Menniſkis Brede gige 
ide det/ ſom ret er for Gud. 

* en Huad gier Paulus i diffe Orde 
—0 SE SER Hand affraa der at frå Vrede/⸗ 
An hatt / am men fonderlige fra Wtaalmodighed od 
uhm Ehurren Imod Gud / vnder Kaarſſet. 4. 
—3— anſetter en drabelig Aarſag fer hos/ huot⸗ 
faare Menniſkerne ide ſtulle være vrede 
edne / ve ſiger: At Menniſters Viede 
—2 Wiſr icke det / ſom ret er for Gud. Det er: 


| PM indele ER 55 * 
Envred Mennifte betoner ide 7 "rad 
</ LA Gud 


i KA nr 
[ll rad vat 


Maade. an hr 
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Den Fierde Søndag 


Gnud oc gaat Fold velbehager/men ſoger 
tit / lige ont hand vaare blind oc fra Sin⸗ 
det / oe forgriber fig offte —— imod | CNN 

Guds Budord. Huorfaare en huer Chry ran — 
ſten ſtulde foruare fig vel fra rede, 9 — 


Huilcken er den Femte Parts ver N 


HEL Ord: Afflegger all —— ure: Oc 
oc all Ondſkab / veannemner DMI tlf fich 9 
det met OG act MED ighe JL d/ ſom er planteti Ma 
eder / hnilcket der kand gire cders Si 5 | 
le ſalige. ige alf Yorrenk 
Huad gige S. Jacob i diſſe Ord: * vnto! 
Hand formaner til en retſindig nna 
Poenitentze / huilcken der vdi ſtaar / at KLON, Safa 
mand bekiender oc angrer den metfødde dg. == 
Wreenlighed/ cc den Ondffab/ ſomder LOD 
aff følger: Oc beder Gud om Forlad ni Mir 
ſe i Chriſti aff: Oe fiden annammer fade (6, 
Euangelij Ord / det er / Guds naadige —* | 
Forjettelſe met Sactmodighed ocit telt t Yry 
Sy erte / oc lade det være plantet oſſ Sy —* 
huo det giør / hans Sigl ſkal viſſcige nch, 
bliffue retfærdig oc ſalig. mg 


Bo⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 





























i * 
ka Se INN 





Say | 

IR velbehag i effler Poaſte 

ASA Bonen. 

TÅRE goſh 

SADUS RENTEN E R R E Gud Simmere 

late fig vel kd) vader: Wi tacke dig / at du haff⸗ 

| teten denn ber fød oſſ ved Sandheds Ord/ 
ALU 9 


fil af være den foerſte Grøde aff dine 
Creature: Ze effterdi hos dig er ingen 
mn, cann Omſfkifftelſe eller Foruendelſe / paa Lius 
dn oc Morck;: Men du met ret Aluorlighed 
Adeee hader det Onde / De vilt / af wi fkulle aff⸗ 
legge all Wreenlighed oe Ondſkab/ ce 
eſhſ annamme oc tro dit Ord: De wi ſaa⸗ 
re ler banede formaa af gigre / vden at faar 
danne gode Gaffuer bliffuer oſſ her off⸗ 
uwenned giffuen: Da bede wi dig hierte⸗ 
lige / du vilde fuldkomme den Gierning / 
ſom du haffuer begynt i oſſ / oc hielpe oſſ⸗ 
at wi kunde leffue effter din Vilie / være 
ſunare til at høre/ oc langſomme fif at ta⸗ 
Or) / MEN, sml lg oc til Brede / oe vore Siæle maatte 


NG — 
sidder bit 


i el 
dder oc angre ff 
«nyde 

i i An i 

ft eden AE 
| UN an 
Xbeder RON 


” * lat 
n: 2/0 jon 
u: ANE 


mur fag paa det fidfte vorde falige / ved | ER — 
uke Jeſum Chriſtum din Søn/ —0 SOUL 
,/ hans GAD vor HErre / Amen. MS er 
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Den Femte Soͤndag effter Paaſke. 
sm pel: Thi der band haffde 
J Wi beſeet fig, Da gaar band 
Vu. firar bort / oc glemmer 7 
nlftint huorledis hand vaar ſticket. 
mil Sen huo ſom ſeer igennem 
+ JEAN Fuͤhedſens fuldkomne 
üeheen Low / oc bliffuer der vdi / oc 
er icke en forglemmelig 
miele Tilhører / men gior der eff— 
hank ter / band bliffuer ſalig i fin 
(om mai Gieriung. Der ſom nogen 
gr N 1 blant eder lader fig tycke / at 
mulyk hand tien Gud / oc ſpager 
veri icke fin Tunge / men forføs 
ner rer fig Hierte hans Guds 
Bi fie 
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| Den Femte Søndag EG 
EN ttenifte er forfengedig. CH munke 
ig TR reen oc wbeſmittet Gude ] gurpm 

HEHE fieniftefor Gud Fader er] we 
at bejøge de Caderlølege] 5 
Viduer i deris Bedrøfueb] tudne: 
ſe / oc holde fig wbeſmittet 














dn / aidro 

| ( 540 fm 4 bå) VE FÅ Led" 

ra Verden Non⸗ 
g BSN Ed, —VV 


ACE fe ) Ø Iun gt Q , 
| Huorfaare læſis denne Epiſtel NT, 


paa denne Dag? 


Mand fo 
(> Ordi at den ſticker fig icke ſih 
DE ie hos denne Dags Euange⸗ Murder fie | 
lium / effterdi den hellige Apoftel "Maus 
Jacobus der vdi faa ſmuct lærer / huor re / vet fa 
om wi beſynderlige ve allermeſt ſtulle tie ang, 
Daglige bede Gud / ſom er: At wi kunde Wwoheheneſ 
J—— befindis at vere / icke alleniſte Ordſens "INN fag, 
FIL Hrere / men ocſaa Gigrere. Som denAheho 


i 
mn 


HErre Chriſtuo ocſaa haffuer J MINEN fre 
— oft/ | 
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effter Paafke. 


off / her om at bede / i de Tre foͤrſte Bo⸗ 
ner / vdi det hellige Fader vor, 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten? 
Fire. 
Huilcken er den Forſte Ware 2 
E Ord: J fkulle giøre effter Or⸗ 
Det / oc icke alleniſte høre det / met 
huilcket i bedrage eder ſelff. 

Huad gigr Jacobus i diſſe Orde 
Hand formaner alle dennem / ſom 
haffue Guds Ord reent oc ret / at de det 
icke alleniſte ffulle høre / men ocſaa giøre 
oc leffue der effter. Thi lige ſom det er liv 
Det gaffnligt / at it Menniſke fluer ſig i en 
Speyel / vden faa er / at hand ſeer / huad 
hannem ilde anſtaar / oc affſkaffer det / ve 
derimod beflitter fig om det / ſom ſkickeli⸗ 
ge oc vel ſtaar: Gaa et det oc forgeff⸗ 
tis / at høre Prædicken / naar wi ſticker 
oſſ intet der effter. Men den fſkicker fig 
NMiij xet 
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Den Femte Søndag 


ret der effter / ſom bekiender fine Syn⸗ 
der / ſom off der vdi / lige ſom i en Spe⸗ 
yel / faareftellis / Lader fig fortryde / at 
hand hatfuer ſyndet / oc beder Gud i 
Chriſti Naffn / om Syndernis Forla⸗ 
delſe: Oc naar hand haffuer bekommet 
Saade / begynder ſiden fremdelis at (fo 
de Synder / ſom hand tilforne giort haff⸗ 
de / oc oͤffuer fig flittelige I allehaande go⸗ 
de Gierninger. Huilcket en huer Chri⸗ 
ſten met rette ſkulde tage fig til Hierte. 


Huilcken er den Anden Part? 


E Ord: Huo ſom ſeer igennem til 

Frihedſens fuldkomne Low / oc bliff⸗ 

uer der vdi / ocer icke en forglemmelig 

Tilhsrere / men giør der effter / hand 

bliffuer falig 1 fin Gierning. 

Huad gir Jacobus i diffe Ord? 

Hand lærer off / huad for Nytte 

det giffuer/ oc huor til det er gaffnligt/ 

at mand er Ordſens Hoͤrere oc Gjigrere 

tilſammen / oc ſiger: Saadanne bliffue 

ſalige 
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effter Paaſke— 
falige i fin Gierning. Thi huo ſom hører 
Ordet / oe annammer det / hand bekom⸗ 
mer en ret Tro / oc bliffuer oc ſalig ved 
hende allene: huilcket aldrig ſtulde ffee/ 
om hand ide vilde høre Ordet / eller om 
hand end hørde det / ide vilde ſticke fig 
der effter / i ſin Tro oc Leffnet. Men at 
Papiſterne vdlegger diſſe Ord / om Gier⸗ 
ningers Fortieniſte / oc ville trenge denne 
Mening der aff / at it Menniſke kand 
bliffue retfærdig for Gud oc ſalig / ved 
ſine egne Gierninger / det er aldelis imod 
den gantſke hellige Scrifft / oe ſandeli⸗ 
ge imod Jacobi egen Mening. Thi det 
hand figer / at mand ſkal bliffue i Frihed⸗ 
ſens Low / der met mener hand icke Moſe 
Low / huilcken der føder Børn allene til 
Treldom / ſom Paulus ſiger / Galat: 4. 
Men hand taler om det hellige Euange⸗ 
lij Predicken / ſom er Friheds Low / ve 


gier off fri fra Synden / Døden oc Fars 


demmelſe / ſom Chriſtus vidner / Io⸗ 
han: 8. der ſom * ſaa ſiger: Der 
om i bliffue hos min Tale / da ere i mine 
* ifuet V uij rette 


— —— 


— —— 
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Den Femte Søndag 


rette Diſciple / oc ſkulle forſtaa Sand⸗ 
hed / oc Sandhed ſkal giøre eder frij. DE 
er derfaare Jacobi rette Mening den⸗ 
ne: At wi ſkulle met Troen annamme 
Euangelium / ve bliffue der vdi til En⸗ 
den: ve naar mand det giør / Da ſtal 
mand viſſelige / ſiger hand / bliffue ſalig. 
Lige ſom oe Chriſtus ſelff andenffæds 
taler. 


Huilcken er den Tredie Partẽ 


DEOrd: Der ſom nogen iblant 
eder fader fig tycke / at hand tien 
Gud / oe ſpeger icke fin Tunge / men fore 
fører fit Hierte hans Gudstieniſte & 
forfengelig. 
Huad gige Jacobus i diſſe Ord? 
Hand lærer off 7. huilce de relle 
Hycklere ere / huilcke Gud aldelis intet 
ere behagelige / men ere vederſtyggelige 
for hannem: Som ere de / huilcke icke 
fpæge deris Tunge / men forfører deris 


ligere 
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Sierte/det er / ſom Chriſtus ſelff det klaws 
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Mud gige" 































ſalgütan 
Mitte Son 


Nur: 
Mand det gik) 
ſiget hand fl 


Arius (Fa 


dare 


Der fon nog 
"fig tode/ afd 
tiden undt 


” Me —B— 
ig / hans HINS 


Pehwihſt 
tr af / hale 
fulde GOG 
—V 
So mdk 
fiat) UL —9 
am Chef” 


i 
F 


— 


” |e 
“* 


—— 
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effter Paaſke. 





ligere ſiger / Matthtu5. De ſom alleni⸗ 


ſte met Munden holde fig til Gud / men 


fe: han iertet. Thi 
et Ze. fre lange fra hannem met Hiertet. Th 


Gud vil icke haffue de wnyttige Slad⸗ 
dere / ſom ſiger allene: HERRXE 
HERKE: men faadanne/ for giøre 
hans Faders Vilie/ſom er i Himmelen/ 


eſom Jacobus tilforne ſagde / ere Ord⸗ 


ſens Herere oe Gißrere tilſammen Der⸗ 


Faare ſkulde huer Chriſten vocte fig for 


ſaadant Hyckelie / effterdi det / ſom her 
faar / gisr all vor Gudstieniſte forfen⸗ 


Zelig / wnhttelig / ja vederſtyggelig for 


Gud. 
Huilcken er den Fierde Part: 
EN: reen wbeſmittet Gudotieniſte for 
Gud Fader / er / af beføge De Faderkør 
ſe oe Qiduer i deris Bedryffuelſe de 
holde fig wbeſmittet fra Verden. 
Huad gige Jacobus i diffe Ord? 
Effter af hand t de forgangende 


fd haffuer færge 7 huorledis wi met 
” É: — gø roen 


— 


— N — 
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Den Femte Søndag. 


Eroen [fulle komme til den Dimmelfte 
Frihed / det et / til Syndernis Forladel⸗ 
fe / oc Retfærdighed : oc haffuer ſtraffet 
de Munddhrifims Hycklerie: Begynder 
hand nu at formane de Menniſker/ ſom 
ere omuende til Gud / til en ny Omgen⸗ 
gelſe / oc it helligt Leffnet / oe ſiger A 
det er en reen oc wbeſmittet Gudstieni⸗ 
























tid 
ig/ aun 
— 
emne fl 4 
NIEL 
ulønnet 
ere or KRO 
X / A tigge 


agerende 


ſte for Gud Fader i Himmelen / naax f/ xie ] 
mand aff it troendis Hierte begynder / at nm tm! 
beuiſe allehaande Kierligheds Giernin⸗ 

ger imod fin Neſte / oc holder fig wbe⸗ tlf f 

fmittet fra Verden. Om huildet en VV! 
huer Chriſten ſkulde fig beflitte. NL, re 

… Jo vr 

Bonen. uehan 

Euige Gud/ Himmelſte dne hel 

Fader: Din hellige Apoſtel Jar ' MAL 

cobus formaner off her rettelige / MEN dpof 

at mi ide ſkulle være dit hellige Orde ninger, 


Horere allene / men ocfaa gisre der eff⸗ 
fer : Men effterdi du vel veedſt vor fore 
Suaghed / at wi ſaadant ide formaa af 
giøre/ foruden din Hielp / da bede wi dig 





hier⸗ 


Att for 
i" h 
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ML HUDEN fyjg 
HSomemidy 
MO: — 
HON, 
an de Mom 
Oud / hl em d 
It net / ng 
X todefmittet få 
feder, un 
Konsert he 
de Kierighnå 
Malte / och 
hadn Qnbi 
fuhd fig belt, 
Denn, 
Gid Yi 
Mhche h 
ormene af Årre 
fe vere ME Ål 
TU MELG 
TILL 
ny faaet em 
in DN mi J 
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> 


H= 7 








effter Paaffe. 
hiertelige / at du vilt komme off til hielp/ 
formedelſt din hellig Aand / at wi kunde 
fee igennem til Frihedſens Low / oc bliffo 
tig der vdi/ oc faa bliffue ide forglemme 
lige Nørere / men ocſaa dit Ordo flittige 
Gisrere / oc beholde off wbeſmittet fra 
Verden / ve tiene dig vor gantſke Liffs 
Tid/ met en reen ve wbeſmittet Gudotie⸗ 
niſte / oc bliffue ſalige ved din Søn 
Chriſtum Jeſum / vor HErre / Amen. 


— 
Vor Gris 
Jeſu Chriſti Him⸗ 
melfarts Dag. | 
Denne hellige Leitze ſcriff⸗ 


uis i Apoſtlernis Gier⸗ 
ninger/ Cap: I 


En førfte Tale giorde 
Zieg / liere Theophile/ 
om 


— — — 
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Hu Vor HErris Jeſu Chriſti —1 
NER om aledet/ der Jeſus he⸗hehin 
HEE gynge” baade at giore oclø | MY 
[HEE re/indtildenDag/der hand 5 fie fy 
ilt i | bleff opta gen Effter at — bå i 
Jband haffde giffuet pol 14 

J—— [erne huilcke hand odu ah 
HHV 00/)Vefalning/ formode 4" 9* 
KE: den belig Aand / hule 
HEN hand haffde aabenbaret fig 


| As 
leffnendis faare” efter fil, ir 
| Pine meentangfoldige be, 


uifninger Oc lod fig ſee 
Hr HH iblant dem Fyrretiue Da lika. 
W —9 αùc ede met demen 
ed⸗ Rige, Ocder hand 
hafp Sj 


OR 





"4 i 


ae DT i Å 
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9 sk hafſde forſamlet dem / befa 
lede hand dem / at de fiulde 
ᷣ. icke vige fra Serufalem / 
' ig men bre efſter Faderens 
ide fn Leffte/ huilcket 1 haffue høre 
* fag i agde hand /) aff Mig: 
im Thi Johannes døbte met 
NI gang / men 1 frulle døbis 
rhenn met den hellig Aand / icke 
ve "enge effter die Daae. 
9 Wen de / ſom vaare komne 
ON uſammen / ſpurde hannem 
9 i at / oe ſagde: HErte vilt du 
(OM paa denne Tid oprette Qh 
mt il sn Rige igen ; 9* 
ag⸗ 


— —— 


ry Euro * n Books, Co jul right O 2009 ProQuest LLC. 
Im roduced b sål of the Royal Library, Copenhagen. 
Hi ** "229 8? (LN 1302 fe copy 2) 




































—ſ 1 — — ü—— — 
— & — 
2 + nm 3 
ef ——— — — d — 
— — — * 
pa ” 
lg La — 


— — 
— — 


» 
*2 J 
— — Sø: 
FE en 75 1 
* —— 
mk . * 
z 
⸗ mee == — — — 
Fr sæ 7 ——— — 
SL Ar om y 
mm * —⸗ ⸗ — —3* GE rr 
— — 
gren - 
- — 
— —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Ima 


4 WS * - 
i i J— 
4 Ht 14% K: 
R.A J ÅR N 
J SÅ « År 
A.N ÅL br 9 
Mo et 
se ' i 
i 1 458 
9464 i 
ERE i ii J np 
—u He Bar 
) > 4— mn. . 
Uk: 
(i j tal 
y J 
ig 4 i 
4 KL fu Ar 
… BE 
| J —8 lis å 
ÆRME 4 
ERE "145 NA 
24 
i ” — 
EF Hr 184 
sæ —— | 
E | LÆ Å |! 
” f 
M "Ro Hær 
i É tå 
fj pl! i 
(7 ad | 
i 
SÆL Lt 
i [ J SA 4 
KR "LÆ bi i i 4 
P — lej ' U r 
i FS i 
Cl ' 
Hi ÆV J 
34 
— 
' HE MT 
J 4 
145 
—* 
* 
Ho 
Æ 


ges reproduced by courtesy of th 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 





Vor HErris Jeſu Chriſti eg 
fagdetildem: Eder bør icke "ll År 
af vide Tid eller Stund 
huilcke Faderen beugrede 11 
fil fin Bact Men 1 ftub TIN 
le annamme den. hellig MR 
Sands Krafft/ ſom ffål fb 
komme paa eder: oct frulle (lm 
pære mine Vidne vodi Jer 1187 1 
ruſalem / oe 1 gantffe gu" il Him 
dea oc Samaria / oendifine 
Jordſens Ende. Oc der INN 
hand dette ſagde / bleffhand tot 
oplofft / afde ſaae der paa: mm 
oc en Sky tog hannem op”. 
for deris Oyne. pre 

aage 





—— eN 
ea — 
* n 
"AU 


e Royal Library, Copenhagen. 
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— vor Himmelfarts Dag. 

Lt: ſaae effter hannem / at hand 
Dit Ch foer opi Himmelen / ſee/ 
deten fu da ſtode To Mend hos 
Ki: Sør dem i bude Klader / huil⸗ 
te duſcke der oc ſagde: J Nend 
nt) waff Galilea / hui ſtaan / oc 
hit til Himmelen: Denne 
i ånt Jeſus / ſom er optagen fra 
vin eder til Himmelen / ftab — HR 
man Romme / lige fom t Baf ha 


emne me feet hannem fa — - 

AM A É 

ty MAN melen. 

fg hat, —— 4 i Å MH [ TES UN 
—T— TU rn BE ARRENE ng HA 7— 
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MM EH Vor HE ẽrris Jeſu Chriſti 

HURT Huorfaare læfis denne Leitze FRAME 
HAR NT Hale pag denne Dag ? hd 
i , i ide" z Re ' | RE 
FN SK, SY Dedi at Cuangelifen SU rn 

| AHR HA | >» fab ſaarekl artige Der vdi beſcriff⸗ put lad dl 
J uer denne hellige Feſtis Hiſtoric an 





u 


EA om vor HErris Chriſti Himmelfart Ade" omk) 4 
| | tilkiende giffuer / tiaår/ huor/ oc huorles il tile/ 
HR AN dis den er ſteet / oc huad der ſtrar effler⸗ ſ Quad 
9 HH | følgede, imelige babes 
j | Huor mange Parter haſſe ole men 
uer Fertene / der 06/62 
Fe m. dm ede 

J Huiſcken er den Førfte Ware? | 
J DEn Jndgang / met huilcken Chat (1 


HER LE geliſten Lucas begynder denne fil, —* VE: 
HEE UNE Bog / om Apoſtlernis Gierninger "oe SØG tig 
VUE Fog der vdi kaartelige befaftér / ale hudd "UR mg 
HUN hand vdi fit ganiſte Euangelio feretuet m 
Ha HR haffuer. * 
HEE —9 Huad lere wi der aff 2 « 
DE RL Forſt At vor HErris Chriſti H — as 
TH HM ſloria er icke it Fabel / men er rr —D 9 
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ME "VR Crus ' 
| . J Himmelfaris Dag, 
ti Hus ( A , 2 - 
J UNG Sierning/ ſom er beſcreffuen ac ſtadfe⸗ 
NAM ſiet aff mange trofafte Vidne / ſom haffø 
i Chang, uefeet oc hørt det altſammen. Derfaare 
(halse ftulle wi dis mindre aff Jedernis Be⸗ 
nſaattelſe fade den komme hos OT vdi 
. MAE ' 
WGiſihm Zuilſmaal. 
— 52 Derneſt / At mand beſynderlige 
vriet ſkal tuile / paa den Aruckel / om 
re Chri Opſtandelſe / efftet di hand nock⸗ 
ll) ſommelige haffner aabenbaret ſig for ſi⸗ 
hang, Mrk me Diſciple / met mangfoldige Beuiſ⸗ 
ur2nim "Ninger/ Der er / met Ord oc Gierninger. 


ll Huilcken er den Anden Dare? 


nen frk FN; . 

—2— D En Befalning / ſom Chriſtus ſtacket 
pag —9.ö for hans Himmelfart giffuer ſine 
ADiſciple / oc ſiger: At de ſtulde ide vige 


fler OM fra Jeruſalem/ men bis effler JFaderens 


ante fb 


Huad fære wi der aff 
Autudach Forſt / At Scrifften maatte alle 
ig risk aade fuldkommis / oc Euangelij Dræe 
LM 


dicken ved Apoſtlene — begyndis vdi 


fl L Very, 


j —— — — — bd 
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Vor HErris Jeſu Chriſti 
Jeruſalem. Thi faa vaar det ſpaget aff 
Propheten Eſaia / idet 2. Capitel: At 
Lowen ſkulde komme aff Zion / EN 
REN S Ord vdgaa aff Jernſalem. 

Dernceſt/ At den hellig Aande 
Gaffue ice forſt er forjettet vdi detn 
Teſtamente / aff Den Himmelſke Fader/ 
vdi den HErre Chriſto / men ocfaa lang 
Ad tilforne/ hos Propheten Joel / idet 
2. Capitel / oc Zachar: i det 1 2. Capi⸗ 
tel. Derfaare Faldis den ocſaa her Jar 
derens Loffte. 


Huilcken er den Tredie Vare? 


D Iſeiplenis Spoͤrſmaal: Om HEr⸗ 
ren paa denne Tid vilde oprette Jf 
raels Rige igen. 
Huad leære wi der aff? 
At end oeſaa den Tid haffuer vær 


ret flor Wforſtandiahed vdi Diſciplene. 


Thi wanſeet / at Euangeliſten Lucas her 
ſiger / at Hrren haffde vdi gantſke Jo? 
retiue Dage meget oc offte talet met — 

LUS 
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mm / M Hude ; 
forme? Cu J 
mdr Pere * 
hdementt 
lig Ingen fork 
I naar Gud! 
hinliufer ef R 
ſuurt falt fol 
ſedp. 
Auſamnd 
sl Cyar form 
Ai/ ref 
kedede Cir 
ſnlſnMM 


unn 
me dn Årlig 
Mhnnnehaachen 
Had lærte fy 
— Åthangue | 
NM / formid, 




























LAN 
(RR vanr dt 
[de ANN! 
I Rome 


gaa af Jer 


Mden hl] 
ktr ſofſttuum 

hu Å ' vu i 
nn —XRD 
Emſe / Menes 
rå Poehtu 
sk es 
É Mol: P 


hadis deutth 


gden Achel 


Eytnal:N 
mn 
| 9 
Men tå 
trade SN 
oroni) 
— 
boſoerogen 
IL 
toil | 


— 


—— 





N 


Syimmelfarts Dag. 
nem / om Guds Rige / faa vel ſom oeſaa 
filforne : Saa bliffue de dog icke dis 
mindren deris Mening / lige fom Chris 
ſtus vilde anrette if Verdſlig Rige. Saa 
aldelis ingen Forſtand eller roer der 
vdi oſſ / naar Gud met fit Ord pe Aand 
icke opliuſer oſſ/ oe oplader vor Forſtand. 
Derfaare ſtalle wi ickt heller være for 
hoffardige. 
Huilcken er den Fierde Part: 


D Et Suar/ ſom HErren giffuer fine 

Diſciple / oe ſiger: Cder børide af 
vide id eller Stund / huilcke Faderen 
beuarede til ſin Mact: Men 1 ffulle ane 
namme den hellig Aands Krafft / ſom 
ſtal komme paa cder. 


Huad lærer HErren i diffe rd? 

At hand vel haffuer it Rige / dog 
ſaadant / ſom icke er aff denne erden 
Ehi det ſkal ide være vdi flor Pract og 
Mact / ſom de Verdſlige Riger / men 
der vdi / at hand her i dette Liff ſtal ved 
fir Ord oc Land segære i Menniſkens 

X ij Hiere 


— — — 
mm 
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Vor HErris Jeſu Chriſti 
Hierte / ve begynde fit Aandelige Regi⸗ 
mente i dennem: Oe ſiden paa den ſidſie 
Dag indtage oc indføre dennem i fit 
Himmelſke Rige. Men paa huad Tid ele 
fer Stund hand ſtal komme igen jSky⸗ 
erne / oc indføre off 1 fit Rige / det bør off 
intet at vide. hi Faderen haffuer fig til 
fin Mact der forbeholder. 

Huilcken er den Femte Bare? 
D En Diforia/ om vor HErris Jeſu 

Chriſti Himmelfart. 
Huad lære tor der affe 

Forſt / At vor HErre Chriſtus ders 
faare er ſynlige for fine Diſciplers Dyne 
apfaren til Himmelen / at wi ffulle vide/ 
at hand nu ide lenger vil / ſom tilforne / 
omgaais heri Werden / arm cc alendig / 
ſen Tieneris Skickelſe: Icke heller / ſom 
Diſciplene haabede/anrette en Verdſlig 
Regering/men indtage fin Faders Rige 
i Himmelen / oc fette fig idet ſamme hos 
Guds høvre Haand / oc ſom en HCrre 
offuer Himmel oc Ford / regære oc haff⸗ 
ue 
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Veren/ arm dl 
daler JN 
—XWX 
indtag In fan 
fee im he 
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Himmel ſaris Dag. 
ue Herre damme met fin Fader / vd lige 
ære/ Vold oe Maieſtet. . 
Gernæft/ At hand vdi ſamme Ri⸗ 
ge / eller i. fin Faders Hus / vilde berede 
of Bolige re Etxder/oc komme paa det 
ſidſte igen / oc tage oſſ til fig / paa det ag 
huor hand er / der ſtulle wi oc være oc 
bliffue fif euig Tid: Som ocſaa Engle⸗ 
ne der om her vidne / oc ſige: Denne Jes 
ſus / ſom er optagen til Himmelen / ſkal 
komme / ſom hand er opfaren til Him⸗ 
melen. Derfaare ffal ocſaa nu/ den 
fund wi leffue endnu paa Jorden / vor 
Omgengelſe været Himmelen / oc wi 
fulde føge effter det / ſom Himmelſkt er / 


paa det wi paa det ſidſte maatte bliffue 


der vdi deelactige oc ſalige. 


Benen. 
Wtacke dig / HErre Jeſu 


Chriſte / at du met din ſynlige 
Himmelfart haffuer aabenbaret 
oc vidnet for off / at der er it andet reder 
dre Liff i Himmelen / effter dette med⸗ 
X iij ſom⸗ 





— —— 
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Bor HErris Chvifti Himmelf: dag, 
AHR ſommelige Leffnet/oc at du paa den ſidſte 
—26 Dag vil komme igen / oc indføre alle 
KIM Dem / ſom tro paa dig / til ſamme Liff: N 
De bede dig/ beholt offi denne Forhaab⸗ mi hill 
ning Indtil Enden / oe regære off met din i 
hellig Aand / at wi kunde haffue en hier⸗ Kr AV 
felig Forlengelſe effter dit Rige / ocheri her n 
Verden ſoge oc finde det Himmelſke/ oe MTR) 
fiden met dig indgaa i euige Glæde og MM 














Calighed/ Amen. hore art 


Den Siette DT 


& — te 

Sondag effter. Zink 

Daafte. ( * 

Epiſtelen feriffuer S. Rg 

Peder Avoftel'/ TER 

I. Pet: IIII. RGofſn 

G Jere Brodre: Gaa title! 9 

Wo pærer nu flicfelige oe ting: 
adrue 
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el — Sen Siette Søndag effter Paaſke. 
mn gedrue til Bonen. Ochaff⸗ 
ni / ll uer for alle Ting en bren—⸗ 
un» bende Kierlighed indbyr— 
dis: Thi at Kierlighed 
me fluer ocſaa Syndernis 
—R mangfoldighed. aner buer 
—— gierne Hus / vden 
AUS nur. Oc tiener huer an 
Dre / huer met den Gaffue/ 

taget ſom hand haffuer annam—⸗ 
uk met: Com gode Hushol⸗ 
unit dere offuer Guds mangfob 
—9 bige Gaffuer. Der ſom no» 
Frit: gen taler / af * fa tale 
mv fr NM Ny fom Guds 0 Der 
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Sen Siette Søndag 
fort nøgen haffuer it Em 
bede / at hand det ſtal gøre 
aff den Formue / ſom Gud 
giffuer: Paa det at Gud 
kand priſis i alle Ting / ſor⸗ 


medelt Jeſum Chriſſum 
Huilcken vare Eve og mand 
Vold / fra Euighed oc i¶ 


Euighed / Amen. 


Huorfaare leeſis denne Epiſtel 
paa denne Dage 


Ordi at den ſticker fig meget 
6 vel met denne Dags Euangelio. 

Thi Forſt / Effterdi den HEr⸗ 
re Chriſtus der vdi ſpaaer fine Diſciple / 
ve atnarer dennem / faa vel fon alle 





Chriſtne / afde Fulde haffue liden Gunſt 


ellet 


ø 5 — 
— 
LA 
Tu 
AM 






th 


prak i ved 
gø he/ De 
ger gſann 
gå fer ander 
rangeret 
fur/ ſude 
daueh / E 
mein van Den 


ve / Wolt 
MAS til kk Ad HLA 


MUN Ord 
omam 
*2 

ie 


æ 
J I 


Multe 
op: 6 
tut fil Bys 
Hdgte 
Moſonnd 
NT 7 — 









—X 
MW — 
Mit 
MG fo 
Dag Wi if! 
—G' ift 

Mu Gin 
| far 65 
tå eun 
Amen, 


left 
TEN TAN ig 


udad aA 


Denne J frø 
t/ ALS Nr 
går fua [I ER 
—— — 


mm 


iyleek IEL 1J 


efter * | 


eller Platz i Verden: Da forntaner Des 


trus her / at de ſtulle derfaare holde dis 
troͤligere tilſammen / elffe huer andre / 


lene huer anden gierne Hus / oe tiene 


huer andre gierne oe veluilligen / met de 
Gaffue⸗ r/ ſom de haffue annammet. 

Der: neſt/ Efſterdi Ehr iſtus i Be⸗ 
gyndelſen paa denne Dags Euangelio 
figer / at Apoſtlene / oc alle Euangelij 
Præedicantere / ſtulle vidne om hannem: 

Saa formaner Petrus her / at de her vdi 
ſtulle veere gode 5 »usholdere offuer Guds 
mangfoldige Ejuffuer / oc huad de tale / 
ſom Guds ord det tale. 

Huor mange Parter haff⸗ 
uer Textene 
Fire. 

Huilcken er den Forſte Part? 

E Ord: Saa varer nu ſkickelige ec 
ædrue til Bonen. 

Huad gige S. Petrus i diſſe Ord? 

Fjand formaner til Chriftelige Dø? 


ner / oc vil / at alle de form met ret Be⸗ 
X v ten⸗ 


——— J 
——‚ ——— 
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Den Siette Søndag 


eenckende det gisre ville / ſtulle være ſki⸗ 
ckelige oc drue. Thi met it wikickelig 
futd Veſen bliffuer Hiertet beſucret / ot 
Hoffuedet vildt oe forbuldret / af mand 
icke kand haffue Sindet oe Tanckerne tilt 
ſammen / i det mand beder: Øe derfaare 
høre ſaadanne Folckis Boner heden tilde 
Chriſti Ord: Dette Fold holder fig nær 
tif mig met Leberne: Men Hieriet er 
langt der fra, Matth: 15. Oe vaar 
berfaare tilbørfige/ at wi alle føde denne 
Petri Formaning gaa off dis mere til 
Hiertet. 

Huilcken er den Anden Part? 
DE Ord: Haffuer for alle Ting en 
brendende Kierlighed indbyrdis. 
Huad gier Petrus i diſſe Ord? 

Hand formaner til en Broderlig 
Kierlighed / oe ſiger/ at den ſtaar beſym⸗ 
derlige der vdi/at den ens ſtiuler den an) 
Dens Synd oc Breck / oc icke ſlaer Haan⸗ 
den aff hannem / men hielper ſin Mæfte 
met Raad oc Daad / huor oc naar hand 

| kand. 


ø J ———— — NØ — J J J 
— 
ør Ti 
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fir) 
Eomneſul 
nhertgd ¶ 
finker OR 
—P hr 





























IN GUTSGE 


Od: ien 
etter Haffut 
unnet / (om 9% 
uds mangfoldig 
Mad gør Petri 
hand formaner 
unnet fynderlige 
Matti fle: 
Mlrandre for ha/y 
NOE gjerne ten, 
Mtre lle dens/m 
it fette lige fom 
Tulle en gan 
Aidodehoffeta 
Aſin Daft 
hd kever tig 


pue RU dere 





























— 


* men 
bille må effter Paaſke 
t Rattſ— Barmhiertighed oc Kierlighed ul vor 
rider, Naſte/ i diſſe To Stycker / at giffue / oc 
woetetann at forlade. Luc: 6. 


23* Huilcken er den Tredie Part? 
Nd MEE NM: . 
tre gold fot DE Ord: Tiener huer andre / huer 
mt: Binh — mer den Gaffue / fom hand haffuer 


Math: 14, annammet / fom gode Husholdere offe 
g at midler uer Guds mangfoldige Gaffuer. 


gg dyk Huad gisr Petrus i diſſe Ord? 


Hand formaner alle / ſom haffue 
Vnhn annammet ſynderlige fføre Gaffuer aff 
ring Gud / at de icke ffulle prale der met / ve 
mane foraete andre for fig/ men heller der met 
mr villigen oc gierne tiene andre. Thi Gaff⸗ 
ENA nerne ere icke Deris/ men Gude / de de ere 
mantle jen fette lige ſom Husholdere der offe 
ue/ adenin uer 7 oe ſtulle en gang giøre Regenſkab / 
end huorledis de haffue anlagt ec bruget ſam⸗ 
duft me Gaffuer. Derfaare wi ocſaa tilbsr⸗ 
utide fige fulde fee vel til / at wi kunde befin⸗ 
py huer J dis gode Husholdere. 


— 


— — — 
—DOOOOOO——— 
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Huil⸗ 


å 4 
lidt: 
9 10 

















Den Siette Søndag er 



















J—— Huilcken er den Fierde Part? hr Der Ås 

HA ; NE Ord: Der ſom nogen taler 7 af" fire 9 7 

HR A ure hand fkal tale bet / fom Gudo Ord. — 

4 | Mn | | Der ſom nogen haffuer it Embede / af re tet 
Al: hand Det flat giere aff den Formuc/ (om ” 24 

| ' Gud giffuer. lil 

—9 Huad gier S. Petrus i diſſe Ore 9 

ie OH *1 

J Hand taler me? dem / ſom haffue = AG ſade 

J ſonderlige Befalning eller Embeder / i 

MH Kircken eller Keaimente / oc formaner —* 

KNEE dem / at de ſfulle kage fig —— ” 9— | 

J— ret —— pe vdrette alle Zing/ / 9 
J—— lige fon Gud det vil haffue / oc intet tar Winge 

J le/ —* eller gisre / ſom er imod bene 8 | 

Ta HH dan Ord oc Vilie: Men ſielle alle deris HAS 6 

J—— flag/ Ord ve Gierninger⸗ der heden / at 

0 Gud kand priſis i alle Ting. Mener, — 25 

Ål ag 9 terdi wi alleſammen ere arme wouchge * * 


Menniſtker/ ſaa Leru* ocſaa Petrus — * 
ef; her / om vor Suaghed / ve ſiger: Wi didhg Bøg 
ſkulle intet gigre aff vor egen —— sl she an 


AM' J ALI 
altſammen aff den dormue / ſom ai) —R 
6 J | 

v 


J — 
— — 
* — > — — 
—— Be 12" dt" æt — — — — 
— — — ——— — —— — 
— — — — — * 
— — SE > 
— * — a — en re le 
SR — EST — 
— — — 8 Hs £ — — 
S 5 — 
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Bin 

effter Baaffe, 

— giffner. Det er: Wi ſtulle icke driſe fa: 

ſenwgnn meget paa off ſelff / men bede hamem / 

Nt/ Ion h at hand vil være krafftig i de Skrobeli⸗ 

tuer it fn ge / ſom hand ocſaa naadelige forjettet 
Cl dum haffuer / at ville giſre. 


Beaonen. 
Limectige HERRE Gud 


merne Himmelſke Fader : Wi bekiende 
mg, (ler ke oſſ ſandelige Fyldige af vere / til at 
mk Wt gigre alle diſſe gode Gi — til huil⸗ 
—* Mi! efeden hellige ———n Retrus off her faa 
vue ittelige formaner. Men du vecdſt jo 
Ahſe / Moe / huad for fuage oe wouelige Menni⸗ 
pr rank (fer wi ere: ede dig derfaare / af du 
nelle ſelff vil giffue oſſ — / at wi kunde 
em ultvære i vort Kald ove Embede / fon gode 
Man Husholdere / tro oc flittige: i vore Leffe 
m spr amtet ſtickelige oc xdruc: ve 1 Kierlighed 
— R retſindige og brendende: Oe daglige met 
hev Men Gudelig Bøn anholde / indtil wi ber 
Manſ Mkomme / alt hues oſſ nytteligt oc fornøden 
nn / ff —J baade til dette timelige oc Det tilſtun⸗ 
my dende 


ANT 





Ek 
Cm 
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Den Siette Soͤndag e ffte r Paaſke. ll i 
bende euige Liff: Huilcket du off ocſaa/ Ni Altid 
fom en naadig Gud ec Fader / mildelige Å 
vil giffue / her timelige / ce fiden til cuig ve fi 
Zid / for din fiere Sons Jeſu Chrigi | ymand! 
ſtyld / Amen. 








| —* 

— 9 Be DUS 
) ag ind te fo 
zedag. eye af 

Denne hellige Leitze ff mind 


uis 1 Apoſtlerms Gier⸗ſdoche, 
ninger/. Cap: II, fre cm 


al Er Pindzedage vaate LN 


fuldkomne / vaare de dne 
alle endrectelige tiſſammen 9 må i 


Oc der [fede haftelige it Bub hm: 
der aff Aj mmelen/ — i 9 | 
pe 


0 SERENE 


im 


mm 


do RTE 
fint Paa Pindzedag. 
Milde 


deldigt Bær / ve opſyllede 

enn det gantſte Hus / ſom de far 
de, Ocmand ſaae Tunger 

Ét atſtillige paa dem / ſom de 
| 





haffde været gloendis: OG 
hand ſette fig paa huer bø 
AN ynderlige aff Dem / oe de 
Mela bleffue alle fe fulde aff den bel 
J ls lig and/or E tyynte at pra⸗ 
wlalk dicke met andre Tunger / 
im effter ſom den hellig Aand 
une) mt gaff Dem vd at ſige. Deder 
ll ker baare Joder boendis i Je⸗ 
dige ruſalem de vaare Gudfryc 
mn J lige Mend / aff allehaande 

Folck / 


— 


J — 
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Paa Pindzedag. fur" 
Se ſom er onder Hime hun 
melen. Der denne Roſt mr hd 
ſtede / kom Amuen lan ty, 
men / oc de bleffue onder mig 
ge: Thi huer mand horde hg) 
det / at de talede mer bang In i 
Maal. De forfurdedis alle”; Ulbena 
forundrede ſig / oc ſagde in nn 
huer andre: See / ere iche ge 
alle diſſe / ſom tale aff Ga Mm 
lilea? Huoriedi 6 hore wi 
Da huer fit Maal / ſomwi 
ere fodde vdie Parter. oc « "ml 


2 


— — 


dt bavn Æt 


Meder / OC Elamiter / oc wi 
fom bot WMeſopotamia ÆT * 
pdi d "nu 
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LEN 
Nod Paa Pindzedag. 
nt ødi Zi ) 389 4 
dr Judea / or Cappadocia / 
VPonto oc Aſia / Phrygia oc 
—** Pamphylia / Egypten / oc 
IN mod Lybia Ende hos Cy— 
MINE vene / oc Volendige aff 
MEE Rom / Jøder / oc Foder 
MR nis Tilhengere / Creter oc 
KUNDE Araber: Wi høre dem tale 
Ul Guds fore vnderlige Gier⸗ 
(ka ninger / met vore Tunger, 


Avisen: — 
Huorfaare leſis denne Text 


—⸗ N 
⸗—N 


AVU ig NT! 
Ute i 


| My | ff vaa denne Dag: 

i: Hui Ordi at der vdi bekrifuig 
—1* Den Hiſtoria / om den hellig 
Fante Aando ſynlige Sendelſe oc Bo⸗ 


nn spodelſe offuer Apoſtlene/ huilcken paa 
fm Denne Dag met mange ſtore —— 
Tegn 


—— ER 
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Paa Pindzedag. 
Tegn ſkeet er / oe tilborligen ffal huert 
Jar leſis i den Chriſtelige Kircke. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten; 


Tuende. 
Huilcken er den Forſte Parte 


H Iſtorien vdi fig ſelff/ naar / huor / ve 
& huorledis / den hellig Aand er bleffe 
uen vdgydet offuer Apoſtlerne. 
Huad lere wi der affe 
Foͤrſt / At Gud haffuer ladet den 
gamle oeny Pindzefeſt falde faa lige til⸗ 
ſammen van en Dag / for denne Sag 
allene / at wi ffulde paa denne Dag ihu⸗ 
komme begge underlige Gierninger/ ſom 
ere: Lowens Wogiffuelſe ved Moſen / oe 
den hellig Aands ſynlige Poſendelſe:ot 
endnu ſtedſe oc altid loffue oc tacke hane 
nem derfaare, | 
Dern eſt / At den hellig Aand viſ⸗ 






ſelige maa være en atffillig Perſone / fra 
Fadee 























J 





Hu | 


20 
hen eg Cl 
ohenbantt DPI 
VID i ban 
nelle (| LMA 


f — 13 Yi 
22 
Jurnan 
" J 


flyde ud fr 
it, 

Jo Mt ærrå 
Emden g 
—— 
MC radiden 
"At gunſt fys 
FDF Ping 
Mt Helper or fra 
ale / faa hor 


|| 
J 


$ AS 
Al nl fane: W 


. * 
ende. £L 
i: —P De Åsa 
— DX 
I —T— N hs 
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Middag, 
NAV —J 
Nhghiti 


—X Ni 
ten 
KAN, 
når Dej 
— — 
in Årlig dda 
aAehemn. 


FLYT 7 
(2 sul 
"ud hafinhl 
BRED 
Sue) in — 
dera du 
liet Hann⸗ 
TØ så ' " 
akser 
ft ag VINEN 
ahe VON 


un funti! 


fem felig de 
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Paa Pindzedag. 
Zaderen ce Sonnen / effterdi hand fer 
er gabenbaret vdi en ſynderlig atſtiug 
Skickeiſe/ oc kommen offuer Apoß erne. 
Vor det Tredie / At hand ecſaa er 
en lige Alimectige Gud/ met Faderch og 
mer Sennen / effterdi hand forandrer 
Apeſtlernis Hierter/ opliuſer dennem 
met ſtor Forſtand/ ve giffiter dennem 
Naade/ til at tale met andre Tunger/ oc 
at forkynde Guds ſtore vnderlige Gier⸗ 
ninger. | 
For det Tredie / At den hellig 
Aands Embede oc Gierning er / at op⸗ 
fyldeden gantſke Verden met det hellige 
Euangelij Pradicken / lige ſom paa den 
Eid det gantſke Hus bleff opfylder met 
det Bulder aff Himmelen. Thi flige ſom 
æret hiclper oc fremdriffner Menni⸗ 
(feng Tale / faa haffuer ocſaa den hellig 
Sand hiulpet de hellige Apoſtlers Pre⸗ 
dicken / oc ſtaffet Den wbehindret indtit 
Verdſens Ende, De de / ſom haffue la⸗ 


[det fig vende oc øve aff famme Var⸗ 
dennem haffuer hans Ørufen været falig 


9 if sg 


Ud 
— 


4 
“ — — 
9 10 

































mm 
, 
3 — 9 
* ig J 
- i — i 1 
fg —* J 
—2— | ' 
vi! i | 
; 
4 ba 1 
Es MR FÅ 
y —* i” j ' 
bå i er. 
i e ; 
K — 4 W 
"Han kJ 1 
144 | 
i i RV 
444 
Ar > — NE 
RH ER 
tX 2*— i 
—*8 i i 
i 42 * f; 
i 1 HR | 
'. L (| F 
Har he J 
F LES p 
” —3 i 
Å 8 Ar s i 9 
) —9 9 
4 —J i 
L AtS i 
p 10 Å 
[: — nd. Ar p "| 
i bå , 
BRU 
4 i kil ” ' k 
J t i 
ph ig" 4 | v 
J H LAMAER 
1 
Å b i [| 
[ læ Sd i | i i 
in eN RT UB i 1 | 
14 4 
mm 
HR br 
Hs HE dg $ i 
å fig: TIR ; i 
L me" 
i 37 Er J 
kr AR ! Å 
i i A 34 k F 
& dl) i 
JFÆERG 
| ms Kg 
SELE pb; 
r "by 2? blod 
1 J ff 
| 4 i | "ik i [| 
FB: HAM K 
r å d t J Ira i EN 1 
11 J 
| 4— | I N é 49 
+] ' LÆN | J J i 
——— —31 9— i bike 
—14 KM ' i 
i; å + . 39 339 HER ' 4 
& 7 vi J 
i; SR All HAN 
—J SNARERE SA 
Gr HH 
j É "Hi 
( 4 AVT. 9 
4 


Paa Pindzedag. 
ve gaat: Thi deris Hierter oc Tunger 
gre bleffne opliuſede / brendende / oc ſuldde 
aff Gudo Kundſkab / Kierlighed oc Loff: 
Men de / ſom icke haffuer villet fade fig 
boye / icke viget / oc giffuet denne / det hel⸗ 
lige Euangelij milde Mind / Rum / de 
ere bleffne i Morcke / oc ere pag bet ſidſte 


net Guds Vredis Storm veldelige op⸗ 


ructe met Roden / oc omſtyrtede: Com 
vdi mange det hellige Euangelij Fien⸗ 
ders Hiſtorier / oc ſtceckelige Pdeleggel⸗ 
ſe / nockſom lader fig fee pc formercke. 


Huor om taler den Anden Part? 


O IM Br Gudfryctige Mend 7. de ſom 

aff allehaande Fold / ſom er vnder 
Himmelen / vaare paa den Tid boendis 
i Jeruſalem / oc ſaae Denne vnderlige 
Gierning / oc bleffue der ved forfærdede. 


Huad lære wi der aff 2 
At effterdi diffe Mend / ved denne 


ſtore vnderlige Gierning / ſom fede" 
Apoſtlene / bleffue forfærdede i deris 
Hier⸗ 
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huler /& * 
huſtingec ØP 
m/D il * 

mi tpradid 
qud / Mdr pk 
gr afhente 
Nathelgt va 
— 
omelen /arat 
mo fane Ge 
4) / hohe alle am 
no) Penne 
hunſe: og alf 
inglum/ at 
Mi Cefraattere: 


TIN daw ls Ny F 
WIN [d Ud i ⁊ 


ſudin Ren 
































tdecdag. 


Aceond 
; « 
/drendinn 
dit Ken 
Fig Ila i 
Atter villet 
f * ELIT 
amet denne 
Ydali! MMA IN 
X MM— P 
ceuctuub 
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Paa Pindzedag. 
Hierter / oc Jer hos haffde nockſommelig 
Beuiſning ve Vidnisbyrd / at den Ler⸗ 
dom / huilcken de paa den Tid hørde faa 
haſtelige pradickis paa allehaande Tun⸗ 
gemaat / vaar ſandelige den rette Lærø 
dom: Da ffulle mi ocſaa paa denne Dag 
holde det hellige Euangelij Drædiden/ 
ſom der fid faa heriigt it Vidniebyrd aff 
Himmelen / af være den eniſte rette Lær⸗ 
dom ve fande Guds Ord. De tuert 
imod / holde alle andre Lerdomme/ ſom 
(re. imod denne / af være Ketterie De 
Vildfarelſe: oc alle de / ſom ſpaatte 
Cuangslium/ at være Guds ce hans 
Søns Befpaattere: De dis flitteligere 
vocte oſſ for begge Dele. 


Bonen. 
ERRE Gzud/Himmelſke 


Fader: Wi tacke dig hiertelige / af 
Du paa denne Daa førft haffner 
giffuet din Low ved Mofen / oe fiden de 

effter Tuſind / Fem Hundret / Fyrretiue 
Niij oc 





KM i — 4 
LMR: — 
HE Ht 9 10 












Paa Pindzedag. 
HEER oc Aar / oe lige paa den hellige Pind⸗ 
dag / ſadfeſtet det hellige Cnangclij 
ERR MR, rædiden/ met den hellig ande aaben⸗ 



















" fj —20 barlige Voſendelſe/ oc ſiden ladet det Nnehel 
EK Te OM vdbrede offuer den gantfre Verden / ved mig 
J—— Dine hellige Apoſtle / ſom du der til vvdc MAND 
HENNE aid haffde: ve faa naadelige ocſaa ført uungel 
ARE AV oſſ fattige Hedninger til ſamme Cnane Nr ud, 
J— gelij Kundſkab: De beder big / du vilde Å 1 


TSAR i Folde off der vdi beſtandige / indtilvor 9 Yund 
J ig Doͤdedag / lade of der vdi daglige vore * en 
FREE TE oc fordedris/ oe naadelige omuende alle (116 [40 Øl 
J—— ſom her til haffuer været dets Fiender oe 7 
PE HT RISE DE! MM rr . i | ; —IXDoä— 

Seſpaattere/ faa at de kunde gire Peee (YMN 
J— nitentze / oc bliffue met off ſalige / 
É PMA ! 0 ved din Søn / vor HErre | 
LAY KM Jeſum Chriſtum / —8 
FA AMEN: tir 


ol» ET rå ſ || LA! 


. 
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MPaa Anden 
VVPindzedag. 
Denne hellige Leitze ſcriff— 


uis i Apoſtlerms Gier⸗ 
ninger/ Cap: X. 


A oploed Peder ſin 
Mund / oc ſagde: Ot 





Jeſus bød oſſ / at pradicke 


for Folcket/ oc vidne” at 
hand er beſticket aff Gud⸗ 
De Leffuendis oc de Dodis 
Dommere. Om denne vid 
ne alle Propheter / at alle de/ 
ſom tro paa hannem / ſtul⸗ 


le ved hans Naffn haffue 
| 


Can * 
Æt 


Syn— 
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Paa Anden Pindzedag. fre 
GyndernisForladelfe Der fm! 
Petrus endnu talede diſe —* 
Ord / fald den hellig Aand fu. 
* alle Dem / (om I orde ale d 


Ordet. Ocde / ſom trode aff ENG) 


Omffærelfen / ſom vaare, hotamelt 
komne met Petro / bleffue mm 
forfardede / at den hellig (fm 
Hands Gaffue bleff ocvde 13,65 
gyden pag Hedninge: TÅ minen 
de horde / at de talede mcit 
ne oc priſede Gud 

Da ſuarede Peder: Kand 
oc nogen forbiude Vand * 


at diſſe ſtulle icke bliffue doeb 
tel mia 


— TRæ 


in 
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Paa Anden Pindzedag. 
te / ſom haffue annammet 
den hellig sno / lige ſom 
ocſaa wi? Oc band befale 
de/ at dobe dem 1 NER 
AERCS Naffn. 


Huorfaare leſis denne Leitze 
| paa denne Dag? 


Srſt / Fordi at hun taler om 
den hellig Aand / oc beuiſer/ aft 
hand er Fraffrig ved Euangelij 
Predicken/ oc vil forarbeide Troen/ vdi 

alle / ſom Det met tilbørlige Flid høre oc 
annamme. 

Derneſt/ Fordi af ben kommer 
ſaare ſmuct offuer ie met denne Daas 
Euangelio// i det him ſiger: Alle Pro⸗ 
pheter vidne om Chriſto⸗at alle de / ſom 
tro paa hannem / ſtulle faa Syndernis 
Forladelſe i hans Non. E Frerdi vor 
HErre Chriſtus i vort Dags Euangelio 
Y faſt 
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Paa Ånden Pindzedag⸗ 
faft i lige Maade taler / om ſit Embede 
er Velgierninger. 


Huor mange Parter haff⸗ 
ner Texten? 
Fire. 
Huilcken er den Forſte Parte 
DEn Beſlutning paa den herlige Pre⸗ 
dicken / ſem S. Petrus giorde til Ce⸗ 
ſarien / vdi Cornelij Hus. 
Huad fære wi der aff? 
rt / Huor til vor HErre Chri⸗ 


ſtus er kommen til Verden / ſom er der 


fil / af alle de / ſom tro paa hans Naffn / 
ſtulle faa Syndernis Forladelſe: Som 
hand oc ſelff ſiger denne Dags Euan⸗ 
gelio / af Gud hans Himmelſke Fader 
haffner icke ſendt hannem/ at hand ſkulde 
Dåmme Verden,/ men meget mere / at 
hand frulle giøre bende ſalig. Oecer deile 
her beſynderlige atmercke / at Petrus ſi⸗ 


| WA — 
ger / at alle Propheter haffue vione om 


denne 


pr — … — — — — 
— 
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"den dihehu 
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—WMR 
nei Hu. 
cewiduſ 


tor til vor Af 
fil Pahen / ft 


vig tro huhn 


— Be tir 
Tut USLE 
"5 AD 

g Anne DAN 
tut Pyntet 
fans him? 


i a FT sp AA | 
AR guu vi KL 
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4 mn 1 
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aa Anden Pindzedag. 

Denne Artickel: Thi der af felget/ af wi 
haffue it faſt Ørophetift Ord/ paa huil⸗ 
cket wi ſterckelige maa oe funde forlade 
oſſ/ baade i Liffogi Dod. 

Derneeſt/ Giffuer Petrus ocſaa her 
tilkiende / huor til / o huorfaare vor HEr⸗ 
re Chrifrus ſtal komme igen / paa den 
pderfte Dag / oc ſiger: Der til/ at hand 
ſtal være en tilforordneder Dommere/ 
offuer de Leffuendis oe de Dede/aff Gud 
ſelff beſkicket. Thi alle dennem/ ſom icke 
haffue villet bekiende Hoe met Tacknem⸗ 
melighed annamme hans forſte oe naa⸗ 
dige Tilkommelſe / vil hand da paa den 
Dag være en vred oc ſtreng Dommere: 
Men der imod ffullede/ ſom tro / icke 
demmis aff hannen / men bliffue met 
Glæde annammede i hans Faders cuige 
Rige. Som hand oc i fige Maade om 


alt dette taler vort Dags Euangelio. 


Huilcken er den Anden Part? 


Et Mirackel / ſom ſkeer effter S. Mer 
ders Pradicken. Thi der hand endnu 
| talede 


* 


id 
— — — 
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Paa Anden Pindzedag⸗ 


tkalede diſſe Ord / fald den hellig Aand 
paa alle dem / ſom hørne Ordet. 


Stad leere wi der aff? 


Forſt / At den hellig Aand vil være 
krafftig hos det hellige Euangelij Pra—⸗ 
dicken oͤc Gnd vil viſſelige giffue den⸗ 
nem hannem / ſom ere Ordſens flittelige 
Hoͤrere. Derfaare ſtulle mt ocſag met 
rette dis flitteligere ve heller fade off fin? 
dis i Kirden/ oc icke met Ordſens dor⸗ 
actelfe hindre den hellig Aands Gier⸗ 
ning i oſſ. 


Derneſt / At nen hellig Aandé 


Gaffue / faa vel ſom aft andet Gode / ſom 


vor HErre Chriſtus fortient haffuer / 


horer / vden all Perſoners Anſcelſe / Hed⸗ 
ningerne ja alle Menniſfe ſaa vel til /ſom 
derne: ede ocſaa alle/ naar de vil⸗ 
ſe redet begere/ kunde bliffue der val 
Decfactige. Huilcket er oc derfaare 9] 


meget trøfteligt. 


Huot 
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Paa Anden Pindzedag. 
Huor om taler den Tredie Part? 


O M de / ſom trode aff Omſleerelſen⸗ 

DC forfærdedis der offuer / at den hele 
lig Aands Gaffue bleff vdgyden paa 
Hedninge. 


Huad fære wi der aff2 


Huor ilde Kigdoe Blvd kand ſficke 
fig vdi Guds Gierninger / oc at fondere 
lige denne Xande om Gud / at hand 
vilde være Perſoners Znfeere / er dybt 
indſiuncken i Menniſkens Hierter: Oc 
wi derfaare ffulde met rette aff Guds 
Ord lade oſſ anderledis og bedre vnder⸗ 
uiſc / ſom er: At Guder meget god oe 
trofaſt / oc rig offuer alle/ ſom paakalde 
hans Naffn/ oc fro paa Guds Søn. 


HQuilcken er den Fierde Ware? 
LEN En Befalning / ſom Petrus her giffe 


uer / at Mand ſkulde veſaa dobe deni 
HERRENS Naffn/ ſom haffde 

annammet den hellig Aand. 
Huad 
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Paa Ånden Pindzedag. 
Huad lære wi der aff 2 








Jat 

Foͤrſt eden hellige Daab hører. w 

dennem til / oc ſkal met rette tilladis ale es 

dem / ſom den hellig Aand oc Chriſti Go⸗ —9 —4 

de er forjettet oc giffuet vorden. Der aff ii ube 

fordi oc felger / at effterdi Naadſens For⸗mene 
jettelſe / ja Chriſtus / met alt fit Liggen⸗ Mehihe 
def« / ice mindrer tilhorer / oc tilſagd er / Hunde / x 


vore ſmaa Gørn/end off alle / da ſtulle wi 
ocſaa icke forhindre vore Børn fra Daa⸗ 


Mummy (full ded 


2 " 
— 44 
[MAN J MK X i 


ben/ men meget heler fade dennem bliffne Tin flig Tor 
indliffuede Denne Naadis Forbund / oe ie otmfge 
debte HERRENS Naffn. Huile 40) hraf, 


cket vel bør at merckis / imod de arme fore 
blindede Vederdsberis falſte Lærdom, 
Zernæft/ At alligeuel Sud vil være 
krafftig ved fit Ord / ve forarbeide Tro⸗ 
en / ſkulle wi dog icke derfaare foracte de 


"ny J 
Mi (IONA Mern 
<A ' 
7 ae mk 
MANA / naar Å 
" J J "VA ” 
"Ål been 


9 
J NM å F 
VD Amen 


hem mn 
hellige Sacramenter / men holde denn eimnm 
ihey Ere / oe gierne bruge dennem. Thi > 
Petrus befaler / af mand ocſaa ſkaldebe 
dem / paa huilcke den hellig Aands Gaff⸗ 


ue vaar vdgydet. 


26) 
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Gud Himmelſke Fader 7 at du 
"rå HAD: haffuer aabenbaret oe vidner for 
Ny Mitte oſſ / ved Dine hellige Propheters og Apoſt⸗ 
turnere Munde / oe alle de / ſom tro paa 
n Chriſtum / ſkulle ved hans Naffn bikem⸗ 
Nero Vink me Syndernis Forladelſe: De bede di 37 
full giff Din Hellig Land krafftelige i vore 
me Soon Herter 7 at wi met Flid kunde høre dig 
ENG Plige Ord / der aff ret liende dig cc din 
finne Sen 7 tro paa hannem / oe ſaa paa den 
Norte ſidſte Dag / naar hand kommer igen/ 
Trail Gan ſom en tilbeſtickedet de Leffuendis ocde 
uimil Dodis Dommere / bliffue ved hans 
Re hem euindelige falige/ 

då MEN. 

vega” Sk: 
HAAS, * 
naked an 


Daa 





vide nerfamit 
interne hf 
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Denne hellige Leitze ſi 
J i uis i Moſtlermis Giermu—⸗ ng 
. tø å ger/ Cap: V III 

0 CA Er Apoſtlene hørde fé 
dJeruſalem / af Sø Byg — 
maria haffde annammet n 
i Hi i (3: ud8 Ord/ da ſende de MOLSK 
LEE  Detrum oc Johannem fyre 


ora — I ; 
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Mag 


BE dem / huicke ſom bade TRE 2 
ENE dem/ derdefomme/ afde, dne) 
55 i KIND RKA HM 9 Thi ig (are fg 

finge den bellig Hand Thi SNG: 
[ERE hand paar icke endnu — 
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Daa Tredie Pindzedag. 
baare alleniſte dobte i Chri 


Yi ſu Jeſu Naffn. Da lagde 
lyt lg de Hender paa dem / ve de 
me Un finge den hellig Aand. 
606 Huor f aare læfis venne Leitze 


paa denne Dag? 


als OM - 

HR NT 0 Dri) Fordi at wi haffite 
uide qun her atter igen ig Vidnisbyrd / om 
—— den hellig Aand: At hand vil 
IN MIK være krafftig ved det hellige Euangelij 





v Sat Praedicken/ boe oc forarbeide i alle/ (om 
4 Y 


2, Denannamme / oc bruge de hohuerdige 
lee ol Sacramenter. 
— Derneſt / Fordi at denne Hiſtoria 
NINMN feicker ſi D 
få g faare ſmuct met denne Dags 
' ll Vt: iEuangelio/idetat den beuiſer / at Dor⸗ 
gr Å Mtocteren/ den hellig Aand / fader viſſeli⸗ 
vill (NL se ep: Det er: Giffuer Forſtand ve ret 


uds Kundffab / alle de/ ſom ved der 


nr M 
[ung i hellige Euangelij Pradicken vilde lade 
4 3 ſig 


— — — 
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Paa Tredie Pindzedag. 

















fig indføre at den rette Dør/ ſom ex on 
Chriſtus. wwhult uun 


Huor mange Parter haff⸗ dmyru/ 

uer Texten? oiboht 

Fire. huer om (ale? 

Huor om taler den Førfte Part HDi 
O N Apofterne / huor Biertelige de re 
gleedde fig / derfaare at Samaria 
ocſaa haffde annammet Guds Ord / oe uden 
derfor firar fende Petrum oe Johannem 
til Dem: Vden tuil / paa det af deved 1,5, 
deris Ord oe Mirackel kunde bliffue bee 
ſtyrckede vdi Troen. —* fm 


Huad lære mi der aff nt pg 


Foͤrſt / At mwipefaa ſkulle bede om" mi hik, i 
Guds Ords fructfommelige Fremgang 14, 1 
oe Vobredelſe / ve met rette glæde of⸗ * ie Non, 
naar mi fee / at ſaadan vor Bøn bliffuer * X 
bønhøre/ oc Ordet bliffuer icke foruden tt 
Fruci predicket. mg 


Der 
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MPaa Tredie Pindzedag. 
Derneſt / At alle tro Chriſti Tie⸗ 
nere ffulle annamme dennem / ſom ere 
ſuage I Troen / oe gierne gigre all Flid oe 
Wmage der paa / af de kunde bliffue be⸗ 
ſtyrckede 1 Guds Kundffab oc Troen. 


Huor om faler den Inden Ware? 


Vorledis Apoftlerne tder de vaare 
nu komne op til Samarien /) bade 


for dem / at de finge den hellig Aand. 


SMAD lære wi der aff? 


At alligeuel at den hellig Aand er 
en Guds Saffire / fom er forjettet / oc 
bliffuer giffuen / for Chriſti ſtyld 7 fore 
uden all vor Fortieniſte: Saa vil dog 
Gud være paakaldet og bedet der om. 
Som ocfaa vor HErre Chriſtus i den 


Anden Boͤn /i det hellige Fader vor/ ber 
faler af bede der om. Derfaare fie ot⸗ 


faa wi acte denne / faa vel ſom alle arte 
dre Guds Gaffirer / Bøn oc ypperlig at 


"være / oc hiertelige bede der om / os dere 


faare tacke. 


8 ii Huor 


nn 
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Paa Tredie Pindzedng. fnug | 
0 fil 

Mge er 


Huor om taler den Tredie Part? —* 
H Vortedie den hellig Aand icke end⸗ ve små 
nu vaar falden paa nogen Gama 


i J 
60 
sing MØD DN 


ria/ førend Apoſtlene komme der heden; "1, 


bade for dem / ve lagde Henderne paa ye 
HAN, pro sg 
* uegnet 


Huorledis rimer dog dette ſig mer hmm 
det du tilforne ſagde: At den hele ye hader 
fig Aand vil boe ve arbeide i ale 
dem / ſom høre Guds Ord / e 
bruge Sacramenterne Chi de 
vdi Samaria haffde jo ocſaa au 
nammet Ordert/ oc fadet fig døbe 
oe endnu ſiger Texten her / af den 
hellig Aand vaar icke falden paa 
nogen aff dem / førend Petrus ee 
Johannes komme til dennen ? Sen 

NM AVT Mel 


Euangeliſten Lucas taler her om rn, 
den hellig. Aands ſynlige oc vnderlige nnſ 


Vdſendelſe / huilcken der ſkede offuer — 


i 


Apoſtlene oc deris Tilhørere / faaledis/ 66 
at mand kunde fee oe formerde/paa huild —8 
cke den vaar kommen / oc førde oeſaa al —* 
mine 


* lv I. 
Minne Mi 
TNA (eg en Apy 
*3* Wi WI 
må 4 

ONES oe ke 
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Paa Tredie Pindzedag. 
undelige ſynderlig Krafft oc vnderlige 
Giefninger met fig. Gom ocſaa den eff⸗ 
ferfølgende Text vdtryckelige figer / at 
Simon bød Pendinge frem / der hand 
fare / af Den hellig Hand bleff giffuen 
dennem / ſom Apoſtlene lagde Pender 
paa / ve begærede aff dem / at de vilde oe⸗ 
faa giffue hannem den Mact / at de / ſom 
hand lagde Henderne paa / ocſaa kunde 
faa den hellig Aand. DE i den førfte 
Chriſtendom giordis denne den hellig 
Aands aabenbarlige Sendelſe vel ber 
hoff / paa der Euangelium kunde bekom⸗ 
mc dis ſtoͤrre Anſeelſe / hos den menige 
Mand / oc Troen der ved vdi Zilhørerne 
kunde opueckis oc Kyrdis. Oc endog den 
nu paa denne Dag haffuer affladet / eff⸗ 
ferdi at Ordet met dette oe andre Tegn 
nockſommelige er ſtadfeſtet: Saa bliff⸗ 
uer dog endnu ſtedſe oc altid den hellig 
Aands hemmelige oc induortis Forar⸗ 
beidelſe / hos alle/ fom høre Ordet/ oc 
bruger Sacramenterne: Com det ve 
icke heller er tuil derom / atden hellig 
Züj Aand 


— — — — 


Ek 
CE 
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Paa Tredie Pindzedag. 
Aand haffuer boet oc arbeidet i dennem 
i Gjamaria / at de annammede ZØrdet/ 
oc lade figdøbe/ førend hand fald aaben⸗ 
farlige eller ſynlige paa dennem. 


Huor om taler den Fierde Parte 
A T der Apoſtlerne haffde bedet / oc 
(agt Sender paa dem i Samaria / 
Da finge de den hellig Aand. 
Huad lære wi der aff 2 


Forſt / Huor krafftig deris Bon er/ 
ſom tro / oe at den faar viſſelige hos * 
alt hues oſſ nytteligt oe fornéden er. * 
faare wi ocſaa ſkulde Dis Heller oc flietelie 
gere giére vor Bon. 

Derneæſt / At Sud vil viffeligen 
være krafftig vdi fine hellige Apoſtlers ot 
andre tro Lereris Tienifti/ /vegierne giff⸗ 
ue ve forlene den hellig Aand til Ordet⸗ 
alle dem / ſom der om bede hannem: Huil⸗ 
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Paa Tredie Pindzedag. 

For Det Tredie / At hes Gud er in⸗ 
gen Perſoners Anſeelſe. Thi alligenelat 
Samaritaner vaare forhadede ve foracé 
fede hos det Yødiffe Folck/ faa giffuer 
Gud dennem dog fit Ord oc Åand/ ce 
fager dennem an til Lemmer 1 fit Rige/ 
effterdi de faa endrectelige ve flittelrge 
hørde Apoſtelen Philippum / ſom den 
næft forgangende Teyxt formelder. 

Bonen. 
RS 3 fade dig/ DERRE 
Sud Himmeilſke Fader 7 at du 
haffuer vdghdet din Aand oeſaa 
offuer Samaritaner oc alle andre Folck/ 
off fattige Pillegrime re Volendige til 
en ſynderlig Troͤſt: De bede dig / at du 
vilt opliuſe oc regære oſſ met ſamme 
Aands Gaffue / at mi altid. gierne kunde 





hore dit ſalige Ord / met Troen det ane 


namme / ve bliffue til enig Tid far 
lige ved vin Søn Jeſum 
Chriſtum / vor HEr⸗ 
re/ Amen 
> ilij 
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Gel lige reol 
digheds Søndag. 
Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel 


Apoſtel til De Rome⸗ 
re / Cap: XI 


Huilcket Rigdoms 
Dyb/ baade paa 
Guds Visdom oc Kiendel 
fe: Huor aldelig wbegribe⸗ 
lige erehans Domme / oc 
hans Veye wrandſagelige. 
Thi huo haffuer kiendt 
HERRENS Gind: 
Eller huo vaar hans Raad⸗ 
giffuere? Eller huo gaff ham 
ne 
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Hellige Trefoldigheds Søndag. 
nem noget tilforn / at han⸗ 
hem fkal betalis igen: Thi 
af aff hannem / oc formes 
delſt hannem / og vdi han⸗ 
nem / ere alle Ting: Danm 
nem være Xre erumndeiige / 





Amen. 
Huorfaare læfis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 

Aa det / at effterdi mand paa 
denne Dag i den gantſke Chri⸗ 
9) ſtenhed ſkulle prædide den. høve 
Artickel/ om den hellige Trefoldighed / 
oc i Den ere mange høve Hemmelighe⸗ 
der / ſom wi met vore Tancker icke kunde 


begribe: Huer mand for ſig da her met 


fulde være atuaret / icke at fare vild vdi 
De wrandſagelige Guds Veye. Som oc 
den HErre Chriſtue ſiger idenne Dags 
Zv Euan⸗ 


Er mm hd 
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Hellige Trefoldigheds 


Euangelio: Effterdi mi icke tro / naar 
hand ſiger aff Jordiffe Ting: Huorledis 
fkille mi da tro / naar hand vilde fige off 
om Himmelſke Zing? Derfaare er det 
paa det befte ve tryggeſte / at tro enfolde⸗ 
lige / hus Guds Ord lærer oc vidner 


for oſſ. 


Huor manage Darter haff⸗ 
ter Texten? 
Fire. 
Huilcken er den Forſte Parte 

D E Ord: OD huilcket ie Rigdoms 

Dob / baade paa Guds Wisdom oc 
Kiendelſe. 

Huad gisr Paulus i diſſe Orde 


Sand forundrer fig: Forſt / paa 
den ſtore Guds Vjsdom/ſom hand haff⸗ 
ner beuſſt / i det at den Tid der vaar intet 


Raad at finde i Himmelen eller paa Jor⸗ 


den / da forordnede hand ſin enbaarne 
Søn 
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ydet 


Søndag, 
Sønder fil / at hand ffufde beſlutte afs 


ting vnder Synden / ve forbårme fig oc⸗ 


ſaa offuer alle, Dernæft ocſaa paa hans 
hoye Kiendelſe: Effterdi hand faa fang 
id filforne vel faae / at hans eger Fold 
Jederne / ide fulde, annamme denne 
Frelſermand / haffuer hand derfaare vil⸗ 
let/ at ſaadan Naade ſkulde fundgigrig 
for Hedninge. Som hand ocſaa figeri 
den forgangende Text: At Gudhaͤffuer 
ſonderreffuet oc affiugget de Naturlige 
Grene / at de Bilde ſkulde podis i deris 
Stæd. Denne Guds Bisdom ve Kien⸗ 
delſe ſtulle alle Menniſker betencke/ ve 
met Paulo den bersmme: Men ſynder⸗ 
lige wi Hedninge / huilcke aft ſaadant til 
beſte ſkeet er. 


Huilcken er den Anden Mare? 


DE Ord: Huor aldelis wbegribeli⸗ 
ge ere hans Domme/ oc hane Gene 
wrandſagelige. Thi huo haffuer kiendt 


HERRENG Sinde Eller huo 


vaar hans Raadgiffuere. 


Huad 
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Hellige Trefoldighedd 
Huad giør Paulus i diſſe Ord? 
Hand paaminder alle Menniſter 
ſaare trolige / at de icke ſtulle driſte for me⸗ 
get paa fig ſelff/ ide Ting / ſom ere dene 
nem for høve ve wbegribelige: Meget 
mindre ffulle de vnderſtaa fig / at refor⸗ 
mere Guds Visdom / efflerdi hans Dom⸗ 
me ere dog wbegribelige / oe hans Veye 
wrandſagelige / oe der hos / haffuer ocſaa 
Gud ſlet oc aldelis inter vor Vjsdom be⸗ 
hoff i ſine Gierninger. Derfaare lige 
fom wi ide ſtulle tale noget imod hans 
Domme / men lade det være ret oe gaat/ 
alt hues Band taler: Gaa er vefaatile 
boͤrligt / at wi frvcte oſſ for hannem / oe 
intet begynde / ſom er imod hans gode 
Vilie / effterdi hans Veye ere wrandſa⸗ 
gelige/ oc huad Vey wi vilde vd / Da kand 
hand vel mede oſſ. 
Huilcken er den Tredie Dart? 
Fy É rd: Huo gaff HERREN 
noget tilforn/ at hannem ffal beta⸗ 


lis igen? 
Huad 
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er: Gan 


Soͤndag. 
Huad gier S. Paulus i diſſe Ord: 
| Sand tærer / af Gud haffuer an⸗ 
nammet Hedningene til fie Folck/ at væg 
re i Jødernis Stad / De faa indpodet de 
vilde Greene i det gude DlieTræ: Yee 
for deris Fortieniſte ſtyld / men aff idet 
Saade ce Barmbiertighed. Derfaare 
ſkal oe ingen bersmme eller hoffmode fig 
for hannem: Men meget mere huer for 
fig met ydmyge Hierter bekiende / beo 
rømme oe prife hans ſiore Saade / c6 
holde ſig vdi hans Fryet. Som hand og 
idenne forgangende Text/ i dette Capio 
tel / taler fil Hedningene: Deere ſen⸗ 
derbrudne for deris Vantto ſkyld: Oec 





du ſtaar formedelſt Troen. Var ide 
hoffmodig / men” fryete dig. Haffuer 


Gud icke ſpart de Maturiige Grane: 
At hand / maa vel ſkee / oc icke ſtal ſpa⸗ 
re dig. 

Huilcken er den Zierde Part? 
D E rd: Zhi at aft hannem / oc fare 


medelſt hannem / og vdi hannem / fg 
Aller 
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Hellige Trefoldigheds 
alle Ting: Hannem være ere euindeli⸗ 
ge/ Amen. 


Huad gir Paulus i diſſe Ord⸗ 


Hand befatter offuer Maade ſmuct 
tilſammen / alle Perſoners Velgiernin⸗ 
ger i den hellige Trefoldighed / ce figet/ 

Forſt: Aff hannem / det er/ aff Gud Fa⸗ 
der/ere alle Ting ſkabte oc giorde. Der? 
næf: Formedelſt hannem / det er / ved 
Guds Cign/ er det altſammen forlöeſt / c 
fort til rette igen/ effter det forderffuell⸗ 
ge Fald. Oc for det Tredie: Vdi han⸗ 
nem/ den hellig Aand / ere ve bliffue alle 
Ting. Thi hand oppeholder off i ron 
pe vdi Guds Kierlighed. Derfaare i 
ve alle ere plictige / at wi met S. Pau⸗ 
lo / paa denne Dag ve altid / prife oc 
tacke den enige Gud / Fader / Søk / 


oe hellig Aand / for diſſe opnceffnde 706 


alle andre hans Velgierninger / indtil 


Euighed. 
Dø 
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Fierlighed/ hand bliffuer i Gud / ve Gud 
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ſnart komme. 
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ſinder det Hiertelag vdi off/ af wi gierne 
vilde være / faa meget fon" i dette Liff 
meſt mueligt er Guds oc hans Søns 
Chriſti Effterfolgere/vdi alle gode Gier⸗ 
ninger. Thi huo ſom finder begge diſſe 
Tegn hos fig/ hand er rettelige deelactig 
Guds fuldkomne Kierlighed. Men fats 
tis noget aff dennem / hand er endnu 
langt der fra, Derfaare ſkulde huer 
proffue fig ſelff der effter. 


Huilcken er den Tredie Part? 


va E Ord: Fryct er icke i Kierlighed: 
Men den fuldkomne Kierlighed vd⸗ 


0 Fw Driffuer Fryet. Thi Fryct haffuer Pine: 
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De huo fig frycter/hand er icke fuldkom⸗ 
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hannem / effter wi haffue befundet hans 
Naade. 


Huilcken er den Fierde Ware 2 
D Eeffierfslgende Ord: Der ſom noe 


gen ſiger: Jeg elſter Gud / oc hand 


hader fin Broder / hand er en Loegne⸗ 
Huad lærer oſſ diſſe Orde 

At det er lidet værd / af mi roſe off 
aff / at wi elſte Gud / vden faa er/ at wi 
ocſaa elſte vor Neſte. Oc formaner dere 
faare Johannes off/ at wi / effier Chriſti 
Exempel / jo ſkulle beuiſe vor Kierlighed 
fil Gud / mer en Chriſten wforfalſket 
Kierlighed til vor Neſte / ve ſetter der til 
drabelige Aarſager. Thi foruden det/ ag 
det er tilbørlige i fig ſelff / at mi faa gigre 
imod vor Væfie/ ſom Gud haffuer giort 
imod off: Saa haffue wi ocſaa vdtryckte 
Befalning der om i Guds But. Oe 
derfor / huo ſom hader fin Øroder/ hand 


haffuer fandelige huercken Guds Hand 


sller Kierlighed i fig. Thi elſker hand ide 
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Sen Anden Søndag 
Manddrabere: Det vide / 
at en Manddrabere haffuer 
icke det euige Liff bliffuende 
hos ſig. Der paa kiende wi 
hans Kierlighed / af hand 
lod fit Liff for off/ oc vt ſtul⸗ 
ie ocſaa lade vort Liff for pos 
re Broͤdre. Oc naar ſom 
nogen haffuer denne Berd 
jens Gods / oc feer fin Gros 
der lide Nod / oc lycker ſit 


Hierte til forhannem huor⸗ 


ledis bliffuer Guds Klerlig— 
hed hos hannem? Mine 
Born / lader off icke eiſte 
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gen / oc met Sandhed, 
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Ordi at den meget bergins 
mer oc prifer Guds Barmhier⸗ 
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vort Dags Euangelium. Thi lige ſom 
Chriſtus i den Euangeliſke Lignelſe/ om 
den ſtore Nadere / beuiſer / at Gud haffe 
uer fadet fig dyre bekoſte oe i fin Søn 
beridt / aft hues fornøden er til det euige 
Liff: Saa ſiger Johannes her: Der 
paa kiende wi Gud Faders Kierlighed/ 
oe hans Søns Jeſu Chriſti/ at Chriſtus / 
aff Faderens Raad / haffuer ladet fig 
Liff for off / ve faa frelſt oſſ fra Doden / 


til Liffuet. 
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Huilcken er den Anden Dart 2 


E Ord: Huo ſom icke elſker ſin 

Broder/ hand bliffuer i Doeden. 
Quo ſom hader ſin Broder / hand er en 
Manddrabere: Dri vide / at en Mand⸗ 
drabere haffuer icke det euige Liff bliff⸗ 
uende i fig. 


Huad fære oſſ diſſe Ord? 


Forſt / At huor den hellig Aand 
boer tit Menniſkis Hierte/ der forarbei⸗ 


der hand viſſelige en retſindig Kierlig⸗ 


hed / imod Gud oc vor Neſte. De tuert 
Imod / huor ſaadant icke ſkeer / der er oe 
ſandelige Guds Aand icke / ve ſaadanne 
Menniſker bliffue viſſelige i Doden / og 
ere icke Liffſens Born. 

Derneeſt / Huor gruelig en Synd/ 
Had oc Kiendſkab imod vor Jæfte/er for 
Gud. Thi huo ſom hader fin Broder/ 
ſiger Johannes / hand er en Manddra⸗ 
bere: De i vide / at en Manddrabere 
haffuer icke det euige Liff bliffuende hos 


fig. 
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Huad gigr S. Johannes 
idiſſe Orde 


— Sand formaner off til Broderlig 
Kierlighed / oc ſiger: At wiere derfaare 
ſtyldig / af gißre det / effterdi Chriſtus 
haffuer elſket oſſ / ladet ſit Liff for oſſ / oe 
befalet / at wi ſkulle for hans fyld elffe 
vor Stæfte. Men denne Kierlighed ſtal 
ide allenifte flye vaa Tungen: Nen be⸗ 
uiſis met Gierningen / se met Sandhede 
Thi huo ſom tillycker fit Hierte for fin 
Broder / oc icke hielper hannem / naar 
hand haffuer denne Verdſens Gods / og 
kunde vel hielpe: Den haffuer i Sand⸗ 
hed ingen retſindig Kierlighed / ja ocſaa 
ingen rd i Hiertet / om hand end ſtont 
berømmer fig aff begge Dele. 


Bonen. 
Jtacke dig HERRE 





É Sud Himmelffe Fader / at du 
aff din grundlyſe Barmhiertig⸗ 
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Den Tredie Gøndag | 
dere Dieffuelen gaar om 
fring/lige fom en brølende 
Lowe / oc ſoger efter den 
hand kand opſluge. Staar 
hannem mod / oc værer fa 
f: ci Troen: Og vider/ atl⸗ 
ge den ſamme Pine gaar 
eders SØER offuer Be 
ben, Men all Naadis Gud/ 
ſom kallede off ol fin euige 
Herlig! —* i Chrifto Jeſu / 
hand ſkal fuldkommelige 
berede / ſtyrcke oc bekreffte/ 
oc grundfeſte eder / ſom hde 
en iden Tid, Den ſam— 
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Den Tredie Søndag ſe 
heller ydmyge LYT vnder Guds veldige Aya d 
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Derneeſt / At wi gißre huer anden 
ære indbyrdis. Det er: At wi tro/ af 
andre haffue ocſaa deris Gaffuer / met 
huilcke de funde tiene til Menighedſens 
Bede / oc derfaare ocſaa holde meget aff 
dennem / oc ydmyge ve fornedre off for 
dennem / oe ja icke indgribe 1 fremmede 
Beſtillinger / eller vnderſtaa oſſmere end 
wi formaa / ne off aff Gud befalet ere 
De ſetter S. Petrus i de næft forgan⸗ 
gende Ord en drabelige Aarſage ber til / 
oc ſiger: Thi Gud ſtaar de Hoffeerdige 
imod / oc giffuer de Mmyge fin Naade: 
Det er / Hand enten tager fine Gaffuer 
igen fra de Hoffmodige / eller om hand 
fader dennem beholde dem / da giffuer 
hand ingen Velſignelſe der hos / men 
flaar dennem imod / at all deris Forſet 
maa gaa tilbage: Men de Ydmyge giffø 
uer hand Saade / afde rammer det vel 
met deris Gaffuer / vdrette noget gaffn⸗ 
ligt / oc finde Yndeſt oe Gunſt hos alle/ 


ff fom de der met tiene. Som oeſaa Hed⸗ 


ninge aff Forfarenhed ſaadant lært cc 
5 if ſagd 


—————— 
e 
——mm—m— 
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mane? — 

— ——— —— 
— — NERE 
— — 

— EN SØE — 


Den Tredie Søndag 
ſagd haffue: At Lyden ſtyer de Skaal⸗ 
ie/ (om løber hende alf for meget oc wor⸗ 
denlige effter: Men hun følger cifter/ oc 
holder ig fil alle; / ſom 1 en ſand Mmyg⸗ 
hed flyer for hende / oc icke gigre fig fol 
alt for ſtore. 


Huilcken er den Anden Ware? 


Og & Ord: Kafter all eders Sorrig paa 
hannem: &hi hand førger for eder, 
Huad lære diffe Ord of? 

At HERREN haffuer viſſeli⸗ 
ge it Pye oc Tilſiun til fine Born / oe ſor⸗ 
ger for dennem / naar de haffue Bedroff⸗ 
uelſe / Angeſt oe Nedi Verden: Orde 
Ocjaa derfgare (Ente met rette være dis 
taalmodeligere / oc met en troendis Bon 
kaſte all deris Omſorrig paa hannem / 
intet tnilendis / at Band jo ſkal bønbøre 
dennem / oc ſnaͤrt redde dennem. 


Huilcken er den Tredie Part? 
ge rd: Verer ædrute/ oe vaager 

Thi eders Modſtandere Dieffuelen 
gaat 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 





ud 





4 tr W 


Ti 









(Wa 
we W 
en fy tå 
x * Hr 
kahnſh 


M/K TH y hi 


s Nes | 
then dalen ly 


* 
Mer al ders Cr 


NR: oe." 
—— 


LT 
sy Mi 
FLE — 
9— 


J —9 


— 
— ud M 


fod 
år "AJ 


Øde: dy 


—8 LER nd 


"4 
r 


effter Trinitatis. 
gaar omfring/ fige ſom en brollende 
— oc føger effter Den hand kand ove 
uge. 


Huad gjør Petrus i diſſe Orde 


Foͤrſt / Formaner hand til it edrue⸗ 
ligt Leffnet oe Vaagenhed. Det er: Tif 
at ſee fig nel faare / oc bede / at mi ide aff 
Dieffuelen forraffis/ oc heden ſtyrtis vdi 
Synd/S kam oc Laſt. 

Derneeſt/ Lærer hand off ocſaa/ 
huordan en Modſtandete oc Fiende den 
arrige Dieff fuel er oſſ/ oe beſeriß fuer han⸗ 
nem faatedis / at wi jo billigen der aff 
maa forferdis. Thi for det Førke ſiger 
hand : Hand gaar omkring. Det er: 
Hand er icke ledig eller forfømmedig : 
Men lsber runt om / lige ſom en galen 
Hund / oe ſeer / paa huilcken Side hand 
kand falde om / huiler intet / tager ſig 
mage til Dag ec Sat / ja alle Pyen⸗ 
blick/ at — kunde tiluende oſſ nogen 
Skade. Derneæſt/ Saa gaar hand ome 
fring / ſom en brøffende Lawe. Deter: 

Bb ii Hand 


———————— 


Ek 
- me 
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tt Den Tredie Søndag i 
TR Hand haffuer fattet en ſtor Sad oc Vre⸗ — i. 
MR de imod off / oe faa ſtor Begerlighed / til ae aen 
Man at forderffue oſſ / ſom en hungerig Lowe ud 
— nogen finde kand haffue til it Roff. For uune 
dk det Tredie: Søger hand effter den hand artehen 
"HALS kand opſluge. Det er: Hand varer flige sulte 
| telige paa Skantzen / ve tager fin Sag hbun 
RA vel vare / mercker nøne paa/ huor til huer fn 
RAND er aff Naturen tilbønelig/ oc icke alleniſte ifht 
Al indffinder vdi hannem onde Lyſt oe Be⸗ mofuhfun 
J— gæring/ men giffuer oc viſer hannem Mn, & 
J—— god Leylighedtil Synden / at hand dis fuene 
Man ] fnarere kand forfsris / oc komme vdi Fald. hiking, 
4 Som mand om faadant haffuer mange 54 
Exempel / baade i Scrifften / vei daglig J 
Forfarenhed. Magens 
i Derfaare giffiter Petrus for bet 
IR Tredie oe her it gaat trofaſt Raad / hurs 
ledis mand ſkal møde denne Fiende / cc under 
HE gigre hannem Affoͤreck / oc figer : Forue 1 MD] 
ÆRE den dette/at her gigris vel behoff it ædru Judy, 
AR AR Leffnet / for Forſiunlighed ve Hiertenn 4402, 2 
TRA HNG Boner: Saa ſkal mand ocſaa ſtaa han? Mn 
HER id | ng: 
I TMM 


ert ne — 
uk — — 
— — — — — — — 
kd — — * — ae * * 
= — —* * — — 


— * 
— — — — mee 2 — 
— — — 2 


* 
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z 772: — 





nem ſterckelige imod i Troen. Octer Minns 
bå 


Holde 
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(omen hun) 
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darigeyn / fart 
lei ide 
hannen ond gf: 
ugfut g virk 
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az og fanme 
m ſadant hus 


en dk 
IM | Gaffc UL 


v 
— fond | 
tr gfut Pi! 


—07000 
Aauttoft Mi 


fal mM) gcad * 


tan LO 
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X 
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effter Trinitatio. 
Holde fig til Guds Søn/ oe tro/ at hand 
haffuer fønderfnufet denne gamle Hug⸗ 
orms Hoffuet / oc bundet vor Modſtan⸗ 
Derg met Morckhedſens £ender / oe kand 


derfaare vel beffærme off imod hannem/ 


Oc vil det oe ſandelige gigre, Oe det faa 
meget bis heller / effterdi vore Brødre t 
Verden haffue den ſamme Plaffue/ oc 
met oſſ bede om Hielpoe Redning: De 
hand ocſaa haffuer tilſagd/ at ville viſſe⸗ 
lige bønbére, Som ocſaa S. Petrus i 
de effterfølgendis Ord giffuer oſſ aldelis 
Fortreſtning. 
Huilcken er den Fierde Ware? 

E Ord: All Naadis Gud / ſom 

kallede off til ſin euige Herlighed/ i 
Chriſto Jeſu / hand ſkal fuldkommelige 
berede / ſtyrcke oc bekreffte / oe grundfeſte 


Neder / ſom tide en liden Tid. 


Huad gisr Petrus i diſſe Ord? 
Forſt / Troſtor hand alle/ ſom her i 


Verden maa lide noget/ at all Naadis 
Gud icke ſtkal forlade bem / men ftyrcke 
B 


by oc 


— — — 


eee 
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Den Tredie Søndag 
ec oppeholde dennem / oe paa det fidfte 
vdfrie dennem / naar de haffue lidt her 
en liden Tid/ ve heden tage veindføre 
dennem til ſin eulge Herlighed / til huil⸗ 
ende ere baldede 

Dernaft / £ærer Band oe / huor til 
t Bellige Kaare tiener / ſom er: At wi 
r ved bliffue vel beridde / ſiyrckede / beg 
efte ide oe grundfeftede. Thi ved Der 
fuelſe buͤffue wi mere offuede oc dag⸗ 


É 


d 
de 
kfr 
Dr 


| lige ft 4 vere iTroen / tBønen/ i Taal⸗ 


modighed/ i Haab / oc andre gode Giere 


dige 

Bonen. 
97 Du euige / all Naadis eg 
* Darmbiertighede Gud: Wi fas 


kedig / at du haffuer Faldet off 


LD Kr SJerlighed 1 Chriſto Jeſu: 
at: re bede dig / du viſt formedelſt din hellig 
and vel berede/ ſiyrcke/ bekreffte sk 
grundfeſte * Det wi kunde ſtaa faſt 


i Zrsen/ imo or Modſtandere / oe væl 
re ———— * hannem / til at tiene 
dig⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 













id 
lyn SN 
J m gf lydig 9 v 
m 9 Munke 


Myhre 
46, OT * 
Mlwitoſ HUL I 
PNG y 
4 HUL Lg " 
try DNA 


MA Åre H Bl 


nam Wi 9 









* 
9 



















Nerd 
in deyn ti effter Trinitatis, 
Hard Mun dig/i it edrue oc ſkickeligt Leffnet / oe til⸗ 
"ing boörlige Lydighed / Daglige forbedris vdi 
YXtitda ſand Vdmyghed oc Chriſten Zaaimodige —… FREE 
k hed / oc kaſte allvor Omforrig paa dig) — HERE 
trone undril wi en finde bliffue befridde fra den⸗ MA 
Stmea/ fup Me ſtackede Tids Winaetelighed./ oc mg URE 
Mhedde fn euig Tid falige / ved din Søn Jeſum HUN 
mht, dy Cbrifinm/ vor HErre/ Amen. | KEN 
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Paa S. Hans 
RENkallede mig aff Mo. mi 
ders Liff: Hand kom mit 
Naffn hu / der ieg endnu lund! 
vaar 1 Moderens Liff. Oc it 
hafſuer giort min Mund Mda 
—* it ſfarpt Guærd. Hand IE 
haffuer ſtiult mig met fin into 
Haands Skygge. Hand if —T 
giorde mig til en reen Pfl / mill 
or ſtack mig i ſit Kaager. dd ki 
figer til mig: Du eſt Mime 
min Tienere Irael/ ved — 
hulcken ieg vil priſis. Me ÅR 
ſeg tenckte: Jeg arbedete hed 
forgaffuis/ oc fortarede —* 
min 
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Waptiſtæ Dag. 
min Mact forgaffuis og 19, 
nyttelige: Alligeuel at min 
Sager HERRENG, 
oc mit Embede er min 
Guds, Oc nu ſiger HER: 
REN / ſom beridde mig 
tilfin Tienere aff Moders 
Liff / at ieg ſtulde omuende 
Jacob til hannem / paa det 
at Iſrael ſtal icke borttagis. 


Derfaare er teg herlig for 


HERRENM/oc min 
Gud er min Styrcke. Oc 
ſiger: Det er en ringe Ting / 
at du eft min Tienere / til at 
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Paa S. Hans 
opreite Jacobs Slect / oc at 
hente igen det Fortabte aff 
Frael: Men teg giorde dig 
oc til Hedungenis Lus 
at du ſt alt pære min Salig 


hed fil Verdſens Ende, 
are leſis denne Leitze 


Huorf 
paa denne Dag? 


MY Duft / Fordi: at ber talig 
DB klari lige om Ordſens Mundelige 
Pradicken / oc at Gud det faa aff 
Euighed haffuer beſluttet oe berammet / 
at Jeſu Chriſti Euongelium ſkal Mun⸗ 


delige predickis. Huilcket vel behoff gige 


ris at mercke / imod dennem / ſom foracte 
ber ydelige Predicken. Som oc vor 
Chri eltge Difrighedi Ordinantzen ber 
folet haßuer / at mand her om ſkal pag 
denne ag y v nderuiſe zenigheden. 


Der⸗ 


Fem 
Tu 
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6 ¶Bapeiſtæ Daa 
UGE 1 Derneeſt/ Fordi den kommer vå 
bh effer ens met denne Dags Cuangetio, my 
Ehilige ſom Zacharias der i ſiunger oc 0 
—WM ll ſiger/ at Opgangen aff det Hhe/ der Fi LINN 
men er / Chriſtus / Rerfærdighedfens Soel / 
haffuer beſegt ſit Folck Vøderne/ dog 
tern W faa/ at band befaa ſtulde ſtinne for fatti⸗ HEER 
ge Hedninge / ſom ſidde i Morcke / ve URL 


Sea lse MMA Is ig | | LH 
HUME REE Dødens Sføgge : Saa figer vefaa —— ÅNDER 
448 


Propheren Eſalas her 7 at Chriſtus ide 
meld alleniſte ſtulde igen hente der Fortabte —4 
ane Du aff Iſrael : Men er ocſaa beſticket af RAD 

nuß Gud / fil af være Hedningers Lius/ ve fi 
FINNE faavære Guds Salighed til Verdſens 
ron Arn Ende | 
den / eat NG ; 
mer efferente Huor mange Parter haff⸗ 
fr Fuaneehsun fl uer Serxtene 
VI JEESLAR å Fre, 
rann) Me, —— AE VRE 
dn, Col Huilcken er den Ferſte Parte 
— SY) En Formaning til Øerne / oc lange 
saml borte varendis Folck / år de ſkulle ho⸗ | 
mt ke Chriſti Bexetning / huorledis hand er HH: 
i J 
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Paa S. Hans 


tilforordnet oc vdryſtet til ſit Kald oe 
Embede. 


Huad lere wi der aff eg 


At det er alle Menniſker fornge 
den/ heller de bo nær e angt borte/ at 
de høre Chriſti hellige Drd oc Enanger 
lium. Huorfaare ocſaa Faderen ſelff ſi⸗ 
ger/ Matth: 17. Denne er min elſkeli⸗ 
geSøn / i huilcken ieg haffuer Behage⸗ 
lighed/ hannem ffulle i høre. Oec wibe⸗ 
faa for den ſkyld ſtulle acte / huad Meſ⸗ 
iras ſelff igennem Prophetens Cfatæ 
5* taler / om fit Kald pe om ſit Em⸗ 

ede. 


Huad taler hand om ſit Kald? 

It hand haffuer icke ſelff inderengd 
fig til fit Kald eller Beſtilling: Men 
haffuer Det aff HEERREN/ det er/ 
fin Himmelſke Fader: Forſt aff Euig⸗ 


hed / oc førenv Verdſens Grunduol bleff 


lage. 1. Pet: 1. 


Derneeſt ocſaa ſiden paa 
ſin Manddoms 


- 


— 


vegne / aff Moders Siff/ / 
huil⸗ 
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VLAD 
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Mena um⸗ 


. —XIV 


pll 
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mn 
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Baptiſte Dag. 
quilcket ſtede / paa det den faͤrſte ce cuige 
Guds Forordning ſtulde fuldkommis. 
Huilcket wi til Vnderuiſning / eller ig 
gaat Exempel / at effterfolge/ oc til en 


Ik faliggrørendis Troſt / flittelige ſkulle 
Wir mede. 


Huad taler hand om fit Embede ? 


— SIuor til Hand er kaldet / oe huorle⸗ 
dis hand der til er vdruſtet. Thi hand er 
icke kaldet aff Gud / til at tage nogen 


Verdſlig Regimente an: Men at bruge 
fin Mund / fom it ſtarpt Sucrd / oc en 
reen Pil. Det er: Til at aabenbare 
Mennifferne fin Faders Vilie / met for 


IRyndighed oc Krafft. Oc endog hand 


„vydi ſamme Embede ſkulde haffue Dieff⸗ 
uelen / oc hans Lemmer / til Fiender oc 
Modſtandere: Saa fkulde dog Guds 
Haand beffærme hannem. Huicket al⸗ 


fe Ordſens Tienere gaffnligt er af mer» 
cke / til Atuarſel oc Troſt: De ſiden oce 
faa alle Chriſine pdi almindelighed. 


6 Huil⸗ 


— — — — 8 
— ————— 
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Paa S. Hans 
Huilcken er ben Anden Part? an — 
D En Ver tning / af Chriſti Velgiero net mind 
ninger fulde førft tilbiudis Yødere 1 
ne / endog at det vel hos mange aff den⸗ 44450 fon fig 


bil 
| 


nem ſkulde være forgeeffuib. et / fmd 
Huad lære wi der aff tive hos Pers 


Forſt / At Gud er fanden i fine got | — 
ſettelſer: Oc alt hues hand haffuer loffx 
crom Chriſto / eller i Chriſto / der lader e 
hand ſtedfe oc altid være Ja oe Amen. * 
Da benifer hand oeſaa her imod Iſraeld ſdegen 
gen / i det hand lader dennem ved fyrene! 
Ehriſtum / igennem Prophetens Mund⸗ 
bette faa klarlige ſige / af Chriftué ffal NØ hidninge 
pæren Zrenere i Iſrael / lil Gud Fae " Chin, 
ders ære. Derfaare fkulde wi ocſaa al⸗ 
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fluttet / at Hedningene ſkulde oeſaa op⸗ 
frufts ved Chriſti Euangelium / oc buffue 
Arffuinge til euig Salighed. Huilcket 
aff off fattige Hedenſke Siecter / til vor 
Trois Beſyrckelſe / oe til Tacknemme⸗ 
ligheds Forsgelſe / flittelige ſtulde mere 
ckis oc ihukommis. 


Benen. 


Allmectige/ euige SUD / oe 
Naadefulde Fader: Wi tacke dig 
aff ganſke Hierte / at du haffuer 
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fam Chriſtum / at hand icke alleniſte ſtul⸗ 
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vandre i Din Søns Lius / oc icke det met 
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Den Fierde Gøndag 
Atuarſel: At wi icke ſkulle lade Mens 
niffens Wtacknemmelighed oe Ondſkab 
gigre off wuillige / men altid fare forte 
frem / oc offueruinde det Onde met Gaat. 
Troſt: År Gud vil rigelige ver 
derlegge off det altſammen i det andet 
Liff: Oc at denne Tids Pinactelighed 
fkal ice væreden Herlighed værd / ſom 
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Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten? 
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D EOrd: Jeg holder det faa/ at den⸗ 
ne Tids Pinactelighed er ide den 
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Huad gigr Paulus i diffe Ord? 
Hand formaner til Taalmodig? 
Ked / At effterdi det er ſaa en gang be? 
nttet hos Gud / at alle de/fom ville være 
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hans Gøns Metarffuinge / ſtulle her i 
Verden tage deris Kaars paa ſig / oc fol⸗ 
ge hannem: Da fſkulle wi met rette giff⸗ 
ue oſſdis taalmodeligere Der vnder: Oe 
dis imellem altid troſte oſſ met det / ſom 
Paulus her ſiger: At hand holder det 
ſag / at denne Tids Pinactelighed icke er 
den Herlighed værd / ſom ſtal aabenba⸗ 
ris ioſſ. Effter huilcken ocſaa de forlen⸗ 
gis / ſom haffue Aandſens forſte Grøde. 


Huilcken er den Anden Dart? 


GE Ord : Creaturens omhyggeli⸗ 
ge Forlengelſe tøffuer effter Gude 
Borns Aabenbarelfe. Effterdi Crea⸗ 
turet er vnder Forfengelighed / imod fin 
Vilie / 26. 

Huad gisr Paulus i diſſe Orde 
Foͤrſt / Setter hand off alle Crea⸗ 
turers Exempel faare / oe formaner / af 
effterdi de ocſaa / for Guds Ordnings 
ſkyld/ ere Forfengelighed vndergiffne / ve 
offte maa tiene oc ſtande til rede for onde 
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Den Fierde Søndag | 
ve wuerdige Menniſker / dog under dege 


te Haab / afde en finde fkulle bliffue føj 


aff det forfengelige Voſens Tieniſte: 
Da fFulfe wi oc icke foreryde / at lide nos 
get / effterdi mi bide / at wi icke alleni⸗ 
fle ffulle vdi rette Tide bliffue forløge: 
Men ocſaa ſiden bliffue rigelige oc offø 
uerftodelige vel belønnede / for alt hues 
vi lide, | 

Derneæſt / Læerer hand / at Gud/ 
aff fin fore Godhed oc Langmodighed/ 
offte fader fine gode Creatur være on⸗ 
de Mennifſker vndergiffne oc tieniſtac⸗ 
tige. Huorfaare wi oe icke ſkulle forø 
argis / meget Mindre derfaare mene / 
at de Wgudelige eve falige/ naar de 
tre rigere end andre / paa Pendinge oe 
Sods / Ager oc Éng / ve andre flere 
Guds Gaffuer. Thi ſandelig / Creatu⸗ 
ren fif forlengis / oe ere i ſedſe Bang? 
hed / at de faa ſtulle være Forfengelighed 
vndergiffne / oc fade fig aff de Waude⸗ 
* ifag mange Maader ſkendelige mis⸗ 
dangẽe. 
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Huilcken er den Zredie Parte 


GE Ord: Jde de alleniſte / men oc⸗ 
faa wi felff / ſom haffue Aandſens 
førte Grøde / forlengis ocſaa hos off 
ſelff effter Bornens BVolaarelſe/ oc bit 
effter vore Legemis Forloſning. 


Huad giør Paulus i diſſe rd 2 


Hand opregner endnu Tuende Aat⸗ 
fager / ſom ſkulle giøre off taalmodige 
ynder Kaarſſet. 

Den Førfeer denne / At effterdi 
Gud giør intet Nyt imod off: Men haff⸗ 
ner endelige det ſamme faare met sf / 
fom alle Helligen Tid effter id haffue 
maat føle oe lide / da ffulle roi dis mindre 
fade det være oſſ befnærlige / men meget 
mere tencke paa dette / at fige ſom Be⸗ 
droffuelſe icke haffuer affſtilt dennem fra 


Gus'ss Kierlighed/ faa kunde wi vel oeſaa 
bliffue Guds Born / alligeuel af wi hes 
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Den Fierde Soͤndag 
bie effter vore Legemers Forleſning. Det 
er: Tencke offte der paa vnder Kaarſſet / 
at Gud icke alleniſte haffuer loffuet oſſ 
viſſ Hielp ce Redning / men ocſaa ſiden 


Børnens Vokoarelſe / ve det euige Liffs⸗ 


Arff: ve vil off ſandelige den ſamme 
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Fab at hand ſkal viſſelige fodis aff Dauids buk 
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Stamme. Men dog ſkulde Dauidd ilde fri 
| | | Slect paa famme Tid være lige ſom it * 
aff zuqget⸗ Træe Dad huilcket huercken tre / fil 
TES UDHUS ſkutde være Greene eller Löff: Men aff —* 
FIVE SIMRE Den offuerbleffne Roed / aff huilcken in⸗ Manor 0; 
J—— tet Gaat kunde foruentis / ſkulde Chrie ”g 
JJ— ſtus komme / ſom én herlig Quiſt ve vel hg gg, 
J ſinet Fruct. Hulcket for alle *2 Iman; * 
| 9 uede pg foractede Menniſker er ſaare troe Mn 
il ut ſteligt at beholde : At de jo maa forhaae Item 
Hi ALE: be/ at naar Foractelſen er alcckort "i WE 
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Beføgelfis Dag. 
gt Darth | 


vil Gnd effter ſin Forjettelſe hielpe aller⸗ 
So snart 

PP Huilcken er den Ånden Ware 2 
tin SE Ord : Paa huilcken H ER⸗ 
"RENS Raad ſtal huilis / Vie⸗ 


AH MM dommens oc Forſtandſens Aand; Raado⸗ 
NNA gene ve Sterckhedſens Aand / Kiendel⸗ 
vred, ſens de HEERRENS HFryctis Aand. 
kfn Ochans Rygelfe ſtal været DE Ro 
nd NENS SFryct. 

Ånmammelit ti Huor om taler Eſaias i diſſe Ord 
—V—— Om de herlige Aandelige Gafſuer/ 
Ban: met huilcke Chriſtus / Dauids Son ſkul⸗ 
mar dam de vere begaffuet / frem for andre hans 
it mi hult Metbrsdre / til hans Aandelige Rigis 
Bd ll! Opbyggelſe oc Forfremmelfe / ſom er: 
nytt SBjedom oe Forftand / Raad/ Styrde/ 
0 Kiendelſe / HERRENS Froct. 
Quilcke Gaffuer ffulde faa huile paa 
hannem / at hand ſtulde haffue offuerfls⸗ KR 4 
sent Dige nock aff de ſamme / at metdele alle Han ii: RX 
dennem / ſom ville annammis o brugsg 
2* ik hans Rige, Huor met wi oc alle ſkulle 
— Od ij daffe 
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rr (er ſtraffe effter det fom hans Øren hører. alend 
J Wen hand fkal dømme de Fattige met I Byudilig 
RRS 5 ig Retfærdighed ⸗o ſtraffe de xlendige i mg 
JJ £andet met Dom. Oc hand ſkal fla For 5. 
Her Hi. ben mer fin Munds Kjs / oc ihielflå de 
Wgudelige met fine "Læders Aande. Amrſ 
Retfærdighed ffal vere hans Lenders / fmen 
Belte/ oc Troen hans Nyrers Belle. mt We 
Huad giør Eſaias i diſſe Orde 
Foͤrſt / Siør hand her en ſtor SKP ting 
miſſe imellem Verdſlig Kegæring” dc Mer: Og 
den HErris Chrifti Regimente oe Dom. ne 
Thi Verdſlig Pffrighed dømmer BER, fg 
ſtraffer effter andre Menniſkero pr ehn 
ning | 
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Beſsgelſis Dag. 
ning / oc haffuer icke anden Kundffab 
i Gagen/ end fom andre haffue hørt 
oc ſeet: Men Chriſtus fral dømme eff⸗ 
ter Hierterne oc deris Zander/ huil⸗ 
ce hand allene fand randſage. Thi 
hand veed vel Vnderſkeed imellem Fat⸗ 
fige/ xlendige / oe Wgudelige: oe ſkal 
handle met huer / lige ſom deris Hier⸗ 
ler ere beſtickede. Met huilcket alle Fate 
tige oc ælendige ſtulle trøfte fig: Men 
de gudelige ffulle lade fig være at⸗ 
uarede/ ve giſre en aluorlig Poeni⸗ 
tentze. 


Sernæft / Vdruſter hand Chri⸗ 
ſtum / fom en duelig Hffuerſte / omgior⸗ 
det met it Belte offuer Lender ve Ny⸗ 
ren / oc færdig til at fulddriffue ſin Re⸗ 
gæring : Met Retfaérdighed / at gisre 
fattige Syndere quit fra deris Misgier⸗ 
ninger : Oc Trofafthed / til at ſkaffe 
dennem alle Salighed / ſom tro paa bane 
nem. Huilcket er alle fattige Syndere 
gantffe frøfteligt. 

Dd ij Huor 
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4 9 9 Chriſti Regimentis Tid. — 
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LL TE i Ånd Huad lære wi der aff 2 El nale 
J—— At vor HErris Chriſti Euange⸗ Syn 
J— lium ingenlunde er Aarſage til Opryr sne 


HH pc Blodſpild i Verden / ſom Euangelij 
J—— Vinder lognaetige faaregiffue / der met 
J—— at foraete Chriſtum oe hans Ord. Men ng 

Mt ev meget mere faadan en Lærdom / ved 6 


huilcken vilde oe grumme Diur / det e ne 
de allergræeſeligſte Zyranner/ ſtulde lade 6 troet 
fig vnderuiſe / til af venfige omgaais met 5 
J— ſpage Diur / det er / fattige / enfoldizg 
NE dn oc Bcrieføfe Chriſtne. Huilcket wife 1 OS 
Øl" "TEATRE telige ſtulle mercke / imod dennem / ſom 
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Beſoͤgelſis Dag, 
Huiicken er den Ferate Dare 2 


DE Ord: Oc det fhal ſtee paa den 

Tid / at Jeſſe Roed / ſom ſtaar til 
Folckens Banere / effter den ſkulle Hed⸗ 
ningene ſperie: Oc hans Rolighed [fab 
være xrlig. 


Huad fære wi aff diſſe Ord? 


At ocſaa fattige Hedninge ſkulle 
høre under Chriſti Regimente. Der⸗ 
faare indføris hand her / ſom en almin⸗ 
delig Krigs Banere / til huilcken alle 
Voualde/ aff Yøder oc aff Hedninge/ 
ſkulle lade fig finde / ve føre Krig mee 
Chrifto imod Synden oe Dieffuelen: 
Staoͤbelige troendis / at de ffutle bekomo 
me Seyeruinding i Chrifto Jeſu / fore 
medelf hans Doed / ærlige Jordefærd/ 
oc ærefulde Opſtandelſe. Huilcken Troſt 
wi / ſom ere aff Hedenſke Slect / aldrig 
ſtulde forglemme: Men ſtedſe lade off 
finde / at være den HErris Chriſti duee 


lige Krigsmend. ; i 
| Od un Bo— 
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Paa Marie Beføgelfis Dag. 


Bonen. 


Barmhiertige/ euige Gud: 
Wi tacke dig hiertelige / af du 
mit vdi vor allerſtorſte ælendig⸗ UNE 
hed haffuer paa din grundloſe Naade / oc &" 
ſkenckt off din Søn Jeſum Chriſtum til ÅL 
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J——— met din hellig Aand / ſaa at wi kunde be⸗ 9* 
BRF kiende vor ælendighed oc Fattigdom far 
TE i å hannem/oc fla vor £id paa hans Retfer⸗ (mmen 
HON: | | dighed. or Troffab / oc leffue vdi en ſam⸗ 9 
HELD MALE drectig Kierlighed / effter hans hellige 4 MG 
J— Ord ve Euangelium: Stride en god unyh 
BH IK Strid / beholde Troen ocen god Sa 4, 
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Den Femte 


Søndag effter 


Trinitatis. 


Epiſtelen ſcriffuer G. 
Peder Apoͤſtel / 
tII. 

LD Sove, da varer ab 
leſammen ved it Sind / 
Metlidige / Broderlige / 
Barmhiertige / Venlige. 
Betaler icke Ont met 


Ont / eller Skendsord met 
Skendsord: Men velſig— 





ner der imod. Oc vider/ ati 


Dov ere 


— ⸗— x 
—m—— 


En endelige / kiere 
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Den Femte Søndag 
ere kallede der til / at iſtulle 
arffue Velſignelſe. Thi at 
huo ſom vil leffue / oc ſee go⸗ 
de Dage / hand ſkal ſtille ſin 
Tunge / at hun taler intet 
Ont: oc fine Labe / af de 
icke beſuige. Hand ſtal ven 
de fig fra Ont / oe giore gaat: 
Hand ffal ſoge Fred / ved 
terfalge hannem. Thi at 
HERKENS Hyen fer 
tilde Retfardige / oc haus 
ren fil dene Con Ok 
HERRENG Antist 
(ger til dem / ſom gøre Ont. 
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effter Trinitatus 


dik Oe huo er den / ſom eder 
Wit Jkand ſtade / der ſom ieffter— 
fua folge det Gode? Oc der ſom 


udtalt 
hun flet 
ie fre) 
t, hdi 
MAT 
TAL 
une. D) 
me dm 





figer : 
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—* En Exempel i Denne Dag⸗e Euangae⸗ 


Loc lide for Retfordigheds 
ſtyld / faa ere t dog falige, Og 
frycter icke for deris Truſel / 
oc forfardis icke: Men hel⸗ 
ligerden HEXXRXE Gud 
lederes Hierter. 


Huorfaare loæſis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 


Den tuil for de troſtelige 
Ords ſtyld / ſom Petrus her 


HERRENS Oyen 


"fee til de Retfærdige / ve hans Pren 
ik fif Deris Bøn. Thi der paa haffue wi it 
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J Den Femte Søndag 
J ſio / i det at Chriſtus feer paa S. Peders 
MEGA oc det gange Folckis Trang / oc forſkaf⸗ 
J— fer dennem en flor hob Fiſt / end ocſaa 
førend de det begære aff hannem. Thi 
ſaadant er jo en Benifning / at hand feer 
ſines Armod oc Nodtorfftigheb / oc vil 
| altid naadelige raadføre dennem / naar 
de ickun alleniſte legge vind paa / af vere 
ſaadanne Retfærdige / ſom are oc høre 

hans Ord / ve ſticke fig der effter. 
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Me Sande 

Hur map 
NMN / uh 
Mt hel yf m 
der off Mme 
Sen nima/ ghu 
RATUN 
Iraadtere don 
itlegge vind ſut 
adge / om ene 
Hide lader fin 


i J 
tange Dart 
minn got 

AJ 

Sire, 
raden fede 
UIm endte) 
Awdit Ci 
/Vunhug 


AL 
44 
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44 
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effter Trinitatis 


den / oe ſom Band ſiger 1 den effterfølgene 
de Text/ ſoge ve jage effter Fred. Levis 
fer ſmuct ſtinbarlige / huad der bører til 
oc er fornøden / naar mand vilvære en⸗ 
drectig / oc ſiger: Forſt / At mand ſkal 
være ved if Sind. Thi naar huer vil 
frem effter fit Hoffuct / da ſkal der lidet 
Fred eller Enighed kunde være. Der⸗ 
neſt/ Skal mand ocfaa være Metlidig 
oc Barmhiertig. Det er: Den ene ſkal 
icke ſeriffue den andens Broſt op paa det 
heyeſte: Men de Stercke ſtulle haffue 
Taalmodighed met Suage / oc forme 
dennem noget til hielp. For det Zrdie/ 
Horer oe dette der til/ at mand ffal være 
Broderlig oc Venlig 7 haffue huer ane 
Den Fier / oc icke forhindre ſamme Kier⸗ 
lighed / met wuenlige Ord / Facter eller 


Gierninger. Duo ſom beflitter fig paa 


diſſe Dyder / den ſkal viſſelige bliffue 
ſaadan en Menniſke / at hand vel ſkal 


kunde være fredſommelig oe endrectig 
met huer mand / huor hand heden kom⸗ 


mer: Oc Gud [fal giffue hannem mere 
Vel⸗ 
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Den Femte Sendag 


TAN i i: i 
106 — Få Å: sm ll i d É W ål Nate 
int 9 ål Velſignelſe vdi alle hans Anſlag/ end —* 
AE SEN Hatt Tie — puere 
BUR HR andre; ſom moduillige ſonderriffue Kirr⸗ md 


III  vigheve Baano, id 


i Hand formaner til Sactmedighed / its fn 
HE Øe vil / at de Chriſine ſkulle icke bande Ui 


90 9 Huilcken er den Anden Part? sa) fm 
TE LL DAR DE Ord: Betaler ide ONE met fm So 
TAN 8 | | ff 4 
AL TARM Ont / eller Skendsord met Ehendee. rdr 
9 4 ord: Men velſigner der imod. Ocvi⸗ 9yg; 
9 Mir der/ atiere kallede der til/at i ſtulle arff/ z9.6 
UNE ue Velſignelſe. AAA uhgeech! 
Kr te VR Huad gigr Petrus i biffe Ord? (hadde m 
ik 


J 

| | Å igen / naar de bliffue bandede / oc icke el ru: 

| i i |: lers betale Ont met Ont: Men meget Un hins $ 
FRA UN LÆ: mere hoide deris Tunge i Tomme /atde tigt fg; 
1354 SAMAR) ice tale noget Ont: De velſigne dene flig; 
60 90006 nem / ſom dennem bande / oc giere at 
ERE [att Fortræd. Oc fetter S. Petrus Cre Mt 
RE dø Aarſager her til: JN ner 


Den Førfte/ At effterdi wi aff RNaa⸗ Se, 

de ere der til kallede / at wi ſkulle arfflue u 
Velſignelſe/ da vil andet icke ſtaa NI) — 
vel / end af wi ocſaa ſlulle velſigne andre / 
ve 
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| effter Trinitatis. 
or for denne forneffnde Forhaabninge 
ſtyld lide noget met Taalmodighed. 

Den Anden / Oc huo ſaadant gigt / 
hand ſkal leffue / oe ſee gode Dage / i DE 


Stæd/ fom andre hefingærige Menni⸗ 
ſker met Moduillighed forbittrer cc fore 


kaarter deris Leffnet. 
Den &redie7 Saa vil oe HE R⸗ 


REN ſee paa begge arter / de Ret⸗ 


færdige oe de Wretferdige / oc ſelff beta⸗ 
le / huad de maa lide aff diſſe for Ketfære 


digheds ſtyld. Derfor er tilborligt / at 
alle Chriſine/ ſom ere ſtedde i Nod/ ſkulle 
hellige Gud i deris Hierter. Det er: 


Kiende hans Vilte for gadt.7 oc icke ale 


For meget fryete eller forfærdie for deris 


— 


Bor fAgene Lruf⸗i 


Huilcken er den Tredie Dare? 


Sprarg: DERNENS 
jen fee til de Retfeerdige / oc hans 


re: til deris Bøn: Oc HE Kø 
. 


ENS Anfict feer til dem / ſom gige 


re Ont. 


FR Huad 


— — — J 
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Den Femte Søndag 


Huad lærer S. Pederi 
diſſe Ord: 

Met huordan Forffæl Gud ſeer 
paa de Retferdige oc IGretfærdige. hi 
naar hand ſceer til de andre met naadige 
Oyen / haffuer en Metynck offuer dene 
nem / oc hører ſandelige d Bøn / oe 
hielper dennem aff Sød: Da feer band 
paa dem / ſoͤm gtøre GE / met it vred 

Anſict/ veed oc vel / oc offuertender/ 
huor / huorledis oc naar hand vil fraffe 
dennem. Derfaare / lige ſom de Ketfære 
dige ffulle i ſaadan Forhaabning altid 
kaſte deris Omſorrig paa HERRXEN: 
Saa ſkulle ocſag tuert imod de Wret⸗ 


færdige frycte fig for hans Grede/ 06.) 


den affuende met en fand 9 
til hannem. 


Huilcken er den Fierde Part? 


E Ord: Der ſom i ne fide for Reh 


færdigheds ſkyld / ſaa ere i dog ag 
ge. 
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effter Trinitatis. 


Huad gier S. Peder i diſ⸗ 
ſeOrde 

Hand trøfter alle Chriftne/ at naar 
ſom de ſkulle lide wſkyldelige / da ſtulle de 
icke fade det være fig aft for beſucrligt / 
lige ſom de derfaare vaare wſaligere: 
en ſkulle ſnart omuende det/ oc tro/ afg 
Denne ſamme deris Pinactelighed er en 
viſſ Beuiſning / afde ere icke aff Were 
den / men Gud haffuer vduald dennem 
fra Verden / ve annammet dennem it 
cuigt Liff. Oc effterdi de ere der viſſe 
paa / ſkulde de icke frycte for deris For⸗ 
følgeris Truſel: Men hellige Gud i des 
fis Hierter / met retſindig Taalmodig⸗ 
hed / oc ſige: Det er mig kiert/ HER, 
RE / at du ydmygede mig/ at ieg kunde 
lære dine Rette. 


Bonen. 


Fader: Heyelige gigris din Bee 
falning fornoden / at wi ſkulle alle⸗ 
Es fame 


H ERRE Gud Himmelſte 


—E — — 
Ek 
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Den Femte Sondag effter Trinitat. 
ſammen vore ved it Sind / Metlidige / 
Broderlige / Barmhiertige ve Sactmo⸗ 
dige / oc wi bekiende off plictige / af være 
famme Befalning lydige. Men efſterdi 
wi aff Naturen ere meget tilbeyelige til 
Trette / Had / Heffngeerighed / Wbarm⸗ 
hiertighed / ot andre flere Laſter / oc Dieff⸗ 
uelen oc Verden offte ocſaa opegger off 
der til: Da bede wi dig / Du vilt regere 
off met din hellig Aand / at wi kunde hole 


de hart ved Kierligheds Baand / ſtunde 


effter Fred /voc naar oſſ ſkeer Bolde 


Wret / wi ſaadant bunde taalmodelige ” 
lide/ indtil wi paa det ſidſte arffue Gee | 


ſignelſe / oc bliffue til euig Tid far 
lige / ved din Søn oe vor 
HErre Jeſum Chri⸗ 


ſtum / Amen. 
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tå —* wi ere døbte 1 hang Død? 
GSaa ere wi ſo begraffne 
hs met hannem / formedelſt 
Daabeni Deden: Paade / RER 
at lige ſom Chriſtus erooo. X 
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delſt Faderens Herlighed / ib 
faa ſtulle wi ocſaa vandre |" 
vdi it nyt Leffnet. Oc der IM 
ſom wibliffue plantede met Mr 
hannem til lige Død / da midt 
ffulle wi oc være Opftandel od 
(en lige, Effterdi wi vide / u hu 
at vor gamle Menniſte er 1 i 
kaarsfeſt met hannem / paa. Ng 
det / at det fyndelige Legeme hh 
ſtal afflade / at wi ſtulle icke ner 
fremdelis tiene Synden. 

Thi huo ſom død er / hand 9 
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— effter Trinitatis. 
Nik Chriſto / da tro wi / at wi 
Mdl ſtulle oc leffue met hannem. 
Ut De fot vide / at Chriſtus / 
Mon ſom er opuact fra de Dode / 
lindy doer icke fremdelis: Døden 
md ſtal ſremdelis icke regnere 
inn offuer hannem. Fordi af 
ſuehm det band dode / det døde 
ut handen gang for Synden: 
mid Men at hand leffuer / det 
mk leffuer hand Gud. Lige ſaa 
my en, / Holder cder derfaare / at 


mune døde for Synden/ oc 


F 


øge Effuer i Gud / vdi Chriſto 
DVeſu / vor HErre. 
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(ik: de off nær til Gud mee Munden: Men ng 
' affſtaa aff Synden / oe vandre i finne. [Chit S 
Hg Leffnet / pe tage fat paa den Retferdig⸗ mel Mfua 
IDAS hed. Chrifto/ ſom allene gielder/ oc giyr Mt det 


tid i, if & 
EN YOrdi at den kommer vel ofje hun: 
HET: uer it met denne Dags Cuanges. MI mUP 
Å 90 lio / ve formaner faa trolige / oe b CM 
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i == 
- — — == 
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effter Trinitatis. 
denn fj Huadgibr S. Paulus 
TE diſſe Dred? 


Hand taler om den hellige Daabs 


—W Nytte / oc ſiger: At alle wi/ ſom ere dob⸗ 
ME RANE KE / wi ere Døbte i den HErris Chriſti 
mr, Daab. Huilcket vdi Tuende Maader 
MRchihenn kand forſtaais: Thi Forſt bliffue vore 
Km/ndde Synder off forladne / ve Retfeerdighed 
middel oc det euige Liff bliffuer off ſtencket⸗ for 
den / Krank Mk Chriſti Døde ſtyld / vdi Daaben. 
hm Derncſt bliffuer ocſaa den hellig Hand 
mdmuggon ſtencket off der til / at lige ſom Chriſtus 
ubp. er død / faa ſkulle wi oeſaa dodgigre den 
gamle Adam / ve degynde oe føre it nye 
we harith helligt Leffnet/ indtil wi vdi Chriſto en 
— finde aldelis dø for hannem / oc biiffue 
ſalige. Derfaare ſkulle wi offte komme 
zu vor Daab ihn / baade i vort Leffnet / oci 
vor Dødes Time. 
— 


| Huilcken er den Inden Ware 2 
V fatale AA, 
hik DE Ord: Wi ere bearaffne meg 


rn cun/ 79 ? 
— Chriſto / formcdelſt Daaben i De⸗ 
i " | Femi den: 
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Den Siette Søndag 


den: Paa det / at lige ſom Chriſtus er 
opuact fra de Døde/ formedelſt Faderens 
Herlighed / faa ſtulle mi ocſaa vandre vdi 
it nyt Leffnet. | 


f & | ka 
” uadgiøe S. Paulus i 
diſſe Dyd? 


Hand formaner off / at wi [fulde 
bekiende den Naade / ſom wi haffue ans 
nammet i Daaben / oc effterdi Gudder 
annammede off til Born / oe haffuer be⸗ 
graffuet oe afftoet alle vore Synder / 
ſtulde wi dis flitteligere vandre £ it nyt 
Leffnet. Thi alligeuel at wi ice kunde 
met vore Gierninger fortiene Guds 
Maade oe det enige Liff / effterdi faadant 
er oc bliffuer en naadig Guds Gjaffue/ i 
Chriſto YFefir / ſom Paulus figer i En⸗ 
den paa dette Capitel: Saa vil dog Gud 
icke dis mindre haffue / at wi ffulle dø 
aff Synden / oe feffue for hannem i Ret⸗ 
færdighed oc Hellighed: oe ſaadan Tack 
ere wi hannem ocſaa ſkyldige. Thi der⸗ 
faare ere wi plantede met Chriſto til lige 

Doed / 
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effter Trinitatis. 


Dod / af wi ſtulde være Opſtandelſen 
lige. Det er: Wi ſkulle vide / at lige 
fom hans Dod bemercker den gamle A⸗ 
dams Dødgigrelfe: Saa betyder hans 
Opſtandelſe it nyt Leffnet / vdi huilcket 
wi daglige jo lenger jo mere ſtulle opreiſe 
oc forbedre oſf. 


Huilcken erden Tredie Pare ? 


HE Ord: Ere wi dede met Chrifto/ 
Da tro wi / at wi fFulle oc leffue met 
hannem. 


Huad giør Paulus i diſſe Ord? 


Hand taler om Troens Ende / ſom 
er det enige Liff / til huilcket wi vdi Daa⸗ 
ben bliffue opoc antagne: Oe giffuer off 
Fortrøftning/ at wi viſſelige ſkulle haffue 
oc bekomme ſaadant / faa fremt mi ickun 
bliffue beſtandige til Enden / vdi Troen 
Oc en god Samuittighed. Thi effterdi 
wi dø met cc i Chrifto / faa ffulle wi oc 
igen leffue met oc i hannem. Met huil⸗ 
cket wi billigen ſkulde trøfte oc glæde off. 

Eev  Nuil? 


mm 
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Deu Siette Søndag 
Huilcken er den Fierde Part 2 
DE Oro: Chriſtus / ſom er opuaet 
fra de Døde / døer icke fremdelis: 9 
Doden ſkal fremdelis icke regere offuer Ma 
hannen. Fordi at Det hand dødede LINIEN 
bøde hand Synden: Men at hand leffe — 


uer/ vet leffuer hand Gud. zum 
; ode 
Huor om taler diffe ed? —* 


Om vor HErris Jeſu Chriſti gle⸗ "mk jr 
delige Opſtandelſe/ oc euige Rige. Thi hlelp aen 
haud er ice faa opſtanden / ſom Lazarus olma 
eller ten Enckis Søn aff Nain / at hand mee 
ſiden vilde dø igen: Men at hand ved Ma/⸗ 
fin Himmelfart ffulde indgaa t fin Far 10 uhhf 
ders Rige / der haffue Maet oe Herre⸗ Uden 
dømme: ve i ſin Tid komme igen paa me fr 
Den ſidſte Dag / ve ind annamme off til fn 
igteiige Glede. Derfaare ſkulle mi oe 
Vis ſtadeligere tro diſſe Troens Arti? 
fer.7 om Legemens Opſtandelſe/ oe det 
chige Liff / ve Dis mere met de ſamme 


ireſie oſſ. 
Dør 
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oe Fader: Wi tacke dig aff Hier⸗ 
tet/ at du i din hellige Daab haff⸗ 
uer annammet oſſ til Maade / forlades 
oſſ vore Synder / ſtkencket off Retfærdige 
hed oc det euige Liff/ for din Sons / vor 
NErris Jeſu Chriſti ſtyld:: Øe bede 
dig / hielp oe regære off ved din hellig 
Aand / at wi kunde do fra Synden / ve 
leffue it nyt Leffnet / oc bliffue beſtandi⸗ 
gt til Enden / i Troen oc en god Sam⸗ 
Uittighed / ve bliffue til euig Tid ſalige/ 
formedelſt den ſamme din Sen/ 
vor HErre Jeſum Chris 
ſtum / Amen. 
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Den Siuende Søndag effter Trin. 


Lemmer til Retfærdigheds 


Tieniſte / at de kunde bliffue 
hellige. Thi at der i vaare 
Syndſens Tienere / da 
vaare t fri fra Retfardig— 
hed. Huad haffde i nu paa 
den Tid for Fruct / aff hul 
cket i nu ſtamme eder: Thi 
Enden der paa er Døden, 
Men nu ere i fri fra Syn⸗ 
den / oc ere bleffne Guds 
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Fruct / aft bliffue hellige: 
Oc Enden / det euige Liff. 
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— di Forfarenhed lærer oſſ / at paa denne yt, 
iht AFA. Tid om Aaret befuære Mennifferne al⸗ — 
EA mindelige deris Hierter met Fraadze⸗ mg: 
HAT LAK AN rie / Drudenffab 7 ot Sorrig for Na⸗ 


ring: Gaa haffuer den. Chrifelige Kire Amd for 


z — 
— vw 
” * 
- — — J 





JAK MT cke forordnet faadanne Syiftter 7 hos AN fg pl 

BEL Sondags Euangelier / aff huilcke mand ohengt 

J kunde tåge Aarſage / til at affraade frå Mhr MY: 

9 ſaadanne Synder/ dt formane alle Udin 

lg Mand til it bodfærdigt. Leffnet: Huor Fh, 

til det gantſte Siette Capitel / * * AOR 
oue 


* 
* — 
*. ø… , — 
J— Bee. 7 fn * 
en " 
sd sø » 
⸗ — dan 
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* Shy — effter Zrimtatie. 

INGE Pouels Epiſtel til de Romene/ et ſaart 
ØR. tienligt. 

Nm Huor —— Haff⸗ 
exten? 

heden Nr sats 


våenne Daa) 
pus QZuilcken er den Førfte Parte 
6SOrd: Lige fom i haffue giffuer 
—2 eders Lemmer til Wreendigheds 
HANNE Cienifte / oe fra en Wretferdig fed til 
splid Den anden: Saa giffuer nu ocſaci eders 
urne Temmer til Retfærdigheds Tienif le. /-at 
aben dl de kunde bliffue hellige. 

—*2 uad giør S. Paulus iĩ 

— * —— diſſe Ord ⸗ 
FØRNE Hand formaner alle 7 ſom haffue 
2 omuendt fig til Gud/ at de ſtuile lide der 
nm rr Biggs Poenitentze være deris rette ¶ luore: 
—7 Oe lige ſom de tilforne vaare wftortred⸗ Vad — 
vhh / MAN " he til at tiene Synden: Saa fl ulle de ku Ni il: er XR 
da fit meget villigere oc tilbserlige giſ undde 
vat ig Lemmer fif af tiene Ketfærd ighed. 

—J— 31 | | ædt 
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Den Siuende Søndag 


Thi naar de der haffde ingen anden. eller 
bedre Lon sat foruente/ end den euige 
Død: Da bekomme de her denne Fruct/ 
at de bliffue hellige / oe Enden / det euige 
Liff. Der faare / effterdi Gud haffuer der 
fil Faldet oſſ / ve for denne Sag allene 
giort off fri fra Synden / at wi ffulde 
leffue i Retferdighed: Da ſkulde wioc 
met retl:e beflitte off om it nyt helligt 
Leffrnet oc Omgengelſe / ve jo lenger jo 
mere d ø fra Synden. 


Nuilcken er den Anden Parte 


DE Ord: Nuiere frj fra Synden / 

oc ere bleffne Guds Tienere / da haff⸗ 

ue i edaeers Fruct / at i bliffue hellige / ot 
Enden: det euige Liff. 

Huad lære diſſe Ord oſſ⸗· 

's Juor vdi den Chriſtelige Frihed 

rettelig e faar: Icke der vdi 7 at mand 

ſkal va ;re aldelis frj fra alle Lower / ot 

huer n saatte gigre huad dennem lyſter / 

men idiſſe Tre Stycker: 

Zorſt / 


- — — — 


— 
— inn 
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Ameſ 
afte tig 
inde med 
Mer Jo mere 
| at mi id 
' om 
(ifø Low 
—V 
nere mr fr 
drum, 
Nim) 
i, 

fit de 
IKA det f 
—0 
MU Min he! 
—J f an 
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5 n ' 
HAN Sky 


—XR 
TAO / om): 
LETTE 
Ht 7 Catrinng 
(ten Bun hs 
& torden 6 
(2 Camden / dte 
MA: af 
AK cf) om it 
hamle / uin 
an, 


sun dnel 


MWier fiſiß 
HAG NEL 


z/ ai MAE 


it Li, 


— 


won (ſth 
Mede) 
fig få frak a 
fre fun Denn 


— 


— 


SER Sj; 


offer Trinitatis. 

Foͤrſt / At Synden er tagen fra off⸗ 

ve nedſencket i Haffſens Dybhed / oc wi 

vdi faa Maode ere fri giorde fra Guds 

Vrede/ Lowens Korbandelſe / Ogden ve 
Helffuede / ved Chriſtum. 

Dernæft / At den hellig Aand 

er off der til giffuen / at den ffal vdi 


— — TE 


"off ſtride imod Kisdet / ce gisre oſſ jo 
lenger jo mere hellige / oc hielpe oſſ der 


fil 7 at wi ide ſtulle være Syndſens 
Tienere/ Men feffue for Gud / vdi 
Hellighed oc Retfærdighed. hi der til 
allene ere mi frj giorde fra Synden / 
ved Chriſtum / at wi ſkulde bliffne 
Guds Zienere / ochtiene hannem flit⸗ 
telige. 


For det Tredie / At wi oc endeli⸗ 
ge oe paa det ſidſte ſkulle bliffue frelſte 


fra alt Ont / ve euig ſalige. Thi der ſtal 


vor Frihed icke / ſom nu/være vdi Stycke 


Tall / men heel oc fuldfommen/ naar wi 


ſkulle faa Troens Ende / ſom er vore 
Siclis Salighed, 


Huilo⸗ 


— 


Ek 
2 — — 
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Den Siuende Søndag 























Huilcken er den Tredie Dart? 
DEn fføne Sententz Doden er ng, 
Syndſens Sold: Men Guds Gaff⸗ 
je er det cuige Liff / i Chriſto Jeſu / vor | 
HErre. 
Huad lære wi aff diſſe Ord? hier 
At alligeuel alle Menniſker ert Ahnhiſ 
ſtyldige / atgiøre gode Gierninger / Fr hEmn Gl 
de / ſom ſaadant lade / oe fare fort yde [fr Syn 
Synderne / haffue otſaa viffelige intet 9 
andet at foruente / end Doden: Saa in/ttæi/h 
kand dog huercken Syndernis Forladel⸗ due vote. 
ſe / eller det euige Liff / fortienis met go⸗ 42, 
de Gierninger. Thi lige ſom Gud fore 64 
fader Synden aff idel Staade / foruden mg, 
all vor Fortieniſte / for fin Søns ſtyidr gh 
Saa er def da Det euige Liff en naabdige fy 


Guds Gaffue/ 1 Chriſto Jefu/ vor 
HErre. Derfaare ffulle mi intet berom⸗ 
me off for Gud / aff vore gode Giernin⸗ 


ger / meget mindre haabe/ at wi der ed 7 


* —————— 


im 


kunde bliffue ſalige: Som dog gg" 
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Q 
effler Trinitatis. 


tige Paffuedom gigt / oc vil fra ſaadan 
ſtreckelige Vildfarelſe inter lade fig affe 
trenge. | 


Bonen. 
ERRE Gud Himmelſke 


> Y gader : Wi tacke dig hiertelige / at 
du haffuer / formedeiſt din Syn/ 





vor HErre Chriſtum,/ forløf oc frj giort 


off fra Synden / Doden / Dieffuelen og 
Helffuede: Le bede dig / hielp oſſ naa⸗ 
delige/ at wi / ſom dine tro Tienere / kun⸗ 
de giffue vore Lemmer til Retfærdig⸗ 
hede Tieniſte / ve faa bliffue jo lenger fo 
mere hellige / indtil wi endelige befome 
mer der aff vor Trois Ende / der 
cuige Liff / i Chriſto Jeo 
ſu / vor HErre/ 
Amen. 


Ffij Den 





J 


———————5— 
2 FF 









4 


STR NT 
10 11 














Du Ottende 5 


rn eng effter — 
Trinitatis. ute Ad 


Epiſtelen ſcriffuer G. Pouel rt 
—* til de Home IN 


8 hand | 

—— Saa ere sinke: 
wi nu icke Kiedet fok 4 24 
dige / at wi ſtulle le fue efſter ry 
Kiødet, Thi at leffue i effter 4 
Kiodet / da ffulle dø: MEN ty c 
drabe 1 Klodſens Glernin rt) 
ger / formedelſt Aanden / da 
ſtulle 1 leffue. Thi Hule gg 
Guds Aand driffuer ha, id ti dk 


— 





— 
Se! 
— 
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V Den Ottende Soͤndag effter Trin. 

y MW Guds Børn. Thi atibaffs 
lt ue icke annammet en Trab 
ME doms Aand / at i ſtulle afs 
nl) ter frycte eder: Sent haff— 
me me annammet en Soenlig 
Aand / formedelſt huilcken 
foul wi raabe: Abba / fiere Far 
utehn der. Den famme Aand 
let giffuer por Aand Vidnis⸗ 
Metfu“ byrd / at wi ere Guds 
shine Børn. Ere wi da Born / 
mn ſaa ere wi oc Arffuinge / det 
Mon er / Guds Arffuinge / oc 
um Chriſu Vetarffunge: OM 


mt wi ellers hde mer han— 
1 Ffuj nem— 





— — — 
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Den Ottende Søndag 
nem / paa det / at wi ſtulle 
ophoyes met hannem til 
Merlighed, 


Huorfaare læfis denne Epiſtel 
paa denne Dag & 


Ordi at den ocſaa formaner 
Cy tk tt nyt Leffnet oe hellig Om⸗ 
gengelſe / oe ſticker fig derfaare 
vel / baade met denne Tid / oc met denne 
Dags Euangelio: Thi vdi det beniſer 
ocſaa den HErre Chriſtus / at icke alle/ 
* ſige ti hannem: HErre / HErre/ 
ulde komme ind i Himmerigis Rige: 
Men de / ſom giøre hans Faders Bilie/ 
ſom er i Himmelen. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten? 


Fem. 






Huil⸗ 


———— 


Frø Ka 
























ff 

hvile 
—128 
rd id Å 


ſucſth 


hug 

hand le 
Munkene 
Yn fuldehe 
Mendaum 
whall dich 
re id 
minder. QX 
— 
getedet 
Molefut 


TA mile ty 


fas una 
Mlant 
AR An, 
Xdoud 
— 





X 





rå Shh effter Trinitatis. 

J | at jk Huilcken er den Førfe Mare 2 
bun) E rd: Saa ere wi nu/ fiere Bro⸗ 

u Wine D dre / icke Kiødet ſtyldige / at wi ſtulle 


















leffue effter Kißdet. 
HMuad gisr S. Paulus i diſſe Ord 
SAL hr Sand bærer / at Gud forlader e ER 
my Menniſker icke derfaare Synden / at wi ff. 
fiden fulde henge den ſamme effter / og —0 


Henan fonde endnu mere : Men af wi ved Aan⸗ 
miu) den ſkulle drebe Kigdfens Gierninger/ 
uk. ve øfue off flittelige i allehaande gode 
mdid / xW Gierninger. Oc effterdi wi ere ſtyldige/ 
far dk ikk tik at gisre ſaadant / da ſtulle wi oe Dig 
mChifu/ uk mere gire det. Thi hno ſom vden Aff⸗ 
ng m/k fadelfe vil leffue effter Krødet / hand ſkal 
dmnnne dØ/ ve miſte igen all den Saade / ſom 
åre NE Chriftus hannem fortient haffuer. 


in, Huilcken ev den Anden Parc e 


ar ture E Ord: Der ſom i leffue cffier Kia RE — 
lg det / da ſtulle i dø : Men dræbe i HE 

tøm Å Kigdfens Gierninger / formedelſt Aan⸗ | 
nm den/ da ſkulle i leffuc. 


W 


dte 
— 10 11 
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Den Ottende Søndag 
Huad lære diſſe Orde 
Huad Skilſmiſſe der er imellem dør 
delige Synder / ſom de Woodfardige 
ligge vdi / ocandre Synder/ vorhuilcke 
ocſaa alle Gude Børn maa daglige kien⸗ 
de fig [fyldige at være. De Waudelige 
oc Wiodfærdige leffuceffterKkspdet/giøs 
ve huad dennem lyſter / oe lade faa Syn⸗ 
den haffue ſin Vilie / oe giore met Forſet 
oc Vilie imod Guds Bud. Men Guds 
Born / føle vel endnu vdi deris Kid 
mange onde Lyſt oe Begæringer: Men 
de giffue dennem icke Toyelen / men haff⸗ 
ue Mact offuer dem / eller ſom Paulus 
her ſiger / De dræbe / formedelſt Aand⸗ 
ſens Hielp oc Biſtand / Krødfens Gier⸗ 
ninger. Derfaare bliffue ſaadanne deris 
Synder dennem icke tilregnede til Jo” 
dømmelfe/ Men bliffue ſkiulde for Chri⸗ 
Gi fyld: Naar de andre/ ſom leffue eff⸗ 
fer Kisdet / maa do oe forderffuis / tik 
euig Tid / effterdi de icke ville vdi Naad⸗ 
ſens Tid gißre Poenitentze / oc affſtaa aff 
Synden. 
Huil⸗ 
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m/ from 
Meoule/ 
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BR ty 


indie, —4 
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tide Sit 
red QW 
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| im X ANT 
At Sumter 
XRX HAN OM 
Hver, Oy 
um take 
ahe / KUN: 
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—X Du), ly 
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X 


effter Trinitatis. 
Huilcken er den Tredie Page 2 


E Dvd: Huilcke Guds Aand driff⸗ 
uer / de ere Guds Born. Item: J 
haffue annammet en Sinlig Aand / for⸗ 
medeiſt huilcken wi raabe: Abba / kiere 
Fader. Sen. ſamme Aand griner vor 
Land: Vidnisbyrd / at wi ere Gudo 
Børn. 
Huor om tale diſſe Orde 
Om den hellig: Aand/ oc beuiſe: 
Forſt / At hand er en leffuendis oe 
aiſtillig Perſon fra Faderen oe Søns 
nen / Ja er en ſand Gud / effterdi hand 
kand opliuſe / regære oc driffue Menni⸗ 
ſkernis Hierter til alt Gaat. 

Derneſt / Opregner hand Tre ſyn⸗ 
derlige Gierninger oe Velgierninger / 
ſom hand beuiſer imod oſſ Menniſker: 
Sen Forſte/ At wi formedelſt hannem 
dræbe Kiødfens Gierninger. Den An⸗ 
den/ At hand giffuer vor Aand Vid⸗ 
kisbyrd / at wi ere Guds Børn. Den 
tredie / At hand ocſaa forarbeider oc 

fy opo⸗ 


— —— ——— 
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Den Ottende Søndag 
optender vdi off Troen / oc ſand Paakal⸗ 
delſe oe kommer vor Skrobelighed til 
hielp / at wi met ſtor Frimodighed kunde 
træde frem for Gud / os Falde hannem 
Hader. Huilcket altſammen mi ſkulle bes 
fiende / mer Tacknemmelighed anname 
me / oe jo icke imodſtaa denne gode helli⸗ 
ge Aand. 
Huilcken er den Fierde Part ? 

D EOrd: Ihaffue icke annammet en 

Træeldoms Aand / af i ffulle atter 
frycte eder. 

Huad fære wi der aff 
At hos de rette Chriſtne fFaf ingen 

ſaadan Fryet være / ſom haffuer Pine: 
Det er: De ffulle ide faa frycte Gud/ 
ſom Tiuffuen fryeter Gallien / eller en 
wiro Suend fryeter fin onde Herre: 
Thi naar faadan Fryet haffuer met fig 
Fiendſtab/ Wtaalmodighed/ Had / Knur 
ve Moduillighed: Da fkulle de Chriſtne 
firete deris kiere Sjud / met allerſtoörſte 
ærebodighed / Lyſt / Kierlighed der 
ge 





























ff 
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hefor⸗ 
guehannemn 
NE meen 
m/ ah 
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DN 





AN Shy 
br hang, effter Trinitatis, 
Tir Shy lige fon it Barn frycter fin fiere Fader” 
— oc ſtyer for at giøre noget / ſom kunde 
dd / uh være hannem imod: oc Dog alligeuel al⸗ 
annne eid dis imellem forfeer fig ale Gaat til 
X hannem / oc haffuer hannem aff Hiertet 
nuden kier. | 
Huilcken er den Femte Part 2 

hafa D CE Ord: Ere wi da Born / faa ere 
Mufuidue nm. ADT OC Arffuinge/ det ér / Guds 
Ju ett fl: Årffuinge / ve Chriſti Metarffuinge: 

Nr OM wi ellers lide met hannem/ paa det/ 
ak wi ſkulle ophoyes met hannem til Her⸗ 


blant lighed. 
— Huad giør S. Paulus i diſſe Orde 
vre / fot MK: 


4 Hand færer / huad de alle ha 
hill ie pamet, at foruente / ſom ere omuende til —9 
ger BEN!" ge formedelſt Aanden dræbe Kiødfens 
hinfn Gierninger / oc figer / at Forſt ſkulie de 
vn fr hin haffue Gud til en naadig Fader / her i 
ungt)” Verden eil huilcken dei aflehaande Rod 
* ure maa fremtræde / oc met ſtor Driſtighed 
, Gu / nede om Befrielſe. Dernæg/ Shulle de 
i —1 be ftden være Guds Arffuinge/ oe Chriſti 
Met⸗ 


Å 


—— 
Ek 
—— 
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Den Ottende Søndag 


=> 
Pr — Å 
dar Ft — — —— 
—— - 
E sr 


—VI | ide fra 

PA Metarffuinge. Det.er : J det tilken⸗ i, 9 
kh mende euige Liff ſkulle de bliffue deeiac⸗· 
HEN, diget alt det Gode / ſom Chriſtus met fin ne — 

—9 Lydighed / Blod oe Død forhucerffuet 


haffuer: Dog ſaa / at førend de komme 
til ſaadan Arff ve Herlighed / ſtulle de Al! 
ocſaa tilforne lide met hannem / oc bære ÅR 

det hellige Kaars. Effter huilcket en huuet G: 


Chriſten bør fig at rette. 
O9 Fader: Wi tacke dig / at du vdi 
din Sen Chriſto Jeſu haffuer — 
annammet oſſ til Born / oe det cuige Liffs SR 
Arffuinge: Oe bede dig / regere De driff Wi 
oſſ formedelſt din hellig Aand / at wi al⸗ Ny Mm 
tid kunde dræbe Kigdfens Gierninget / 
oe ſom fromme Børn leffue effter din | file | 
Vilie: Oc naar off vederfaris nogen dn | 
ES TR FL Gemuordighed / wi det taalmodelige kun⸗ VINE: 
laid År MM au de lide / oe frimodelige bede dig vor Fader i Mig 
HDR om Hielp/ indtil wi paa det ſidſte biiffue 
J befrid⸗ 


* 
a * 
— * * 
System — Ind J— 
— * — 8* 
så 
— ” — - — 
ar v — 
- 2 vg — * — — NE 
—— — 
— — — 


Bonen. tiden 
Euige Gud / Himmelffe 36, 
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K/ ſon Cura 
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wi Fer fuld 
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ge Sifs ON 


— 
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effter Trinitatis. 


befridde fra denne Tids Pinaeteliahed/ 
De ul euig Herlighed opheyede / forme⸗ 
delſt din Søn Jeſum Chriſtum / vor 
HErre/ Amen. 


Sen Miende 


Sendag effter 


Trinitatis. 


Epiſtelen ſcriffuer &. Pouel 
Apoſtel til de Corinther⸗ 
I. Corinth: X. 


s) Jere Brødre: Det fre 
de of] fl Exempel / at 





wi ffulle icke haffue Lyſt til 
det Onde: Lige ſom de haff⸗ 
de Lyſt. Bliffuer oc icke Af 


gudi 


— 
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Den Niende Sondag | 
gudiſte: Lige ſom nogleaf fin 
bem bleffue. Gom ſcreffuet un 
ſtaar: Folcket ſette fig ned (mil 
at æde oe at dricke / oc ſtod fr 
op at lege. Lader of] icke be⸗ h 
driffue Horerj / ſom nogle Wt 
ihlant dem bedreffue Hore⸗ tt/ hur 
tj: oc fulde paa en Dag Tre mf 
oc Tiue Tufinde, Lader off (i atl 
oc icke friſte Chriſtum / ſom hen 
nogle aff dem friſtede hans. | mag 
nem: ocbleffue fordarffue⸗ hype 
de aff Hugorme. Knurrer hg 

oc icke / lige ſom nogle aff tg; 
bem knurrede: oc nerne —— 
po 
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* eſffter Trinitatis. 
I ødelagde; formedelſt For⸗ 
NU — Alt vig es 
ft ill be dem til it Crempel; Og 
nd der er ſcreffuet oſſ el Atuar— 
Mt fel/ paa huilcke Berdſens 
ie Ende ér kommen. Der 
mi faare / huo fig lader tycke / 
Hum at hand ſtaar / den ſtal fee 
nn. bel til / at band icke falder, 
fe Eder er endnu ingen Fry 
nm ftelfe paafommen / vden 
ru ir Menniſtelig. Men Gud 
gu, Mee trofaſt / ſom fader icke 
ion feſte eder offuer eders For: 
mue; Men hand gior ſaa⸗ 
ild Sa Dan 






—7 
i im —V 
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Ten Niende Sondag OM 
dan Ende paa Friſtelſen / at MD 
idet kunde taale. 

Huorfaare leſis denne Epiſte 
gt paa denne Dag? 34 * 


On: 
SY Ordi atden kommer offuer 44 
it met Denne Sage Euangelio / Ond / lg 


få 
Ku 
A 





det at den faareſteller off 1 Jf 
raels Dørn / it fredeligt Crempel/paa Huhl 
dille NDERKE NS. Ord 2 Denne Hurhdet 
Verdſens Børn ere klaagere 1 DetiS 14/4 g 
Ejlect/ end Liuſens Bern. Shi jo ocſaa eſa, 
i De Dage den ſtorſte Dart aff dennem / 4pi on 
ſom vaare gangne igennem det FØDE 34/ hy 
Haff / bekumrede fig ide faa meget der 0 
om / huorledis de kunde være Gud beha 6, 
gelige / oc komme i det rette forſetttde hu 
Land / i det enige Liff / ſom denne ſtalcke 9, 
actige Suend i denne Dags Euangelid * 
ſorger derfaare / at hand her paa Jorden mn 
kunde haffue Herberge/ Skiul oc Bat 2) —* 
derholdning fin Liffs Tid. Duus 
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end 

ban Den Niende Søndag 

AN Arild 

) BL Huor mange Darter haff⸗ 
We. uer Zerten 2 

üAeſedenth ere, 

SUM Huilcken er den Forſte Part 2 


Hatten: DE Ord: Det fede off til it Creme 
—* spøg at wi ſkulle ide haffue Lyſt til 
—* KØD det Onde / lige fom de haffde Lyſt. 


HENTE Huad lære off diſſe Orde 
MENGAN .…… Huorledis wi ſkulle anſee andre Fol⸗ 


Bem fre Hg dis Fald/ oc Guds Straff / ſom der haff⸗ 
zdnuer folget effter/ Com er: Forſt / Saa⸗ 


vugge Date ledis / at wi der aff ſkulle forſtaa oc ber. 


ma møl Flende / huad wi ere for arme / ſuage oc 
undt ffrøbetige Menniffer / at lige fom andre 
sinn ere faldne / faa kunde ocſaa de / fom i 
ane it Dag ſtaar/ i Morgen falde. Dernæfty 
ulande Gud ocſaa haffuer derfaare ſtraffet 
ML dennem / at hand vilde faareftelle off fin 

min tetfærdige Vredis Exempel paa dens 
— n vem / oc wi ſaadant ſkulde lade tiene off 
5 fif Atnarſel. Derfaare ocſaa ingen ſkal 
De kg Gg glade 


Å 


— J 
——————— 
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Den Niende Sondag ii 
gleede fig ved fin Noeſtis Fald oc Wlycke: hyld 

ten meget mere beiencke/ at lige ſaa⸗ 
dant kand ocſaa hannen vederfaris: Og 
haffue derfaare en Hiertens Methnck 
met andre / oc ſee fig vel faare / oe bene MT 
Gud / åt hand naadelige vil betåre hane I" 
nem fra Synd oc Skam / oe opholde fua 
hannem 1 fin Lydighed indtil Enden. N 


Huor om talerden Anden Part? * 
O IM de Synder / met huilcke Iſraels Au: 
Børn fortørnede Gud 7 ve vel fore i 0 
tiente / afde ere nedſlagne i Prcken. * 
Huilcke vaare ſamme Synder? byr/ at 
Diſſe effterfolgende Fire / formeret Mdr 
Affguderj / Horeri 7 Ar friſte Gude "Ulman 
Knur vnder Kaarſſet. For huilder alle —20 
wi flittelige ſtulle vocte oſſ / om wi ellers d Afuſe 
icke ville foruente/ enten lige ſaadan / finte 
fer Kørre Straff / ſom Ifraels Børn find tang 
ge. Thi haffuer Gud icke ſparet de Nas Mindy 
furlige Øjræne / da ſkal hand viffelige "Wt 
meget Mindre ſpare de Bilde, 9 MU 
uill 


NØ ELAN 
n foder tel 


i AN ss | 
DE, FI 
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fi talerden drak 
Fader EN 
fort ÅD! tr 
cin mera ide 
indre ſanmt ent 
rftuende du 
—AXRl 
nſth Ahl! hf 


v 


helt —WR ſ, UR 


WV 
malene 


wihhun 
Fuer Gud at NE! 


ur / WM pal am A 


Å 


* 


& 
N 
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effter Trinitatis. 
Huilcken er den Tredie Part? 


GY Cr fføne Spraag: Bud er trofaft/ 
… fom laderide frifte eder offuer eders 
Formue: Men hand giør faadan Ende 
paa Friſtelſen / at i det kunde taale. 


Huad giſr S. Paulus i 
diſſe Orde 


Hand kroſter alle / fon bekiende der 
tis Skrobelighed / oe befryete fig for fore 
Fald / ve ſiger: At Gud er trofaſt / ot 
haffuer ingen Behagelighed til nogen 
Mands Fordærffuelfe: Men vil gierne 
faarckomme / at wi ide ffulle fålde for 
Dybt i nogen Anſtoed eller Friſtelſe. Der⸗ 
faare ffulle met rette alle Mennifker dage 
lige bede Gud / om ſaadan Beſkermelſe / 
imod Dieffuelſens liſtige Anleb: Oe 
om de end ſtont ere allerede nogen An⸗ 
fectning / tro viffelige/ at Sud kand hiel⸗ 
Pe dennem der fra vdi rette Tide / oc vil 
ide legge dennem mere paa / end de fane 


Sgt Dør 


de taale. 


— mm J 
— ————5 
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Den Niende Søndag effter Trinit. 
—J—— Bonen. ag; 
Ht Lied Sud/ocetigeFas 2 














der: Skreckelige haffuer du la⸗ 
det fee din Vrede paa Ifraels ſeln 
Børn / oe vilt fo haffue / af wi ſaadant | 
ſkulde lade være off til Atuarſel / imod de pe 
Synder / met huilcke de dig fortørnede/ 16 
oc fortiente ſaadan Straff. Men efftere 1 mx 
di du veedſt / huad wi ere for arme fÉrge ) — 
belige Menniſker / oc at huo ſom i Dag gf ff 
ftaar / fand i Morgen falde: Dabede " 
wi Dig hiertelige / af du effter din ſtore 0(/ 
Barmhiertighed oc Trofaſthed ide vil bt Å 
fade off friſte offuer vor Formue: Men ſud 
giøre ſaadan Ende paa Friſtelſen / atwi eſyd 
det kunde taale / beholde Marcken / oe. 
bliffue euindelige ſalige / ved Jeſum Nar (( 
Chriſtum din Søn / vor inn" 
HErre/ Amen. Mud 
"tede 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


X 






ne * 
— 
Den Ticnde 


Re " 
ANM, 
— effter 


J UT tt 
Skr J the Trinitatis. 


Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel 
m rdl il dn, Apoſtel til de Corinther⸗ 
Med fre I: Corinth; X II. 

Sal Jere Brodre: J bide / 
vi fag WMat i haffue været Hed: 
dunke Winge / oc ginge til de dum⸗ 
fore me Affguder / * fond i 
road ner foran: 

4 bleffue forde til, Derfaare 
ye kundgior ieg eder / at ingen 


* —W gm) Ø 








mms forbander Jeſum / ſom ta⸗ 


md ler formedelſt Guds Aand. 
Ocmgenk and kalde Jeſum 
Ggjen 


— mm 
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i il SÅ Den Tiende Søndag ' 
HERRE en ÅCrre/ oden ved den tt 
HERRE hellig Aand. Der ere atſtil MS 
KÆHE  hge Gaffuer: Men der er MU 
HEN  cn&and. Ocderere atfik tide 
HEE lige Embede: Men der er Id 
HEHE  MHERRE., Oederere. huhn 
atſtillige Kraffter: Men der nd 
er en Gud / ſom gior alting Vdr 
i alle. Aandſens Gaffuer Im 


















' giffuer ſigtilkiende vdihuer/ hu 
| fil Menighedſens Nytte. Mai 
| Den ene giffuis/ formedelſt 194 


Aanden / at tale om Bis tm 
Dom, Den anden gifts” "hug 
at tale om Forſtand / efte finns 

den 
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lg effter Trinitatis. 

—X den ſamme Aand, Den 
NME anden Troen/1den ſamme 
it Inn Aand. En anden Gaffuen 
"State til ag helbrede 1 den ſamme 
NY: Rak Aand. En anden, af gøre 
ANC Ok vnderlige Gierunger. En 
fåntrin anden Prophecie. En an 
ilman den / at giore Forffæl paa 
Imenls Aanderne. En anden at 
slit ſtilnge Tungemaal. En 
non anden at vdlegge Tunge 
ge manl. Ose alt dette gior den 
a ſamme eniſte Aand / oc de⸗ 


ik Le | 9 * 4 
990 ler buer beſynderlige ſtt0 
gr etter ſom hand vil, FERSKE 
ÅL —J Sgtiig Huor 
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Den Tiende Søndag 


Huorfaare læfis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 


Ordi at Paulus her vdi til⸗ 
kiende giffuer / huor aff det ce 
kommet / at Yøderne ide vilde 
Fjende deris Siemføgelfis Tid / (ſom 
Chriſtus met grædende Taare beflager i 
denne Dags Euangelio/) ſom er: Aff 
den arrige Dieffuel / ſom faa haffuer 
forblindet dennem / oe operret dennem 
imod Chriſtum oc hans Euangelium. 
hi huo fon haffuer den gode Guds 
Aand / hand forbander ingenlunde Je⸗ 
ſum / men bekiender hannem meget. mee 
re / priſer o annammer hannem for fin 
Saliggisrere. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten? 


Fire. 
Huiſcken er den Forſte Ware? 
O E Ord: Jegfundgigr eder / at in⸗ 
gen forbander Jeſum / ſom taler for? 
meddr 





re 
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—R8 
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Mlacht 





he, 2 


dad Shy | 


Eem fig 
AL RTE 

At Vaulus fyn 
gfr / hor af) 
Kt/ at Semi 
Mwhgeſbah 

gredend amh 
Eamgloh) far 
Afi / fm (ul 
mmn / Non 
Hun xx han Fun. 
md fear dm 
så forbander IGC 
ſchender hann elg 
gamnammer Hunt" 


— 
* 


mang Dante 
ly Sgt 

fi 

sendte 


+ 


* 


effter Trinitatis: 


medelſt Guds Aand. Oc ingen kand 
kalde Jeſum en HErre / vden ved den 
hellig Aand. 
Huad lære diſſe Ord oſſe 

At en ret Guds Kundſkab / oe hans 
Søns Jeſu Chriſti / vører icke 1 vore 
Kiød oc Blod / men maa optendis be 
oppeholdis i off/ formedelft den hellig 
Aand. Oe derfaare alle de / ſom ville 
den befomme / f(fulle flittelige høre dee 
hellige Euangelium. Thi det ſamme ev 
Guds Krafft / ſom ſalig giør alle de / ſom 
det troer. Det er: Den hellig Aand vil 
være krafftig hos Ordet / oc forarbeide 
Troen / vdi alle/ ſom icke vden Affladelfe 
figer hannem imod. 


Huilcken er den Anden Ware 2 


DE Ord : Der ere atffillige Gaff⸗ 
uer: Men der er en Aand. Der 


nere atffillige Embede: Men der er en 


HERRE, Der ere atffillige Kraff⸗ 
fer: Men der er en Gud / ſom gigr ale 


angi alle. 
Øge uad 


— — — - ————— 
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re sæ mæ 1J 


Den Tiende Søndag 
Huad lære diſſe Ord? fy 


Forſt / At den hellig Aand icke er ARTO 
alleniſte en gode ( Gaffue / ſom er opuact fur Sr 
vdi off / fon nogle Sucermere faaregiff hin Hof 
ne: Men hand er ſelff alle gode Gaffuers usb 
Stiffter e/oc er derfaare en ſand leffuen⸗ unde 
dø Perſon / ſom vil boe oe forarbeide sm 
oſſ Menniſker. Andien 

Dern eſt/ At Band ocfaa er en ſand iron by 
Gud. Shi foruden dette / at Gierningen iht 
ber loffuer ſin Meſtere / oc følger her aff/ uens 
at hand giffuer Menniſkerne allehaande ns ding, 
gode Gaffucr: Da falder ocfaa Paulus ten Ø 
hannem faa —— ſiger: Derere hy 
aifkillige Kraffter: Men der er en Gud/ 1 mn 
ſom giør alting i alle / ſom er den hellig 
Aand / aff huilcken faadanne Gaffuce 4 2 
komme. Huucket altſammen wi ſkulle til on ik 
vor Trois Beſtyrckelſe flittelige mercke. —1 

Huilcken er den ZTredie Bare? TR for 6 

E Ord: Aandſens Gaffuer giffue i (ter 
fig tilfiende vdi huer / til Menighed⸗ Sti 
ſens Nytte. BL 
Huad TY My 
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Mt lig Iag 
Safe! — 
98 Ade 
Pr KK fag 
HINE 
LTTE 
rl rn frak 
G/ Rhode 
wWadit/ ubn 
akt filt 
Kr ennen 
an Abdrxhih 
Mental xſd 
fir: Kadett 
TE LED 


mn Asken rt 
ferie [aa MnM O 
—T 
—W 


ar MK [i 


anderen 
—XX al * 


ATT ES 


J 


Trinitatis. 
Huad lære off diſſe Orde 

At Gud for denne Aarſage allene 
giffuer Menniſkerne faa mange oc at⸗ 
fhiige Saffuer/at De Der met ſtulle tiene 
fil Menighedſens Nytte. Thi lige ſom 
paa Legemet ere mange Lemmer/ oc den 
ene MAA altid tiene den anden. / ja den 
tgre kand icke mifte den anden: Saa haff⸗ 
uer ocſaa Gud tilbundet den ene Mena 
niſke til den anden / met fine atſkillige 


Gaffuer/ oe vih/ at den ene fkal bruge den 


andens Tieniſte. Oceffterdi det faa er⸗ 
Da bør ingen Stat eller Embede forar⸗ 
fis/ ſom er tienlig til Menighedſens 
Nytte/ oc en Menniffe fkal icke foracte 
ben anden/ meget mindre nøgen fade fig 
føde / lige ſom hand kunde ſeiff altfam⸗ 
Men / oe icke haffde andre Folckis Tie⸗ 
niſte behoff: Men wi ſkulde holde alle 
Stater for Guds Ordning / ve acte alle 
dennem / af være allæreværd / ſom ſaa⸗ 
danne Stater vel faareſtaa/ oe bruge de⸗ 
fis Ticniſte met Tacknemmelighed/ oe 
lade off finde villige / tihat tiene dennem 
igen / 


— Bmg , 
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Zen Ziende Søndag 
igen / i hues Maade wi kunde. Thi huo 
ſom ide bruger ſine Gaffuer til Menig⸗ 
hedſens Nytte / den ſynder ſtorlige / oc 
fkal giøre it farligt Regenſkab derfaare. 


Huilcken er den Fierde Part? 
D E Ord: Alt dette giør den ſamme 
eniſte Aand / oc deler huer beſyndere 
lige ſit til / effter ſom hand vil. 


Huad lere diſſe Ord of? 


Forſt / At wi icke haffue Gaffuerne 
aff off ſelff / oe derfaare icke ffulle giffue 
oſſ ſelff ære / om wi vide noget mere end 
andre: Men ſkulle befiende / at alting 
er aff Gud / ſom giffuer denne en / en an⸗ 
den en anden Gaffue / oe mac ſelff gjøre 
off duelige/ til fin Tieniſte / om wi ellers 
noget ſkulle vdrette. 

Derneſt / At de / ſom oe icke haffue 
faa ſaare ſore oe mange Gaffuer / icke 
ffulle derfaare bliffue wuillige / oc knurre. 
Ehi Gud deler huer beſynderlige fit til / 


lige ſem hand vil / oc ſeer vel / * — 
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beſt til Menighedſens Nytte. ZAM der 
fom mangen Menniſke vifte oc kunde 
faa meget fom hans Naboe/ da ffulde 
ingen komme til rette met hannem / oe 
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mere Skade / end Gaffn⸗mei ſine Gaff⸗ 
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Guds Raad ve hans Gaffuers Vodeld⸗ 
ſe oſſ vel befalde / at legge vind paa / af 
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tro Tienere. 


Bonen. 
Stade dig; HERRE 
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aff Din fore Barmhiertighed 
haffuer vddelet allehaande gode Gafſuͤer 
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Den Tiende Soͤndag effter Zrinit. 
ſand Mmyghed bruge vore Gaffuer ret⸗ 
telige /til Din ære oc Menighedſens Nyt⸗ 
fe/or faa være din Naadis gaffnlige Red⸗ 
fkab / indtil wi bliffue til eug Tid falige/ 
ved fame din Søn/ vor HErre Jeſum 
Chriſtum / Amen. 


Den Llleffte 
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Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel 
Apoſtel til de Corinther⸗ 

I. Corinth: XV. 
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Apoſtelen Paulo it Crempel/paa 
det herlige Spraag / ſom faar i 
Enden paa denne Dags Cuangelio./ oc 
liuder ſaaledis: Duo fig ſelff nedtry⸗ 
cker / hand ffal ophøves. Thi Paulus 
jo-giffuer fig ſeiff meget fange neder / 


oc ydmyger fig rettelige / i det hand lige 
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Jeg er den Ringeſte iblant Apoſtler⸗ 
ne / Jeg ſom er icke værdig / at kaldis en 
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Den Elleffte Søndag 
Huor mange Parter haff⸗ 
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det ſamme ſkulle annamme / beholde 7 
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fulde Guds Menighed. 
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ØPyenficen / oc bliffuer icke wſtraffet. 
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varer ſig derfor. 
Huilcken er den Fierde Part? 
GY | E Ord: Men aff Guds Naade er 
ieg/ det ſom ieg ér / oc hans Naade i 
mig haffuer icke været forgaffuis. 
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Foͤrſt / At det icke er wret / at roſe 
fig felff / naar det ffeer met Sandhed ve 


met Naade / ſom Paulus her giør. Thi 


endog hand roſer fit Arbeid / faa giffuer 
hand dog ide fig / men Gud æren/ oe fir 
ger: Aff Guds Maade er ieg / det ſom 
ieg er. 

— Derneæſt / At naar noget Gaat og 
Nytteligt aff oſſ ſtal vdrettis / Da maa 
alt Gud ſelff vdi oſſ ſaadant forarbeide. 
Derfaare wi oc ſtulle bede hannem der 
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Den Elleffte Søndag effter Trinic: 


Bonen. 


NVige Gud / Barmhiertige 
Fader: Wi tacke dig / at du haff⸗ 
uer ved din Apoſtel Paulum / ec 
andre tro Lærere/ ladet vdbrede dit helli⸗ 
ge Euangelium offuer den gantſke Ver⸗ 
den / ve kundgisris for off Hedninge: 
De bede dig / giff oc fremdelis din Me⸗ 
nighed altid tro Tienere / oc ſtyrcke allis 
vor Tro / formedelſt din hellig Aand / at 
wi aldrig forgæffuis høredit Ord / aff 
deris Mund/ men annamme det / bliffue 
ber vdi beſtandige indtil Enden / oe bee 
komme euig Salighed / ved din 
Son Jeſum Chriſtum / 
vor HErre / 
Amen. 
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Icke Bogſtaffuens / men 
Aandſens. Thi at Log 
ſtaffuen ihielſlaer men 
Aanden gior leffuende. 
Men haffde det Embede/ 
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hed / at Iſraels Born kunde 
icke fee paa Moſe Anfict/ 
for hans Anſictis Klarhed 
ſkyld / ſom dog forgaar: Sul 
ſtulde icke meget mere del 
Embede / ſom giffuer Aan⸗ 
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Den Solffte Søndag 
denne Dag / legge fit hellige Ord i vore 
Oren / oe rore vore Hierter met fin Gude 
dommelige Finger oc Aand/ om mi ellers 
fulde bliffue Aandelige talendis eller ho⸗ 
rendis. Det er: Prædicanterne være 


Duclige / til at føredet ny Teſtamentis 


Embede / oc Tilførerne / at annamme 
Ordet aff deris Munde / oc beuare det i 
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Den Tolffte Søndag 


duelige til deris Embedis Vdretning. 
Oc derneſt/ hos Tilhoͤrerne at giffue 
Ordet Krafft ve Effterkommende / at 
Arbeidet icke bliffuer forgæffuis / men 
ſtaffer megen Fruct / til hans ære / oc 
Menniſkernis Salighed. Derfaare ſtul⸗ 
fe Lærere oc Tilhørere/paa begge Sider / 
være dis trøftigere oc frimodigere / ve al? 
delis forlade fig paa den Guddommelige 
Hielp / oc bede flittelige oc hiertelige om 
Den ſamme. 


Huilcken er den Tredie Part? 


D E Ord/ ſom følger effter til Epiſte⸗ 

(ens Ende: Bogſtaffuen ihielſlaer / 
men Aanden gigr leffuende. Men haff⸗ 
de det Embede / ſom ihielſlaer / forme⸗ 
deiſt Bogſtaffuene / oc er vdgraffuet i 
Etene / ſaadan Klarhed / at Iſraels 
Børn kunde ide fee paa Moſe Anfict/ 
for hans Anſictis Klarhed ſkyld / fon deg 
forgaar: Nut ſkulde ide meget mere det 
Embede / ſom giffuer Aanden / haffue 
Klarhede X. 


— —— 
— Ro 


Huad 






























hd jn 
fu førere 
fr Sr du 
fvilberikg, 


eN ford 
Maus E 
mt/danNens 
NE andet 
waf wi 
Witt C 
N de troen 
—18 [Ut 
uh 
Maude / 


mſed 
Na. 






Heshn 
"ned Vn 
—2C— 
x Eſſuheni 
ATA 
MULE / til hans m 
Hesten dun 
Årene hey 
Mere rimelig: 
ſcherdenhyn 
deſittchgechenn 


' 


TE TIN 


(om følaer efte 
de: Vofſefun 
waetlcfuüne Dø 
X hon hhiſun ' 
vene oc re 
Mad Klar /å ) 
ide ſaſn PLS 
eg larken 
fuh chnn 
afa Imde/ 


* 


effter Trinitatis. 


Huad giør Paulus i 
diſſe Ord e 


Hand figner det gamle very Zee 
ſtamente met huer andre / det er / Lowen 
oe Euangelium / oc ſiger: At i den Sted 
det haffde fin Klarhed / da haffuer dette 
endnu (tørre oc offueruettis Klarhed. De 
fetter Sire Aarſager / met huilcke hand 
Det vil beuiſe. 


Thi Forſt / Kalder hand Lowen 
Bogſtaffuens Embede: Men Euange⸗ 
finne / Aandſens Embede. Fordi atlige 
ſom det andet vaar ickun ſereffuet met 
Vogſtaffue vdi Moſis Steen Taffler: 
Saa er dette Euangeliſke Ord ſereff⸗ 
uet vdi de troendis Chriſtnis Hiertens 
Er * / met den leffuendis Guds 

and. 


Dernaſt / Der Lowen prædidede 
Fordemmelſe / der prædicker Euange⸗ 
lium Retfærdighed pc Naade / i Chrife 
Jeſu. 

For 


— — — — rn 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


























— 


4 
4 XWR 
10 11 









Den Colffte Soͤndag 

For det Tredie / Lowen forſtrecte⸗ 

de ve ihielſſog: Men Euangelium trør 
ſter oc giørigen leffuendis. 

Nor det Fierde / Lowen haffiser En⸗ 


de / be, er falden: Wen Euangelium 


bliffuer / oc ſkal predickis indtil Verd⸗ 
ſens Ende. 

Denne Pris giffuer Paulus detny 
Teſtamentis Lerdom / imod de falſte Lær 


rere / ſom vdi haͤns Tid opſette ſig/ oe for⸗ 


actede Euangelium: Men der imod ro⸗ 
fede Moſis Low / or forlige hende ophoyhe⸗ 
De. Thi endog hand icke aldelis forſtiuder 
Lowen / men lader hende faa ved Mact/ 
vdi fin Maade / ſom and erſtedb vdi hans 
Scriffter lader fig finde: Saa vil hand 
dog / at mand icke fFal føge den Retfer⸗ 
dighed / ſom gielder for Gud / i Lowen/ 
men i Cuangelio. De bette altſammen 
ſkal endnu tiene off påa denne Dag / til. 
åt dis —— re tacke Gud for det helli⸗ 
ge Euangelij Lerdom/ ſom off er aaben⸗ 
baret / oc fil at gierne oc flittelige det 
ſamme høre. 
Bonen⸗ 


— — 


* DE 
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van 


V ta /at 
U I" —11 
immer 
fi hade 
—* Jil 
i frem (lig mi 
tt oporhold, 
tiet / tøj 
fi —7* 
—V forben 
HR Nn Belt 
Mackmd 
[litt Ci abs 


| *F "mm 


Å, on ; 


Wi fu 


dg 


F2z= 






—X 


—1 feer Trintratie: 
AN ang VR saab 
(ends. Pa Bone n. 


Be onen 
1 Men fag 
Åmendiim 


ERRE Gudz Him— 
melſte Fader: Wi tacke dig aff 
Hiertet / at du haffuer aabenba⸗ 
et off det hellige Euangenum oe væ 
— huh det ſamme giffuet off Saligheds Kunde 
mimik fab: Wi bede dig / i din fiere Sgns/ 
—X Wu vor HE rris Je ſu Chriſti Naffn at du 
ten: Nuhen ocfaa fremdelis vilt ſaadant naadelige 





melle iblant off oppeholde / giffue ſtedze der vdi 
ine fro Tienere / of giøre dennem / fom di 
såret Aifhetet haffuer / duelige kil deris høne 
(manke Embede 7 oe forfæne Krafft hos Ordet/ 
n fa fade: Fun for medelſt din hellig Aand⸗ at bet fo len⸗ 
vide falflanl BE ſo dybere Fand blifftre ſcreffuet i vore 
eder for åd) | ierler / oc wi ſaa daglige kunde forfrem⸗ 
UL Mis vdi din Kundſkab / oe en ſand Tro/ 
— Andtil wi bliffue til euig Tid falige / ved 


fedt pa NON ANE" ae ri rss ar 
fi din Sø / vor HErte Sefum Chri⸗ 





—V * 

— * dd ſtum / ſom met dig leffuer/ en 
pw * ſand Gud i Euighed/ 

f AmEnN. 


Den 


— 
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|, 


ditt effter Trinitatis. 
Mt mange / men ſom veden: 
må Formedelſt din Sad / ſom 
Mel er Chriſtus. Jeg ſiger oc 
ir gerom: Det Teftamente/ 
s… dom ev tilforn ſtadfeſt aff 
AE Gud paa Chriſtum / bliffuer 
fahn cke til intet giort / at Forjet⸗ 
mint telſen ſtulde borttagis for 
inn, medelſt Loren / huilcken 
nutid ſom er giffuen offuer Fire 
unde Hundrede oc Tredue Jar 
apfan der effter. Thi at blefjue 
su Arffuen fortient ved Los 
zac wen / da bleffue hand icke 

dhaſe — 
EF" Si. giff⸗ 


ir 


id 
JF 
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Den rettende S ondag 


giffuen formedelſt Forjetteb | 












ſen: Men Gud ſtenckte A⸗ fg gſu 
braham den fri / formedelſt oe bre 
Forjettelſen. Huad ſtal da Nim 
Lowen? Hun kom der til 50 
for Syndſens ſtyld / mdtik 4 fell 


Den Sad kom / fom i for 
jettelſen vaar ſteet: Oc bun 
er beſticket aff Engelen / for 
medelſt Meglerens Haand. 
Nu et en Meglere ideen 
eniſtis Meglere: Men Gud 
er ene, Huorledis? Er da 
Lowen imod Guds Forjet 
telſer? Det være langt fra: 

Men 


Ind / ad 
hme 
UR 
tid) 


Mortar ln 
Pan der 
NON de 
—XE 
Mir din r 
Herdnt gay, 
higer Inger 


- 


— — — 
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effter Trinitatis. 


Men haffde nogen Low 


pæret giffuen / ſom kunde 
giore leffuende / Da kom— 
me Retfardighed ſandelige 
aff Lowen. Men Scriff— 
ten befluttede alting onder 
Synd / at Forjettelfen ſtul⸗ 
De komme / formedelſt Tro⸗ 
en til Jeſum Chriſtum / og 
giffuis dem / ſom tro. 
Huorfaare leſis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 


Ordi den bGerømmer det ny 
| Teſtamentis Predicken 7 oc opø 
hoyer den meget offuer Lowen / oe 
kalder den it ſtadfeſtet Guds Teſtamen⸗ 
te / huilcket ingen Menniſke met rette 
St if ſtul⸗ 
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Den Trettende Søndag 


ſtulde foracte: Som ocſaa Chriſtus gide 
i denne Dags Euangelio / ve priſer dens 
nem alle / af være falige / ſom leffue vdi 
hans Tid / ve kunde ſee oc høre 7 huad 
hans Diſciple den Tid ſaae oc hørde De 
kommer i faa Maade baade denne Epi⸗ 
ſtel oc dette Euangelium ſaare ſmuct off⸗ 
uer it tilſammen. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer denne Texte 


Tre. 
Huilcken er den Førfte Dart? 
JE Ord: Kiere Brødre: Jeg vil tar 
le effter Menniſkelig Skick. Forac⸗ 
ter mand dog icke it Menniſkis Teſta⸗ 
mente/ naar det er ſtadfeſt / oe mand ſet⸗ 
ter der intet til. 
Huad gier S. Paulus i 
diſſe Ord? 
Hand beuiſer aff Scrifften / at den 
Retfærdighed / ſom gielder for oe 
om 


- 
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eft 


ewtt ide ff 
egt alene if 
retelfe/vde 
n eu Årgu 
BNG 
fr hoffueren g 
ſuhet Abrah⸗ 
Gd / ſom åt 
if vilhgnig/ 
li Oc efte 
fm ffadfeftet 
friet / (om É 
mand lad d 
Uynlunde det fot 
At ånde 
ien gifuenoff 
iue Lar / ef 
mlde til Ad 
Mis orhun): 
MD oven ide 6 
let fane ye 
Nr eilfag; 

—R 
nnnde 





il 
NEy | 


—XC 
MO tr) 
ahgt / fon ffy 
HM heta Mrk 
Wehn 
UN MAN dm 
mn humſu 


FØR ART 7 
tg Danterhf 
Nan ggt 
N 
UL 
råen ff de 
mere 
mufflig eh f 
år it amin 


—V— 


ff 6, Pauli 


— 
— — 


effter Trinitatis. 
kommer icke aff Lowens Gierninger / 
men alleniſte aff Troen / til Naadſens 
Forjettelſe / vdi Chriſto Jeſu: Oe bruger 
her tilTre Argumenter, de ſtercke eres 
Det Førfte er / At hand figer / at 
Gud haffuer en gang ſtifftet en Naadis 
Pact met Abraham / oc tilſagd / at ved 
en Sad / ſom er Chriſtus / ſtkulle alle 
Folck velfignis / oc bekomme den enige 
Arff. Oc effterdi denne Forbund er 
bleffuen ſtadfeſtet met Omſkarelſen / ve 
bekrefftet/ fom Guds Teſtamente / da 


(fulde mand lade det ſtaa ved Mact / oe 
ingenlunde det foraete / eller forandre. 


Det Åndet/ (ſiger hand /) Gaa ct 
Lowen giffuen offer Fire Hundrede oc 
Tredue Aar / effter den Forjettelfen / 
fom ffede til Abraham / oc effter den 
Naadis Forbund vaar flifftet. Derfaare 
kand Lowen icke til intet gigre Forjettelo 
ſen / eller ffade den Velſignelſe / ſom til⸗ 
forne vaar tilſagd oc loffuet vdi Chriſto. 

For det Tredie / Om Arffuen bleff⸗ 
ue fortient ved Lowen / bleffue (figer 
i iij 


—— 
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Den Trettende Søndag 


hand /) den ice giffuen formedelſt Foro 
jettelſen. Det er: Om Menniſken kun⸗ 
de fortiene Velſignelſen / oe den euige 
Arff/ ved Lowens Gierninger / da haff⸗ 
de Gud icke loffuet / at ville giffue det aff 
Maade: Men nu haffuer Gud ſkencket 
Abraham den fri / formedelſt Forjettel⸗ 
ſen. Derfaare kand det icke være nogen 
Giernings Fortieniſte. 

Diſſe Argumenter oc Grunduol 
ſtulle wi flittelige mercke: Thi de ere oſſ 


endnu paa denne Dag tienlige / imod 


Paffuedommet/ form endnu omgaais 
met Gierningerne / oc vil der met forties 


ne Himmerige / lige ſom paa den Tid de 


falſte Lærere, 
Huilcken er den Anden are? 


DE Ord: Huad ffal da Lowen? Hun 

kom der til for Syndſens ſkyld / inde 
til den Sæd kom / ſom Forjettelſen vaar 
ſteet: Oc hun er beſkicket aff Engelen / 
formedelſt Meglerens Haand. 


Huad 


* —E 
Fa 
—38 
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il 
hand faar 
it Årgumend 
Ny tit førte: 
tig) Fvor til de 
fan mandide! 
AMhende! oc 
ſt Emdſens 
utzi Zucnde 
fart ſaalcdi 
Mnden 
Ung ardeigef? 
urhe End a 
M J dt MM 
ta Ale Som 
derud 
ANT 
TNA mi mag 
Rufus i vore 
ik foer Na 
* 
Wh 




































Mede Wi | 


— (få 
Omdne whh 
UNR / or Mae 
Yu ewnget/ 
Hg 
NER i on k 
IAK ETVTE 1 
nytt iron 
—T 
mentere Ånd 
Kminde: Så 
ne Dag fietlig 
om com og 
w childerut 
lige fom paa, 


Ann Jaden Del 


* SAN ! 
hø —3 | 
Munf il, 
org fane 


i 
* 


effter Trinitatis, 


Huad gier S. Paulusi 
diſſe Ord?e 

Hand ſuarer dennem / ſom aff diſſe 
hans Argumenter kunde tage fig Aars 
fage/ til at ſpprie: Huor til Lowen er da 
nyttig / huor til den Fulde være gaffnlig⸗ 
effterdi mand ide kunde bliffue ſalig fore 
medelſt hende ? ve figer : At hun kom der 
tif for Syndſens ſkyld. Huilcket kand 
forſtaais i Tuende Maader: 

Forſt faaledis / At hun fkulle for⸗ 
hindre Sonden / oc holde Menniſkerne 
ituang/ at de icke ſtulde driſtelige falden i 
allehaande Synd ne Skam. 


Derneſt / At hun ocſaa ſtulde aaben⸗ 
bare off alle Synden / ve viſe / huor åre 
me fordcer fuede Menniſker wi ere / huor 
gantſke oc aldelis intet Gaat der er vdi 
ofi/ oc af wi maatte til euig Tid dø ve 
forderffuis 1 vore Synder / om oſſ icke 
bleffue ſtaffet Raad: Oc faa giffue off 
Aarſage / til at * oſſom / effter den / vdi 


Ji iüj oc 


EK 
2 Fm] 
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Zen Trettende Søndag ? 
oe off alle / Velſignelſe / Liff oc Salighed / lone, j 
ſom er / den Quindens Sæd/ vor HEr⸗ fk nl 
re Jefus Chriſtus. Oc at Gud haffuer mt) 
for diſſe forbemelte Aarſager giffuet ſin hd * 
Low / oc icke af mand aff hende kunde bee friet +% 
komme Liff oc Salighed. Det bleff / ſie mm forhen 
ger Paulus / ocſaa ſtrax der tilkiende giff⸗ InGaffnh 


Net / idet at Foickei icke kunde høre Gude. lun het 


Roͤſt / men maatte haffue en Meglere/ ſertt ſe lg 
formedelſt hues Haand Lowen maatte Junk! Jam: 
bliffue fremført / oc offuerantuordet. flgvid/otn 
Huilcket altſammen wi derfaare Mulle fyn falige/of 
mercke / paa det wi kunde lære/ huorledis timige/ faa f 
wi rettelige / vden Misforſtand / Guds himnum E 
Low ſkulle bruge. i 


Huilcken er den Tredie Part? AJ 


E Ord: Autorledis2 Erda Lowen —* 
imod Gude Forjettelſer Det være Gid /Him 
langt fra. dNgtlhith— 
FE ENDFTNER 
Huad gir S. Pouel i diſſe DEDE. 66 
Hand ſuarer til em Imodſſigelſe / bs, 
ſom aff Denne fornæffade Beretning toft fro 
| — , I 
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effter Trinitatis. 


om Lowens Nytte oc Brug / kunde inde 
føris/ oc ſiger: Endog Lowen gisſr icke 
andet / end hun aabenbarer Synden / 
faa hindrer hun dog ide der mer Guds 
Forjettelſer. Thi de icke heller ere ſtillede 
paa vor Zortieniſte / eller Gierninger: 
Men Scrifften haffuer for denne ſamme 
Aarſage beſluttet alting vnder Synd/ 
at Forjettelfen ſtulde komme formedelſt 
Troen til Jeſum Chriſtum / oe wi ſkulde 
viſſelige vide/at wi bliffue retferdige for 


Gud / ve ſalige / aff Naade / foruden vor 


Fortieniſte / faa frame ſom wi tro paa 
Guds enbaarne Søns Naffn. 


Bonen. 
Llmectige / Barmhiertige 
Gud / Himmelſke Fader: Wi tacke 


dig tilberligen / at / effterdi det vaar 
ale Kisd wmueligt / at bliffue ſalig ved 





Lowen / du haffuer tilſagd oſſ den euige 
Arff / i din Søn Chriſto Jeſu / ve ſten⸗ 
cket oſſ den frj / aff idel Oe bede 
Us: jø 


dig/ 


Ek 
Eem 
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Den Trettende Søndag effter Trin. 


dig / ſtyreke vor Tro met din hellig And⸗ 


ativr fu de fla vor Ljd ſtedze oc affid / oc 
indtil vort Endeligt / til ſamme din Naa⸗ 


De: Wen dog icke henge Synden effter/ 


men fade Loven oſſ der fra affſtyre / og 
leffue dig til ære / oc Lydighed / vdi Hel⸗ 
lighed ve Retfærdighed” indtil wi bliffue 
endelige ſalige / ved Jeſum Chriſtum/ 


Amen. 


Den Riorten⸗ 
de Sondag effter 
Trinitatis. 
Epiſtelen ferifjuer S. Pouel 
Apoſtel til de Galater / 
Cap: V. 
Jere Brødre; Vandrer 
Aanden / da ſudten 








— — — ,… 
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* en Fiortende Søndag effter Trin: 
Mg, 


me ticke Kiodſens Lyſt. Thi 


* Kiodet begærer imod Han 
* den / oc Aanden imod Kig 
Mk an det. De ſamme ere imod 
huer andre / at i kunde icke 

giore huad i ville. Regarer 

oc Aanden eder / da erei icke 
J | ønder Lowen. Thi Kied—⸗ 
inde ſens Gierninger ere aaben⸗ 
mug, bare / ſom ere: Hoer / Skor⸗ 
rd leffnet / Wreenlighed / W⸗ 
98 yſthed / Affguderj / Trol⸗ 
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— ron vund / Brede / Trette / Tues 
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Druckenſtab / Fraadzerj / oc hufurk 


ſaadant mere: Om huilcke on 
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ieg haffuer for ſagd eder 
ſiger endnu tilforn / at de / 
ſom ſaadant giore /ſtulle cke 
arffue Guds Rige. Wen 
Aandſens Fruct er: Kier 5 
lighed), Glæde; Fred Tab 
modighed/Venlighed/God: SøleG 
hed / —* Bem * 

ed / Kyſthed: Imod Ja rim 
une — Sover icke. Mo" 
huilcke ſom hore Chrifum 
til / de kaarsfeſte deris Kod 
met Lyſt oc Begaring 


Huor⸗ 
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It —VI DNoOrdi at lige ſom Paulus 
NS her opregner / vel oe met god 

tal Sfilfmiffe/ Kigdfens Giernine 


ed, | ge ve Aandſens Fructer: Saa ſettis 
ag M vſſ oeſaa Tuende wlige Hobe — vdi 
$ ff denne Dags Euangelio / vdi huilcke wi 
SV kunde fee begge Parter. Thi lige ſom 
1 MÅ Aandſens Frutter fade fig fee vdi den 
| Xenh Samaritan / ſom vender tilbage / ot giff⸗ 

vre ner Ond ære: Saa er ocſaa Kiedfens 
on ad Gierninger aft for groffurlige at fee æde 
om de Nj Wtacknemmelige / ſom ide vane 
KIND: YIN Breve i Aanden / ſom dennem haffde burt 
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Den Fiortende Soͤndag 
Huilcken er den Forſte Dart 
O dkk Ord: Bandrer i Aanden / da 
fuldkomme i ide Kißdſens Lyſt. 
uad giør S. Paulus i 
diſſe Ord? 

Hand formaner alle Menniſket 
ſom ere omuende til Gud / at de ſtulle 
vandre i Aanden / det er / følge Aand⸗ 
ſens gode Raad / oe fade fig aff hannen 
regære. Thi der ſom de Bette gipre / da 
ſkuͤlle de ſandelige ide fuldkomme Kid⸗ 
ſens Lyſt / men dempe oc tuinge den. 

Huilcken er den Anden Part? 
D E Ord: Kiſdet begærer imod Aan⸗ 

ven / pe Aanden imod Kigdet. DE 
ſamme ere imod huer andre / at i kunde 
icke giſre huadi ville. 


Huad fære diſſe Ord off? 





pik 
multe 
natee/ mente 
Man Guds 
rl safe” ett 
itile Mio 
ng den O 
fanre/a£ wi de 
Atriſt 
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I: dend met 
net hrelve g 
dt/ at tip 
ude, DEN lo 
Idun 
Mia fcndis de 
Hire tid 


Mulig Lydia 
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At ſaa lenge wi leffue i denne Ver⸗ hills 

TT HR den / kunde mi icke bliffue aldelis ſaa rene "MEN 

ELM Ls — ſom Engle / aldelis frj fra onde egen JE DN: gig 

PHU NSR ringer : Thi Synden haffuer for er: xhthn 
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TULL ſſun 


— — 


eier Trinitatis 


roedfeſtet fig i vore Kied oct Blod/ oe hni⸗ 


ler intet / men vover altid frem vdi oſ/ ve 
imodſtaar Guds Aand: Der aff følger 


ſiden til viſſe/ at wi icke kunde giſre huad 


wi ville. Derfaare ſkulle wi icke være 
trygge oc vden Omſorrig: Men ſee oſſ 
vel faare / at wi icke fuldkomme Kiødfens 
Iſt: De troſte off met det 7 ſom her 
faar : Aanden begærer imod Kiſdet— 
Chi her met færer Paulus / af omend 
Synden er mectig oc ſterck/ ſaa er dog 
Guds Aand mectigere oc ſterckere / ve 
kand oc vil hielpe off faa at ſtride imod 
Synden / af wi paa det ſidſte beholde 
Marcken. ede ſom Aanden faa regee⸗ 
Fer/de ere icke vnder Lowen: Men ere bes 
fridde fra hendis Forbandelſe/ oc beuniſe 
ocſaa irke en tninget eller wuillig / men 
en friuillig Lydighed / oc kaarefeſte deris 
Kid met Lyſt oc Begerring. 
Huilcken er den Tredie Part⸗ 

VE Ord: Sigdſens Gierninger ere 
— aabenbare / ſom ere: Joer/ Se 
. leff⸗ 
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Den Fiortende Søndag mn 
leffnet / Wreenlighed / Wkyſkhed / Aff⸗ — * 
guderj / Troldom / Fiendſkab / Kiff / Aff⸗ 

uind / Vrede / Trette / Parthj/ Had / fylde 
Mord / Druckenſkab / Fraadzery / oc ſaa⸗ 





; i —309— M 
dant mere: Om huilcke ieg haffuer før me ve 


fagd eder / oe figer endnu tilforn / at 


' ' —9 | ab 
de/ fon faadant gigre / ffulle icke arffue 1! Yrled 


i hed | 

Ds Rige. modghed / 
SATA : nncdowen id 
Huad lære off diſſe Ord? en 


Huilcke de Synder ere / ſom ere J— 
imod Gamuittigheden / ſom bedroffue 
den hellig Aand / ve paa det fidfte flet rate 
vddriffue hannem / oc for huilcke ale Y/tr 
Guds Børn ffulle flittelige vocte fig. —6 
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dér vdi ligge / til en ſand Bod oe Be⸗ 
dring / Amen. 


Huilcken er den Fierde Part 


E Ord: Men Aandſens Fruct er: 

” Kierlighed/ Glade / Fred / Taalmo⸗ 

dighed / Venlighed / Godhed/ Troen/ 

Sactmodighed / Kyſkhed: Imod ſaa⸗ 
danne er Lowen icke. 


Huad lære diſſe Ord ? 


Ac huor ſom den hellig Aand boer 
lit Menniſkis Hierte / oc haffuer optend 
en ſand Tro / der kunde gode Giernin⸗ 
ger ide mere bliffue vde/ end Fruct bliff⸗ 
her borte paa it Træ / hues Roed er ferſk 
o god. Derfaare ffulde en huer Chris 
ſten prøffue fig ſelff / met diffe opregnede 
Fructer / om hånd oc er den hellig Aands 
leffuende Tempel oc Bolig / eller icke: 


Oeom det endnu fattis hannem / bete 


Gud / at hand vilde være krafftig/ oc fore 


"tro ſaen i arbeide de rette Aandſens Fructer vdi 
ferm il hannem. Thø'imod faadanne er Lowen 
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Den Fiortende Sondag 


ike. Det er: De ſom tro / ere icke faa 


giorde frj fra Lowen / at de ffulde ingen 
gode Gierninger være plictige af gizre: 
Men hun fkal Dis mere pradickts for 
dennem / paa det at de / ſom Styldener 
for Gud / fulde hedengiffue deris Lem⸗ 
mer fil Retfærdigheds Vaaben. 


Bonen. 
ERRE Gud Himmelſte 


OY Fader: Du kreffuer jo aluorlige 
aff off / at wi fralle vandre i Aan⸗ 
den / oe icke fuldkomme Kitdſens Lyſt: 
Men effterdi du vel veedſt / at vort fore 
dærffuede Kipd begærer altid imod Aan⸗ 
den / oe wi derfaare offte icke giøre/ huad 
wi effter den induortis Menniſke vilde / 
oc formaa det icke heller at giøre / vden 
din Hielp: Da bede mi dig hiertelige/at 
du vilde lade allehaande Aandſens Frue⸗ 
fer jo lenger fo mere ſiunis oc bliffue 
aabenbare hos oſſ/ oc hielpe/ af mi kunde 
afflegge Kiødfens Gierninger / oc — 
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Den Femtende Søndag fer 

til at miſtroſte oc hade buer ill” 
andre, Kiere Brødre: Der 140 
ſom it Menniſte offuerfal hh 
dis i nogen Maade aff no⸗ ifald 
gen Broſt / da hielper ban heri 
nem til rette igen / meen in 
ſactmodig Hand / iſom ere ufmtg 
Aandelige: Oc fee til dig lchan 
ſelff / at du icke oc bliffuer fr onhon 
ſtet. Denenebæreden ans 1 Turi 
dens Borde / ſaa opfyldei tr fig 
Chriſti Cow. Oc der ſom Momt 
nogen lader fig tycke / Ef fy 
hand er noget / der ſom hand ty 
dog intet er / hand die — 
ig 
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on effter Trinitatis 
9 NNE fig ſelff. Men buer proffue 
HUNT fin egen Gierning / oe da 
ME ſtkal hand haffue Roes aff 
MANGE fig ſelff / oc icke aff en anden. 
Udi Chr huer ſtal bære fin Lors 
film de, Oc den ſom bliffuer on 
Rudi derne met Ordet / hand ſtal 
udk dele allehaande Gaat met 
denhſ den / ſom hannem vnderur 
und ſer. Farer icke vild Gud 
syr lader fig icke ſpaatte. Thi 
mn, okt huad fortie Renniſte ſaaer / 
ul ht det ſtal hand hoſte. Huo 
urin font ſaaer i ſit Kiod / hand 
ike ftal hoſte —— il 
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Den Femtende Søndag J — 
Fiedet Men bud (oem 
ſaaer i Aanden / hand (kal cm 


honlode of 


højt edet euge Liff aff Aan— ber dre 
den. Lader off oc giore gaat / Imf/ 


mende dem 


oc icke bliffue tratte. Thi 
wi ſtulle oc bøfte £ fin Tid/ 


nag roret 


vden Affladelſe. Den ſtund Mr met" 
wi haffue nu Tid / da lader major: 


Niue tratl 


oſſ giore Gaat imod huer Mdr oder 
mand / oc allermeſt imod ud 


UDANG + (Sne 
* Retten 


Troen $ Tilb enger SE ſu belownet 


Awideid 
Huorfaare leſis denne Epiſtee 


Te rig Velg 
pag denne Dag ? tider 


SF Drit / Førdi atden er faſti A 
yen famme Mening / fom denne "Man 
Sags Cuangelium indeholdet. 1 
Thi effterdi Chriſtus der ſiger/ af eg 
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effter Trinitatis. 


kand tiene To Herrer: Da formater 
Paulus i denne Epiſtel / at wi frulle vd⸗ 
nuelle den beſte aff diſſe To Herrer / oc tro 
oc forlade off paa den / aff huilcken wi 
kunde høfte Liffuet. 

Derneſt/ Saa ffider den fig ocſaa 
faare vel met denne Tid paa Aaret: Thi 
effterdi wi nu haffue indſamt et Groÿden 
aff Jorden / ſkulle wi oe bekiende / at wi 
ere ſtyldige / for Guds ſtkyld / af tiene vor 
Neſte der met: Som Paulus her fore 
maner / oc ſiger: Lader DÅ giøre Gaat/ 
oe icke bliffire trætte, Thi wi fkulle oe hø? 
ſte i ſin Tid / vden Affladelſe. Det er: 
Lige ſom wi nu effter en liden Sæd/ ſom 
wi ſadde i Effterhoſt / eller i Vaaren / 
haffue bekommet megen Fruct: Saa 
ffulle wi der i det tilkommende Liff be⸗ 
komme rig Belonning / for det lille / fon 
wi her metdeler vor fattige Naſte. 
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Den Femtende Søndag ef 
Huilcken er den Forſte Dare? fynd 


DE faa Dred: Der ſom wi leffue i i 
Aanden / da fader off oc vandres MT 


Randen. ed arcgen 
i i ore enrd 

Huad gik r 6. Paulus i gpfotttengt an 

diſſe Ord? fol fo, end 


Hand formaner alle Chrifine/forn duge 
haffue bekommet Guds Aand / oc ere Monde 
formedelft hannem igenfsdde / til itnyt Omø 
Leffnet / at de ocſaa ffulle vandre i Aan⸗ / afmjng 
den / det er / giøre huad den hellig Aand ye 
lerer oc befaler. Thi de fom faa lade ſig An⸗ 
føre oc regære aff hannem / de ere oe hdnd 
bliffue Guds Børn. Men tuert imod ig 
de ſom vandre effter deris Kisds Lyſt 0 94 * 
faa Aanden imod / de kunde icke blifflhe 
oc være Guds Børn. NEN 

Huilcken er den Anden Part 2 Wille 
NE Dr: Lader off icke vere gerige 

effter forfengelig ære/ til at mikr hg, 
oc hade huer andre, md jul 2 
Huad 
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effter Trinitatié: 


Huad gigr S. Paulus i 
diſſe Orde 


Hand affraader oſſ fra den for⸗ 
bandede eregerighed / oc vil / at mt ſtulle 
vandre vdi en ret Mmyghed / icke foracte 
eller fortrenge andre / oc icke holde mere 
aff oſſ ſelff / end det fig bør. Oe ſetter 
Tre Aarſager / ſom billigen ffulle aff⸗ 
nende off fra denne ſkendelige Laſt: 


Zen Foͤrſte / At de / ſom ere ære» 
gerige / almindelige miftrøfte oe hade 
huer andre. 

Sen Anden / At de almindelige 
fade fig tycke / at de cre noget / der ſom de 
dog intet ere / oe beſuige fig felff der met. 

Sen Tredie / At en huer ſkulde 
proffue ſin egen Gierning / paa det hand 
kunde haffue Roes aff fig ſelff / oc icke aff 


"en anden. Huilcket i Tuende Maader 


kand forſtaais: 

Forſt enfoldelige ſaaledis / At naar 
huer proffuer ſin egen Gierning / da ſkal 
hand faa ſaa meget at ry met fig et 
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Den Femtende Søndag 
oe fine egne Breck / at hand vel ſtal glem⸗ 
me / at ſette (in. Neſie til rette, 

Dernaſt ſaaledis / At naar huer 
vilde giffue act paa fin egen Gierning oc 
Idret / oc legge vind paa / at den kun⸗ 
de komme offuer it mer Guds Ordoe 
Vilie / da ſtulde hans egen Samuittig⸗ 
hed giffue hannem it gaat Vidnisbyrd/ 
oc faa fulde hand haffue Roes aff fig 
ſelff / oc icke haffue behoff / at ſoge effter 
den hos andre / fon de eregerrige Men⸗ 
niſker gire. 

Huilcken er den Tredie Part? 
D E rd: Kiere Brødre: Der ſom 
it Menniſke offuerfaldis i nogen 
Magade / aff nogen Bryoſt / Da hielper 
hannen til rette igen / met en ſactmodig 
Aand/ i ſom ere Aandelige. 


Huad gier S. Pouel i 
diſſe DID? 
Hand formaner alle Menniffet/ 
men i beſynderlighed Kircketienere / at de 


ſkulle 
































ff 


hyle hafuee 
gdennem eN 
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odatt / af? 
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forgynde å 
Jaß / Ef 
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fro komme 
in: Sa ſl⸗ 
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(andens Zar 
fif fon: SK 
fatte fulde lo 
Mander / fa 
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effter Trinitatis, 

ſkulle haffue en Chriſtelig Meyn off⸗ 
uer dennem / ſom Dieffuelen haffuer for⸗ 
ført/oc kommet i Fald / oc vende all deris 
Flid der til / afde kunde met en ſactmo⸗ 
dig Band hielpe dennem igen til rette /oc 
filen god Omuendelſe: Oe dette ſkulle 
De for Tuende Aarſager ſkyld giøre: 

Før / Effterdi wi ere ſkrobelige 
Menniſker alle / da fhulle wi fee til off 
ſelff / oe komme ihn / at wi ocſaa kunde 
falde: Da ſkulle wi viſſeligen haffue dis 
mere Metlidighed met andre. 

Dernæſt/ Naar faa den ene bær 
den andens Byrde / da. fuldkomme wi 
Chriſti Low: Thi hand haffuer fo befa⸗ 
let/ at wi ſtulde fære aff hannem / oc lige 
ſom hand er / faa ſkulle oc wi vere / fact? 
modige oc ydmyge aff Hiertet. 


Huilcken er den Fierde Part? 


DE Ord: Den ſom bliffuer ondere. 


ujſt mer Ordet / hand ſkal dele alle⸗ 
haande Gaat met den / ſom hannem vn⸗ 

deruiſer⸗ 
ik Huad 
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Zen Femtende Søndag. 


Huad gier S. Pouel i diſ⸗ 
fe rd: 


Rørt / Formaner hand alle Ord⸗ 
ſens Tilhørere / åt naar de haffue tro 
Lærere / fom dennem flittelige vnderui⸗ 
fe / oc hielper de Vildfarende til rette 
igen / da ſkulle de ocſaa beuiſe fig tack⸗ 
nemmelige imod dem / oe dele igen alt 
Gaat met dennem. 


Derneeſt / Formaner hand alle 
Menniſker + almindelighed / at de ſtulle 
gierne metdele andre/ aff hues Gud den? 
nem foriænt haffuer. Thi huv ſom icke 
bliffuer træt aff / at giøre Gaat / oc fade 
rundelige vd / hand ffal oc høfte £ fin 
Tid / vden Affladelſe. Derfaare / den 


















i Fuigel 
or OG 


Uh gffut 
mer / oc tet 
file andedN 
— 
cighed til] 
uelige Saad 
indre i Aand 
nen iefue 

uandtt on 

Anodahed N 
üehahd 


ge 1 


ſtund wi haffue endnu Tid / da (aber. in Nlg 9 


giøre Gaat / imod huer mand / oc 
allermeſt imod Troens 
Tilhengere. 
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adel. Det 
dne d / NM 
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—— 
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effter Trinitatis. 


Bonen. 


Euige Gud / naadige Fa⸗ 
der: Den hellige Apoſtel Pau⸗ 


lus giffuer oſſ mange gode Be⸗ 


falninger / oc wi bekiende off ſtyldige / 





at ffulle atlyde dennem: Men du veedſt 


vor Vanmectighed: Kom derfaare vor 
Sfrøbelighed til hielp met din Gude 
dommelige Naade oc Krafft / at wi kun⸗ 
de vandre i Aanden / oc icke være æregæs 
rige/ men ieffue Gudfiyctelige iblant 
huer andre / vdi rer Sactmodighed/ 
Taalmodighed / Ydmyahed/ oc Broder⸗ 
lig Kierlighed / os paa det ſidſte icke heſte 
Forderffuelſe aff Kiedet / men aff Aan⸗ 
den / det euige Liff / oc bliffue ſalige / fore 
medelſt bin Son / vor HErre 
Jeſum Chriſtum / 
IMER. 


Den 


J 
— — — eee 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 




















— 


4 
* —WR 
10 11 











nbkdtmn 
Den Hexten⸗ 
HER —*— Sondag effter hegn 
(i: La | Mn | Trinitatis. —— 
HE Epiftelen ſcriffuer S. Pouel 129 
Apoſtel til de Epheſer⸗ —8 
Cap: III. dl 
G Jere Brødre : Jeg "ms? 
RR Ao beder / att icke ſtuhe mo 
HERRE blifue miſtroſtige for min tt k 
FEE: Drøffuelfe ſtyld / fomiegie "to 
HERE: derfor eder/ huilcfen der ex 1 o0 
HE  ederen?&re, For den (fyld "forme 
HE bøyer ieg mine Knæ / fot üideih— 
FEE vor HErmis Jeſu Chriſti PM 
Fader / ſom ér den rette Fa Ny 
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—M— Den Sextende Soͤndag effter Trin— 
VM der / offuer alt det / ſom kal⸗ 
Dyd dis Born / i Himmelen oc 
Mg paa Jorden; At hand ſtal 
timen gifue eder Krafft / effter fin 
ikke Herligheds Rigdom / at i 
i kunde bliffue ſtercke / formes 
"hr: delt hans Aand / i det ind⸗ 
ane uortis Menniſte: oc Chur 
fair fun at bo / formedelſt Tro⸗ 
har en / vdi eders Hierter / oc 
vulkan buffue roedfeſt oe grunde 
ork føft/ formedelſt Kierlighed. 
J. fotdt J — —— 
i Ål Paa det i kunde begribe met 
alle Helligen / huilcket der 


> Sy DE 
” * er det Brede / oc det Lange / 
[it | * 
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J Den Sextende Søndag ft 
JER HER: ocdet Onpbe/ ordet Hoye : hurfar 
HEE kiende / at det er meget 
REE bedre” at elſte Chriſtum / som 
TA ELSA end vide alting / paa deti Fa 
kunde opfyldis met alle HT 
haande Guds Opfyldeſſe. ey mede 
Men den/ ſom kand off NE 
uerflodige giore ofjuer alf rn 
det / ſom wi bede eller for * 
ſtaa / effter den Krafft / ſom — rf 
arbeider i of: Hannem 
pære VEre i Menigheden / Surm 
ſom er i Chriſto Jeſu / alld 
fra Euighed til Euighed / bilde 
Amen. De h:9 


Huor⸗ fin mig 
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effter Trinitatis. 


Huorfaare leſis denne Epiſtel 
| hos Denne Dags Euan⸗ 


f 




















geliume 


* Ordi at Paulus ynſker off 
* alle faa hiertelige 7 at wi kunde 
begribe met alle Helligen / huil⸗ 
cket der er det Brede / oe det Lange / oc 
det Dybe / or det Heye: De kiende / at 
det er meget bedre / at elſte Chriſtum / 
end vide alting: Som ocſaa den Encke 
vdi Main / vdi Gierningen befinder 
Guds Naadis Dybhed oc Bredelſe: oc 
det gantffe Folck haffuer hiertelige elſket 
De priſet Chriſtum / oc ſagd: Der er en 
ſtor Prophete opſtanden iblant oſſ / ve 
Gud haffuer beſogt ſit Folck. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten? 


Fire. 


Huilcken er den Førfte Part? 
E Ord: Jeg beder eder / af i ide 
Xbliffuer miſtroſtige er min Dråffe 


uelſit 
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; 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


— — 
— 
— ⸗ 


* — J 
— — - — — — 
— X —— 2 * == 
ig — 
"æg — — ⸗ la 


— — 


— 
—— 


— —— — 
— 


Ø — — AD — — 
22 = « 
— — x 
J 7 » t 
) 
" i 










i 
HA: 
MR 
99 
J i 4 — 
Al K 
J Ta —WR 
—9 | 10 11 1 
bil A 
i 


Den Sexkende Søndag 
uelſis ſkyld / ſom ieg lider for eder / huil⸗ 
cken der er eder en ære, 
Huad leere oſſ diſſe Orde 
At ſaa almindeligt ſom det er / at 
de Chriſtne maa her i Verden lide alle⸗ 
haande Droffuelſe / faa ſnart oc lettelige 
kand det oc ſkee / at de Skrsbelige Der vd⸗ 


offner forargis / oc bliffue lade i Troen 


oc Bonen. Derfaare formaner oc beder 
Paulus de Epheſer/ at de ffulle icke 
liffue miſtroͤſtige for hans Orøtuelfis 
ſkyld / men meget heller være troſtige oe 
ſtercke vdi Troen. Æt SR 
Forſt / ſiger hand: Cr det fo vift/ 
at hand lider icke ſom en Misdedere eller 
Mordere/ for nogen ond Giernings 
Fyld men for dennem. Thi derfaåre 
bliffuer hand forfølgerz fordi hand haff⸗ 
uer prædicket Euangelium om Chriſto 
for dennem oc andre Hedninge: Men 
hand lider det taalmodelige / fordi åt 
hand vegd/at denne Lærdom er retſindig 
oc vil ocſag icke vige der fra / om det fe 


ſtulde kaaſte hans Liff. nd 
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sul Lu 


yfter Trinitatis. 
Derneſt / ſiger hand: Skulle dede 


Dis mindre være miſtroſtige / eller igen aff⸗ 
Afaide fra Ærven/effterdi hans Dryffuelſe 


er dennem en ære, Thi imod falffe Lærer 
fe kunde de nu Met ere Sandhed be⸗ 
remme fig / af de icke haffue annammet 
Euangelij Lerdom aff en wbeſtandig oe 
letferdig sære re/men aff den / ſom lider 
Der offuer huad Band ffal / ocer færdig 
til/fnårere. åt gaa til Doden / end at igen⸗ 
Huilcket altſammen 


(Gud ſtee Loff/) den hellige Apoſtels 
9* Lærdom oc Tro / Jo faa troſteligt / 
y fon Det i den Tid vaar de Epheſer. 


Huilcken er den Anden Ware? 


FAuli Bøn / ſom hand gir for de E⸗ 
pheſer / oc ſiger: For den ſkyld bøver 
eg mine Knæ / for vor Jeſu Chriſti Fa⸗ 
der / ſom er den rette Hader / offuer alt 
det/ fom kaldis Børn:/ 1 Himmelen oc 
gh paa Jorden / åt hand ſtal giffue eder 
Krop t/ effrer fin Herligheds Rigdom / at 
ål ij i fun 


mm [f— Ek 
re gen 
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Den Sextende Søndag 
i kunde bliffue ſtercke / formedelſt hans 
Aand / i det induortis Menniſte. 


Huad fære diſſe Orde 


At det ick ſtaar i vor fri Vilie eller 
egen Krafft / dt bliffue ſtercke i det ind⸗ 
uortis Menniſke / det er / at kiende Gud 
rettelige / ve forbedris daglige iTroen: 
Men Gud maa forarbeide alt ſaadant 
vdi off / formedelſt fit Ord oc Aand. 
Derfaare ſkulle wi ocſaa bekiende vor 
Vanmectighed/ oc ſom Paulus her giør/ 
bøve vore Knæ for Gud / oc bede / af 
hand / fom vor naadige fiere Fader / vil 
giffue oſſ Krafft 7 effter fin Herligheds 
Rigdom / at wi kunde bliffue ſtercke 1 det 
induortis Menniſke. De naar wi dette 
gigre/ er der ingen tuil / at Gud ſo vil 
bønhøre oſſ / oc giffue mere / end wi bede, 


Huilcken er den Tredie Part? 


D EOrd: De Chriſtum at bo/ forme⸗ 
delſt Troen / vdi eders Hierter / 00 


r 


bliffue roedfeſt oc grundfeſt / formede 
it 
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effter Trinitatis. 


Kierlighed. Paa det i kunde begribe met 


alle Helligen / huilcket der er det Brede / 
pc det Lange / oc det Dybe / ve det øve: 
Se fiende/ at det er meget bedre/ at elſke 
Ehriſtum / end at vide alting: Paa det 
ifunde opfyldis met allehaande Guds 
Opfyldelſe. 


Huad lære diſſe Orde 


Hnilcke Troens rette Fructer ere / 

oc huad bun forſkaffer off. Thi: 
Foͤrſt figer Paulus: Boer Chri⸗ 

ſtus i vore Hierter / formedelſt Troen. 
Det er: De ſom tro / finde hans troſteli⸗ 
ge Biſtand / vdi Syndſens / Dødfens/ 
Dieffuelſens oe Helffuedis høve Friſtel⸗ 
fer / de haffue it roligt glad Hierte / de 
falde icke i Mishaab/ effterdi de vide / at 
den / ſom boer i dennem / er meget ſtercke⸗ 
re / end Dieffuelen ſelff / ſom regeerer i 
Verden. | 
Derneſt / Saa bliffue de ocſaa 
roedfeſt oe grundfeſt i Kierlighed / af de 
kunde begribe met alle Helligen / Buildet 
z £ lt itj der 


— ⏑⏑ ⏑üÿcT——— —— — 




























— 


4 


me bejler 


10 11 L 

























— 


<a 


. 
— bd = — * te I pe 
— —— —* æ- sv: 
— 
* * — — —— — — 
— —* — —— is 
STE are HE Fo — — 
- - - == | 
2 J i. — ØE — — — — 
⁊ * reg? = — 
—— ——— — — mø 
— — 
— — me 










z — 
- — 


2————— 5 
HERRE JU 
3 | v La 
vw n Fe 

i 4 

ka. | 

lm 4 Wi 
ts * 

i ⁊ J 

HL: 

(1 
HH i Ø —* 
|, AN 

KR 
— 8* AL —* 
J ls 
IMDb Å; ? 
AR ? *F 
5 
…” r8 
vær. WH | 
HA. MT, 
DJ——— 
Uk MW — 
|| É. — wikis 
—4 «| 
É LA TE 
! AEK 

ROS Pyt. I 
; NER se J 

—J i 

j Ak UV Sa 
En y 
2 
1 
—— Pt 9 
J i 
i 
å kt 1 i på M 
y 1 4 
4 ( 
ig My i i 
t i 
mg a tj 
+ ke > FREE 
« J 
44 9 
HU FIE Fi: 4 
tt; |" U Ånd 
ft Fi ” 
LINSER 
38 
42 

83, 

i 44 AR 

A J 

J J 

40 KR | * 
t i då | J p [| 

41 LÆR | 

3 4 

1 
sr" H ' LÆSE i død 
i i ' US s FA i 
" J il 
SM ERE 

: i ; J i 

' AVT f i 

2 — J 
4 * MT '.4 i 

4 pi Ra J 
N då 
HUN $ | 
i i 44 
, TR 4 


Den Sextende Søndag 
der er det Brede / oe det Lange / oedet 
Dybe / ve det Hoye. Det er: Naarde 
Vantro kunde lidet Gaat foruente aff 
Gud / effterdi de icke kiende hans Naade 


oc Kierlighed imod off Menniſker / da NE 
beftutte/ begribe oc bekiende alle troendißz 





—RL Ontald 


fat AF! 


HA Al, 


uge tg Pe 


C.A — 
Mi . ML 


Hierter aff det / at Gud haffuer aff for frit 


Kierlighed giffuet fin Søn i Døden for 
Sl / at hans Naade oc Barmhiertiahed 
imod oſſ viſſeligen er ſtorre / dybere / bre⸗ 
dere oc høvyere / end Himmlen er offuer 
Jorden. Som ocſaa den 103. Pſalme 
her om vidner. 

For det Tredie / Kiende ve de / ſom 
fro/ af det er meget bedre / af elſke Chris 
ſtum / end vide alting: oe bliffue opfyl⸗ 
dede met allehaande Guds Opfhyldelſe. 
Thi naar den blote Vidfkab allene er li⸗ 
Det gaffnlig / oc ofte opblæfer / 1. Co⸗ 
rintn: 8. Da forarbeider Troen / af 
wi elſte Chriſtum igen / ſom elſkte oſſtil⸗ 
forn. Huilcket er oſſ meget bedre / end 
all Verdſens Vjodom oc Forſtand / oc 
da bliffue wi opfyldede met allehaande 
Guds 
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effter Trinitatis, 
Guds Opfoldelſe: Thi aff Troen kom⸗ 
unter / at wi bliffue begaffuede met Gud⸗ 
dommelig oc Himmelſke Vjsdom oc Rei⸗ 
færdighed/regærede aff Gud / beſthrckede 
oc grundfeſtei alle gode Gierninger/ fa 
liffue Dag fra Dag fuldkommeligere 
oc ſterckere. Derfaare er tilbørligt / af 
wi ſtulle ſtunde effter den rette ro. / o 
beds €jud / af hand vilde hielpe oſſ der 
til / oc beuare oſſ der vdi til Enden. 


Huilcken er den Fierde Parte 


D En Lackſigelſe/ mer huilcken Pau⸗ 

lus beſſutter denne Epiſtel / os ſiger: 
Men den/ ſom kand offuerfledige giøre/ 
offuer alt det / ſom wi bede oc forſtaa/ 
effter den Krafft / ſom arbeider i oft: 
Hannem værre ære i Menigheden / ſom 
er i Chriſto Jeſu / altid fra Euighed til 
Euighed / Amen. 

Huad gigr Paulus i diſſe Orde 


Forſt / Leerer hand / at Guds Haand 


er wforkaartet / oc ſaa ſterck/ at hun oc⸗ 
Llüij ſaa 


— — —— 
SO 
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Den Sextende Søndag 
faa kand giøre offuerfladige mere / end 
wi bede eller forſtaa: Oc derfor ſtal der 
icke aftid gaa / ſom Fornufften mener/ 
eller Naturen truer: Men effter Guds 
Vilie. Derfaare / naar wi ere vdi faar 
dan Nod / at alle Menniſkelige Raad 
oc Hielp ere vde / ffulle mi falde paa 
Gud / oc vden all tuil tro hannem til/ 
at hand kand oc ſkal hielpe off / om det 
ellers er gaffnligt til hans ære oc vor Gas 
lighed. 

Sernæft / Setter hand off ocſaa it 
Exempel for / at lige ſom hand nu tacker 
Gud i fin Droffuelſe oc Baand / faa 
fhulle ocfaa wi annamme met Tack oe 
Taalmodighed / alt hues Gud off til⸗ 
ſticker oc paalegger. 


Bonen. 





Fader: Effterdi at det er jo bedre / 
| at elffe Chriftum / end at vide al? 
ting / da tacke wi dig hiertelige / at du 
ing haffo 
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—RX effter Trinitatis. 


— haffuer hiulpet off til din Søns Kund⸗ 
ANE ſtab oc Eiſteiighed: De bede dig / at eff⸗ 
MYR gerdi du fo kand gigre offuerflødelige mes 
Mt Bu fdlÉ ge / end wi bede eller forſtaa / du vilde 
K/ Mn giffue off Krafft / effter din Herligheds 
ik MankhlÉ Rigdom / at wi kunde bliffue ſtercke / fore 
N/ ikun E medelſt din Aaud / idet induortis Men⸗ 
ll niſke / oe Chriſtum at bo / formedelſt 
rf Troen / i vore Hierter / paa det wi kunde 
iſwnnnn begribe / huilcket der er Breden / Leng⸗ 
den / Dybheden oc Heyheden / paa din 
Sanhne grundlsſe Varmhiertighed / oe loff⸗ 
stine ſen anet ue oc ære dig Derfor / altid 
—*8 fra Euighed til Euig⸗ 
alu hed. / Amen. 
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155 Trinitatis. vd Fr 
HEHE Epifteenfcrifjuer S, Pouet HE? 
1 NAR Apoſtel til de Epheſer⸗ LAS 
ROGEN Cap: IIII. mid 
ÅR S gere Brødre : Jeg/ END 
J ſomerfangenn HER len 
HEN KEIT/ formaner eder / at dt fr 
ÆNEEN 1 ville vandre / ſom det er hh 
HEREEN dere Kald tilbørlige/ deri nl 
HE * AR vdi / met all Pd⸗ hos 
mgygbedoc Sactmodighed / 
Be ART Sa met Langmodighed / at for Kr 
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Den Syttende Søndag effter Trin⸗ 
hed: Oc varer flittige / til at 
holde Enighed 1 Aanden/ 
ved Fredſens Baand. Fé 
Legeme oc en Aand / lige 
fom i oc ere Fallede / til it 
Haab t eders Kald. En 
HERR E/ en Tro/ en 
Daab / en Gud / oc allis vor 


Fader / ſom er offuer eder 


alle / oc iblant eder alle; oci 
eder alle. 


Huorfaare læfis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 

Orſt /- Fordi at den følger 

» næft effter Den /. ſom wi hørde i 

| ” Sag Otte Dage / iden Epiſtel 

S. Pouel ſcriffuer til de Epheſer. 
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Sen Syttende Søndag 

Sernæft/ Fordi den fremmer offuer 
it met denne Dags Euangelio / oec for⸗ 
maner off til Mmyghed: Som den 
HErre Chriſtus ocſaa offuer Borde lær 
fer Geſterne / i den Phariſcers Hus / it 
ſterck Capitel faare / for deris Hoffaris 
ſtyld / oc formaner dennem trolige / at de 
ſtulle være ydmyge / ve ide ophøve dene 
nem ſelff / om de ellers icke ville bliffue 
nedtrycke. 

Huor manage Parter haff⸗ 

uer Texten? 
Fire. 
Huilcken er den Førfte Dare? 

DEOrd: Jeg / ſom er fanger i 

HERREN/formaner eder / att 
ville vandre / ſom det er eders Kald til⸗ 
børligt/ der iere kallede vdi. 

Huad giør S. Paulus i 
diſſe Orde 

Hand formaner i almindelighed al⸗ 

fe Chriſtne / ſom formedelſt det hellige 
Euan⸗ 
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Fr. Ska 


… efter Trinitatis. 
Euangelium ere kallede til den Chriſfe⸗ 


ligt Kirckis Menighed / oc ere bleffne 


Guds Børn / at de fkulle ſtirke fig effter 
deris Kald/ve vandre for Gudi it hellige 
Leffnet: De taler i fomme fin Forma⸗ 
hing ocſaa om fit Fengſel / paa det af 
fanme fulde gaa dennem dis mere til 
Hiertet. 


Huilcken er den Anden Part? 


D E Ord: Vandrer / ſom det er eders 
Kald tilbørligt / der 1 ere kallede vdi/ 
met all Ydmyghed / Sactmodighed ve 
Langmodighed. 
Huad giør S. Paulus i 
diſſe Ord? 

Hand formaner til Tre ſynderlige 
gode Gierninger oc Dyder / vdi huilcke 
De Chriſtne ffulle fornemmeſt øffue ſig / 
oc ſiger: At de ſkulle Forſt være Yomyo 


ge / icke holde meget aff fig ſelff / oc icke 


oyhigve fig/ huercken for Gud eller Men⸗ 


MEN! nifken / paa det de icke ſtulle met Skam 
a fo | 


og 


— — — 4 
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Den Syttende Søndag 
ve Skade nedtryckis / ſom Chriſtus kruet 
de Hoffmodige i denne Dags Euange⸗ 
lio. Derneeſt / ſkulle de oe være Sactmo⸗ 
Dige / oc den ene holde den anden nogel 
fil gode/oe ide lade fig ſnarlige mifrøfle 
eller fortørne, For Det Tredie / ſtulle de 
De være Langmodige / eller Taalmodige / 
ve gierne bære ve lide / huad Gud dennem 
xilſkieker/ ſom hand nu ocſaa gier vdi fit 
Fengſel. 
Huilcken er den Tredie Dare? 

E rd: Sen ene fordrage denan⸗ 

Dent Kierligheb: Oc værer flittige⸗ 
fil af holde Enighed i Aanden / ved Frede 
jens Baand. 

Huad gier S. Pouelhi 
diſſe ed: 

Nand formaner oſſtil Fred oc Enig⸗ 
hed/ oc anuiſer / huad fornøden vil være” 
om mi ellers ſkulde kunde haffue Fred oe 
Enighed. Forſt / ſiger hand/ ſtal der vær 
fe Enighed i Aanden. Det er: Je Sind 
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inf. i 
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effter Trinitatis. 
icke enig / men wenig / i Troen / der et li⸗ 


mo Den dorhaabning om Fred oc Enighed» 


Derneſt/ Saa maa ve den ene fordrage 
Den anden 1 Kierlighed. Det br: Den 
foin håffuer manage Gjaffuer / ſkal icke 
hoffmodige fig ſelff der aff/ eller foracte 
andre for deris Suaghed ſtyld/ men yde 
myge oc fornedre fig: Oe om hanne m 
end ocſaa ſkeer Wſkal / icke frar 6 ffne 
fig ſelff / oc forfpilde Fred: Wen ii de vé 
taale meget aff en Chriſten £iertighed/ 
I Defor Enigheds ſtyld. Thi Kierlighed⸗ 
CTaalmodighed/ Vdmyghed oc Sactmo⸗ 
dighed / ere De edele yder / aff huilcke 
Fred oc Enighed vorer i alle Stater: 
Kr huo ſom ide beflitter fig om dennem⸗ 
Hand anretter viſſelige Bro) huort hand 
hen kommer. 


Huulcken er den Fierde are? 
E Ord: Ve Legeme oc en Mand/ li⸗ 
ge ſom i oc ere fallede / til it t JDaaD i 
eders Kald. EnDCAÅARE / (grev 


im Daab / en Gud / pe allis eders Fade 
MM 


—— Ek 
or 
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*. XRL 
10 11 1 

















Den Syttende Søndag Mo⸗ 
ſom er offuer eder alle / oc iblant eder ale re J 
le / oc i eder alle. pe 


Ra Huad giør S. Poueli if fader; 
J diſſe Ord⸗ — 
J Hand ſetter oc opregner nogle Aar⸗ — 
HEHE 4 fager / ſom ſkal opuecke oc beuege oſſ fil, y 
ARD] en Broderlig Kierlighed. Thi Forſt ere PM 2 
30 wi it Legeme ocen Aand. Det er: Lige 
fi MAA ſom Lemmerne paait Legeme / ſom re⸗ "four folk 
KR geris aff en Siæl / ere ſmuet enige met NM) * 
— huer andre / oc den ene er icke imod den n 
HT anden: Saa ſkulle wi ocſaa være fred⸗ Pudigyd | 
1 ha ſommelige ve enige / effterdi wi ocalle "RO 
90 ere it Legemis Lemmer vdi Chriſto / oc angd 
J haffue en Aand. Derneeſt / Saa ere wi ihebete 
DÅ J pe der til kallede/ at lige ſom wi haffue it if he 
ENE | Haab til det euige Liff / faa ſkulle mio fx Bin 
faa haffue it Sind oc Diertelag/ oc vare olticm 
fredſommelige oc enlige met huerandree (4 dm / 4 
J—— For det Tredie / Saa haffue wi oc en n / g| 
MENN AA DERKE/ Chriſium/ en Tro —/ en Hied 
SAMERNE HV Daab / oc en allis vor Gud ve Faders (myg, 
SL hr lå Derfaare vaare vel ocſaa less —1R 












2 
”A 
n FS 
” * * 
2 L V i i * — på 
— — — 44 
* 












E —— 4 * 
g æt "7 7 * ⁊ - == 
- d ——— as * 
—- & 2 i + * gf * 
* — => ba = 
ad g ST. "2-78 J —— 
JR å , ry — — 7 - —* 
mæ —— — — — * PART > — 2 SA 
7 — i 3 —— = z 
nr TEE * * 
4 
bes 
— 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 





MR Shy 
st Mm Alam 
, 


LLASNTI 


M 
MIN 


n Regegerwh 
Fa opad hug 
ghehhd jk 
Bxmdan. M 
Kr Fandt 
m iel / minde 
R 
gg fa vi our 
x wir / fee 
ms emmer VR 
* py! 

FN LE: fg 
fe / athen 
— —2*— 
Mil 
—V LN i 
ve Gu hr” 
J i | Å 
fm) SÅ 
allis pøf Ul | " 
— 
—44 


—— | = 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


effter Trinitatis. 


wi / ſom lydige Børn / ſtulle være frede 
ſommelige oc enlige; Saa vii Gud være 
offuer / iblant oc vdi off alle/ oe altid bes 
ufe fig Faderlig imod oſſ / met fin naadi⸗ 
ge Velſignelſe. 


Bonen. 


ERRE Gud Himmelſtke 
JE) Fader: Wi høre her/at wi ere dere 

faare fallede til it Haab / at wi ſtul⸗ 
de vandre / ſom det er vort Kald tilbor⸗ 
ligt / all YVDomyghed / Sactmodighed og 
Taalmodighed / oc holde Enighed i Aan⸗ 
den / ved Fredſens Baand: Men effter⸗ 
di den arrige Dieffuel er all Chriſtelig 
Kierligheds oc Enigheds Fiende / oc wi 
ocſaa ſelff lade oſſ lettelige beuege til 
Vrede oc Wtaalmodighed: Bede mi 
dig / du vilt regære off alle formedelſt din 
hellig Aand / at den ene kunde fordrage 
Den anden / ve bo tiſſammen fredſom⸗ 
melige / i Broderlig Kierlighed / oe bliff⸗ 
ne til euig Tid ſalige/ formedelſt Jeſum 
Chriſtum / Amen. 
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Denne hellige Leitze ſcriff⸗ 


uisi S. Hanſis Aaben⸗ 
baring/ Cap: XII. 


D Er begyndis en Strid 
iHimmelen / Michael 
oc hans Engle ſtridde mod 
Dragen: Dr Dragen find 
de oe hans Engle oc de vun 
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MNL len: Nu harer por Guds 
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De ſom bo der vdi. —*8 
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Huorfaare læfis denne Text bud 
paa denne Dag? 99— 


Ordi at den taler baadeom /M 
gode ve onde Engle /oc giffuer til⸗ — 

Huy Heer kiende / huordan en Strid de hel⸗ line 
J lige Guds Engle haffue imod Dieffue⸗ når 
THE RR len oc hans Anhengere/ for den Chriſine 
IHK LMR Kircke/ de paa det fidfte beholde Scyere TY 00 
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paa det wi alle ffulde Dis ydermere oc flit⸗ —* Sol 
teligere tacke Gud for hans hellige En⸗ 4 (lg an 
pE hr glers Beſkærmelſe. Ud 

J—— K DUT 
HEE Huor Ni Er 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 






—W 
S Otis 
kXettterht 


BETH 


dalhn 
[DD 


NYTTE 
SUHM 


N at dentaler vd 
manner 
(/ huer Cr 
Fugle hafueimt 2 
Maheriaere/fordv 
anet ſoft DE 
Harden Huden 
dr — 


hudede — 


sd for han —B 
elf 


| 
p 
i 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 


Sage 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten? 


Fire. 
Huor om taler den Førfte Dart ? 
O IM den Strid / ſom Michaec Off⸗ 
uerengel haffuer hafft met den game 
le Drage/ oc offueruundet hannem. 
Huad lære wi der aff 2 


At vor HErre Chriſtus er den rette 
Michael / ſom haffuer offueruundet den 
gamle Hugorm / ſom i Paradis forføre 


de Adam oc Euam / oc i dennem den 


gantſte Verden / oc haffuer ſaaledis ſon⸗ 
derknuſet hans Hoffuet / at nu ſtedze hør 
rer Guds Salighed / Krafft / Rige oc 
Maet / Chriſto til. Det er: At wi her 
timelige haffue vdi hannem / Naade/ 
Synders Forladelſe / Retfardighed / oc 


den hellig Lands Trøf oc Krafft / imod 


Dieffueien: Dec fiden her effter ffulle 
haffue Arffuelod i det euige Rige. Huor 
pdaff alle Engle i Himmelen glæde fig 
Sem üij met 
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Paa S. Michels 


met off / oc wi ocfaa billigen ſkulle troſte 
oc glæde off/ imod Dieffuelſens Bekla⸗ 


gelſe. 
Huor om taler den Anden Part? 
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IR De andre Guds Engle / ſom end⸗ ſaf / Atd 


nu paa denne Dag / effter Offuer⸗ 
engelens Michaclks Befalning / ere vdi 
Strid / imod den gamie Drage oc arri⸗ 
ge Dieffuel / de tro Chriſtne til gode, 


Huad lære wi der aff 2 
At de hellige Engle viſſelige ere 


tieniſtactige Mander / vdſkickede til deris 
Beſkyttelſe oc Tieniſte / ſom ſkulle arffue 


Salighed. De wi derfaare ere ſkyldige/ 
at tacke Gud / vetrøfte off met ſamme 
Deffærmelfe imod Dieffuelen: Oc eff⸗ 
terfslge De hellige Englis Exempel / vdi 
Nomyghed/ Kierlighed oc Tieniſte / imod 
por Naeſte. | 

Huor om taler den Tredie Ware? 


O M den gamle Hugorm / den arrige 
Dieffuel / huorledis band er offuere 
kune 
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nm hans Hiord oc Zaar / oc komme dennem 
Aftn onder ſin Oerredømme: Fordi at Chris 
pint” ſtus hafirervdføt denne vor Fiende aff 
anne fit Pallatz / taget hannem hans Har⸗ 
mfé fra oc vdbyitet Raabet. Huilcket 
met rette ſtulde være alle Menniſker til 
en Atuarſel / oc giffue dennem Aarſa⸗ 
Ju / MEE gg fil: / at de ſkulde vel foruare fig for 
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Paa S. Michels 


denne Fiende: Oc bede Gud / at hand 
vilde naadelige beuare dennem. Thi frø 
dennem / ſom hannem ſtyer / maa hand 
oc paa det ſidſte fly oc mee Skamme 
affuige. 


Huilcken er den Fierde Part & 


D En føgne Lerdom / oc fornøden Vn⸗ | 


deruiſning: Huorledis oc huor met 
de Chriſtne endnu paa denne Dag ſkulle 
offueruinde deris Fiende Dieffuelen. 


Huorledis kunde de det giere? 


Formedelſt Lammens Blod / oe ved 
deris Vidnisbyrds Ord. Det er: For⸗ 
medelſt en ſterck Tro til Jeſu Chriſti 
Blod / Pine oc Doed / huilcken wi bekom⸗ 
me aff det hellige Euangelij Ords Sør 
relfe. Thi huo ſom høre Guds Ord met 
Flid / i dennem er den hellig Aand kraff⸗ 
tig / oc forarbeider en ſterck Tro til Chri⸗ 
ſtum / ved huilcken alle denne ſkalckactige 
Fiendis givende Wife kunde affflais / oc 
beholdis Seyeruinding imod —5 
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Sag. 
Baade hér oc til euig Tid. Derfaare 


— wi oc billigen ſtunde effter ſaadan 
ro. 


Bonen. 


Allmectige Gud / Barm⸗ 
hiertige Fader: Wi tacke dig / at 
Du formedelſt din Son Chriſtum 
Jeſum haffuer fadet offueruinde den 
gamle Hugorm / den arrige Dieffuel / oc 
ladet hannem vdkaſte / oc her til benaret 
oſſ fra hans ſtore Grumhed oc Vrede/ 
ved dine hellige Engle: Oe bede dig/ 
beholt oſſ ocfaa fremdelis i din Beffære 
melſe / ocgiør off. Biſtand met din hellig 
Aand / at wi altid kunde offueruinde 
hannem / formedelſt Lammens Blod / ve 
Vidnisbyrdens Ord / beholde Marcken / 
pc bliffue til euig Tid ſalige / ved den 
ſamme din Gøn Jeſum Chri⸗ 
ſtum / vor HErre/ 
AMEnN. 
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Ull | Den Attende Søndag efter Tunit. 
du dir Chriſto er bleffuen krafftigi 
Neder / ſaa / at eder fattis intet 
Paa nogen Gaffue. Og por 
KS, fer ickun paa vor HErris 
FJeſu Chriſu Aabendarelfe/ 
— huiſcken fom oc ſtal beholde 
ADD Nr eder faſt indtil Enden/ att 
mL SE ffulle pære wſtraffelige paa 
LL: , por HErris Jeſu Chriſu 
won Dag. | 
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Den Attende Søndag — nm 
vor HErris Jeſu Chrifti Kundſkab / ſo6 
viſſelige er cn ædel Guds Gaffue / o den ee 
hellig Aands Gierning: Wi derfaare Frey 
ocſaa met S. Paulo ſkulde flittelige täa ng 
cke Gud / at hand der vdi haffuer gar re, 
offrige: Oe bede / at hand videoer 5, ny 
faſte oc wſoruendelige der vdi / indui jeg 
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Enden. hur ollner 


Huor mange Parter haff synde 
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Tre. 4 hfiertetige 
Huilcken er den Førfte Partẽ Injaddan 7 


— oe fag 
O En Tackſigelſe / ſom Paulus giøetik PÅ — i 
Gud / paa de Corinthers vegne / oc Ryan 
figer : Jeg tader min Gud altid paa" " 
ders vegne / for Guds Naade / ſom eder fria, 
er giffuen i Chriſto Jeſu / ati ere forme⸗ 
deiſt hannem giorde rige i alle Sd? Font 
odi all Lerdom / ec vdi all Forſtand. Euenhnf 
Sad lære wi der aff e ty i 
Zuorſt/ Huilcket det heyeſte oc SONAR 
Gode er / effter huilcket wi beſynd⸗ i 
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—X ſtulle tratte/ oc for huilcket wi hierteligſt 
HO Sgt ftulle tacke Gud / naar wi det haffue be⸗ 
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JJ Den Attende Soͤndag 

lig AN Ul Huad lære oſſ diſſe Ord & 
9 Forſt År huor Euangelium bliff⸗ 
uer flittelige hort oc annammet / der vil 
J— den hellig Aand bo / met all Saade / og 
—9— fis være faa krafftig 1 off / at off intet fkal 
RH fattis i nogen Gaffne. Derfaare wioe 
i li MH filbørlige ſkulle lade off Finde dis flitteli⸗ 

MR li gere/ til at høre Ordet. 

















Huad lære diffe Ord off 2 
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HErre Chriſtum / eller komme til hand 
nem / meget mindre bliffue beſtandiag hos 
hannem indtil Enden: Oc at/ om mi 
ſtulle naa noget ſaadant / da maa Gud 
ſelff falde oſſ til ſin Søns Menahed og 
beholde off fafte der vdi indu Enden/ 
OM wi nogen finde ſkulle være wſtraffeli⸗ 
ge paa vor HErris Jeſu Chriſti Dage 
Oe ſaadant vil hand oc gierne gigre/ GK 
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Dette ſkulle wi troſte off aff Ssiertet / de 
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Bonen. 
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cke Dig før ben Saade / du haffuer 
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Uk mr Den Nittende Søndag 
HEN uerftaalety hand ſtiele icke 
MH Hi mere; Men hand ſtal arbei⸗ 

de /voc giore noget gaat mel 

HEN . enderne” paa det hand 

HR. Fan) baffue/at giffue den 

HEN Wodtørgtige, 

Huorfaare læfis denne Epiſtel 

| paa denne Dag? 

NT Fra: at den ſaa troligt 

ur affraader oſſ fra de Synder / 


met huilcke de Scrifftklaage/ 4 
denne Daar Euangelio/ ſaa bøde 
ge forgribe fig Imod den HErre Chri⸗ 

ser I RBR ſtum / 1 det ar de taler Lsan imod de⸗ 
nd Man rig Samuittighed/ oe falder den ſto⸗ 
fat: ve Saade / ſom hand bemifer imod der 
Verckbrodne/ at være én. Guds BER Berta, 
ſpaattelſe. 


EN 
— 






til 
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em: 2 
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I Vdfar 
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Mit all fine 
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effter Trinitatis: 


Mu fig 

NON Huor mange Parter ha fo 
| | uer Tey feri '; 

[tt MM Fem. 
— 20 
An NEN Huilcken er den Forſte Dare? 


4 II GE 2 rd: Afflegger nu der t gamfe 
fr Menniſke/ effter ven forſte Omgen⸗ 
4 gelſe⸗ ſom fordærffuer fig / formedelft 
Abomnh Loſt/ i Vildfarelſe. 
rem | Huad giør Paulus i difte Ord? 
slid Hand formaner alle de/ ſom kien⸗ 
i ut de Chriftum/oc ere bleffne Guds Born/ 
I formedelſt roen til hannem / at de ſkul⸗ 
599— sutte le begynde it nyt oc Gud velbehageligt 
mm ale fever / oc afflegge det gamle le Mennie 
—kke / met all ſin onde Lyf oc Begering⸗ 
*6 EShi hues det ide fleer / oc den gamle 
Er, yt Menniffe maa ſelff raade / da er inet 
— viſſere / end den forderffuer fig i Bilde 99 
wlaen farelſe. Derfaare wi ocſaa billigen ſkul⸗ ilt 
de dis mere lyde denne Paul Forma⸗ 
maning. 
ved Nnoaij Huile 
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Zen Nittende Søndag 
Huilcken erden Anden Part? 


E Ord: Fornyer eder i eders Sinde 

Aand / oc førereder i det ny Men⸗ 
niſke / ſom er ſtabt effter Gud/ i retſin⸗ 
dig Retferdighed oc Hellighed. 


Huad lære off diſſe Ord? 


Huor vdi det rette Guds Billede / 
til huilcket Adam oc Eua bleffue ſkabte / 
rettelige ſtaar / ſom er: J retſindig Ret⸗ 
færdighed oc Hellighed. Thii det forſie 
Menniſke vaar alting retfærdigt oc fulde 
kommet: vdi Forſtanden / it klart Lius 
oc ret Kundſkab: vdi Vilien oc Hiertet / 
Guds Kierlighed oc Lydighed / oe Lyſt til 
alle gode Gierninger / huor vdaff oc ſi⸗ 
den haffuer følget en retſindig Hellighed 
i Menniffens gantſke Leffnet. Oceff⸗ 
terdi Adam oc Eua ved deris Fald haff⸗ 
ue forkaſtet dette Billede / oc Jeſus Chri? 
ſtus Guds Son / er der til aabenbaret / 
at hand ſkulde forſtyrre Dieffuelſens Ri⸗ 
ge / oc igen til rette ſtaffe Dette Guds 
Billede / fom faa vaar forderffuet: * 

or⸗ 
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effter Trinitatis. 


formaner Paulus off her / af wi ſkulle 
iføre off det ny Menniſke / oc fornye oſſ 
i vort Sinds Aand. Det er: Met Tro⸗ 
en tage fatvaa Chriſti Retfordighed / oc 
tilegne oſſ den / oc met Den hellig Aands 
Hielp/ jo lenger jo mere / fornye oc bedre 
vort Leffnet. 


Huilcken er den Tredie Part ? 
DE Ord: Afflegger Løgn / oc taler 
Sandhed / huer met fin Naſte / eff⸗ 
terdi wi ere Lemmer iblant huer andre. 


Huad gier S. Pouel i 
diſſe Ord: 

Fjand formaner off/ at mi icke alles 
niſte vdi almindelig Borgerlig Handel / 
men ocſaa vdi Troens Sager / ſkulle be⸗ 
flitte oſſom Sandhed / oe ſty Løgn. Men 
beſynderlige affholde off fra Sfenderj/ 
oc icke giffue Laſteren rum. Thi effterdi 
wi alle ere Lemmer iblant huer andre / da 
ſtulle wi ocſaa beuiſe all Kierlighed imod 
huer andre / oc icke gigre vor Naſte Ska⸗ 
de / huercken paa Legeme / ere eller Gods. 


Nniüj Huil⸗ 
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Den Nittende Søndag ff 
Huilcken er den Fierde Part 2 Hullin 


D E Ord: Bliffuer vrede / oc ſynder NC On. 
icke: Lader Solen ide gaa ned offe "hifi 
ter eders rede. uhan/ oc gid 


Huad — S. Petit i mi) 4 
diſſe O 
Hand atuarer sir trolige / at om oſſ Hund 
nogen finde kom nogen Vrede haſtelige 
paa / wi da icke ſkulle bliffue der lenge vdi⸗ 4 
icke heller fade den komme off til at fonde: Dam ul 
De fonderlige vare off derfaare at Gode Mr 
len icke gaar ned offuer ſamme vor Vre⸗ fn mn 
de: Men faart igen forlige off met vor” 
Modſtandere. Thi lige ſom en Farffue Mme 
ſom falder paa it Træ/lader fig icke letter KE f 
flige affuiſke naar den er indtørret: Gaa "tm fu 
FEE fader ocſaa Wenighed iblant IMenniffen "i Nm 
J fig icke lettelige fordrage naar den haffø Myrſteo 
| BARE uer varet lenge / veer for dybt roedfeſt. NL. 
449— Derfaare ſtul De mand følge Denne S. 4 —X 
Pouels Formaning / oe naar nogen Tuiſt In / fg tiden 
fig tildrager/ den ſnart nedlegge/ VAL: dabhih 
fade Solen gaa ned der offuer. 
Huil⸗ 
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effter Trinitatis. 
Huilcken er den Femte Bare? 


CGN E Ord: Huo ſom haffuer ſtaalet/ 

hand ſtiele icke mere Men band ffal 
arbeide / Oc giøre noget gaat met Hen⸗ 
derne / paa det hand kand haffue / at giff⸗ 
ue den Noͤdtorfftige. 


Huad gigr S. Pouel i 
diſſe Orde 


Hand affraader off fra Tiuffuerj 
oc retfærdighed: Oc formaner tuert 
imod / at en buer vdi ft Kald oc Frat 
ffal være flittig/ oc bliffue ved Arbeid/ 
paa det hand redelig kand fortiene nos 
get / oe Der aff hielpe den Nedtorfftige. 
Huilcket mi ſtulle ocfaa tage off tt / ſyn⸗ 
derlige i denne ſidſte Tid / vdi huilcken 
Paa det næfte alle erlige Kunſter oc Ar⸗ 
beid ere bortflöyen oc foractede: oc den 
flørfe Part aff Menniſkerne vil bliffne 
rige / foruden Arbeid / met onde Griff/ 
oc deris Neſtis Skade. 


Fi iii Bo— 
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Den Nittende Sondag effter Trine 
Boenen. 
H ERRE Gud Dimmelfte 


Fader: Du veedſt / huor ſaare vor 

gamle Menniſke er fordærffuct/ 
formedelſt Synden / oe at wi / foruden 
din Hielpoe Biſtand / icke kunde imod⸗ 
ſtaa onde Lyſt oe Begering: Thi bede wi 
dig aff Hiertet / at Du viltregære off met 
din hellig Aand / oe hielpe off/ at wi kun⸗ 
De fornye off i vort Sinds Aand / oe ifører 
re off det ny Menniſke / ſom er ffabt eff⸗ 
fer Gud / i retſindig Hellighed oe Ret⸗ 
færdighed/afflegge Loͤgn / Vrede uffe 
uerj / oe andre Synder / oc ſom Lemmer 
paa it Legeme / bo tilſammen i Kierlig⸗ 
hed oc Enighed / her timelige / oc ſiden 

her effter bliffue til enig Tid ſalige / 
ved din Søn Jeſum Chri⸗ 
ſtum / vor HErre / 


AMER. 


Den 
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Den Tiuende Søndag 


Vilie. Ose dricker eder icke 


druckne aff Vin / aff hub 
cket der folger witickel gt 


* æren: Men bliffuer fulde 


Aanden / oc taler met 
fer andre / om - Plalmer/ 
cLo ſſange/ oc Aandelige 
Viſer: Giunger ocleger 
for HERRENMieeders 
Hierter. Oc ſiger altid Gud 


oc Faderen Tack for alting / 


i por HErris Jeſu Chriſti 
Naffn Oc varer huer an⸗ 
dre vnderdaͤnige / Guds 


Fryct. 
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effter Trinitatis. 


Huorfaare laſis denne Epiſtel 
pag denne Dag 


Ordi at Paulus formaner 
oſſ her faa flittelige/ af wi icke 
— ſkulle foracte Den Indbindelſe til 
Def Himmelſke Bryllup/ ſom de Ind⸗ 
budne i denne Dags Euangelio: Men 
ſticke off ret i i Naadſens Tid / effterdi wi 
haffue den for Dorren/ oc fee vel til / at 
wi vandre forſiunlige/ icke ſom De Wuj⸗ 
ſe / men ſom de Viſe / oc ifgre DÅ 1 Bryl⸗ 
lups Kloder / paa det wi icke ſtulle bliffue 
odkaſtede / i de vduortis Myrcke. 


Huor mange Darter haff⸗ 
uer Texten? 
Fire. 
Huilcken er den Forſte Mare ? 


E Ord: Seer nu fil / huorledisi 
ſtulle vandre forſiunlige / icke ſom de 





Wujſſe / men ſom de Bife. De fhicier 
deri tiden: Thi det er ond TiD. 


Huad 


— J 
——————— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 229 8? (IN 1302 8? copy 2) 





— id 
— — — 
—— 
- sær — EN Øm : am. ” 


— SE 
— — —“ 















— * 


— 
—— 


— — 


— — 


— 
— — 
— være 


— * 


— — 


— — — — Fr 
— 

, ze 

j £ J 


— 


' 
I 
4 

Wi all 
' 41 
Uk" 

å Mt 
i 
























— 


Den Tittende Søndag 



















Huad giør S. Pouel i vifte i 

diſſe rd? AK 

Sand formaner off/ at effterdi her —* 

er ond Tid forhaanden / oe wi vdi mange bart 

Maader bliffue hindrede vdi det Gode⸗ fur då 

aff Dieffuelen oe Verden / oe ere aff Na⸗ * men 

turen wuſſe oc wforſtandige: da ſkulle wi hi J * 

vandre forſiunlige / oc ſticke off faa vdi d 

Tiden/ at wi dog alligeuel riffue off lsß / mk 
igennem alle Forhindrelfer/oc henge ved "MEN, 

det Gode. Paa denne Formaning ffulle bilder 

alle Mennifker meget oe offte tencke/ eff/ : 

ferdi jo ſandelige denne ſidſte Tid bliff⸗ ER: 


uer jo lenger fo argere. 
Huilcken er den Anden Parte 


Millet Puſ 


DE Ord: Bliffuer ide wforſtandi⸗ md: 
TS ge / men forſtandige / i det ſom er | 
HERRXENS Vilie. on 
Huad leere off diſſe Ord? dy 
Huorledis mi ffulle, begynde det / g 

naar wi ville vandre forſiunlige / oeffi? hg 9 
cke off reti Tiden / ſom er ſaaledis: — lig 
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effter Trinitatis. 


wi ſkulle bliffue forffandige / i det ſom er 
HERRENSGS Gilie. Det * Wi 
ſtulle høre Guds Ord flittelige / ve lære 
Der aff / buad Guds Vilie er / oc effter 
Det ſamme / lige ſom effter en Nettefnor/ 
ſom er alleruiſſeſt/ ſticke all vor Idret oc 
Leffnet / ja end ocfaa vor Tro til Gud. 
&æbi huo det giør/ hand kand vandre ret⸗ 
telige paa HERRENS Vey/ ve 
icke fare vild. 


Huilcken er den Tredie Part? 


E Ord: Dricker eder icke druckne 
aff Bn/ aff huilcket der Følger it 
ivjfideligt Veſen. 


Huad giør S. Pouel i 
diſſe rd? 


Hand affraader oſſ fra Druckenſkab 
oc Fylderj / oc ſiger: At der vdaff følger 


it wſtlickeligt Veſen. Thi Forfarenhed 


viſer det af Druckenbolte / ere Galne/ 
Traatzige / Wblyfeerdige / Fordehere/ og 


bliffue aldelis met deris Ord / Skrigen 
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Den Tiuende Søndag 
oe Facter / nogle wlidelige De wtuttigt 
Focck / ſom til ingen Ting ere duelige / oe 
huor mand vilde heden ſkaffe dennem til 
Husholding eller Embeder/ da kunde de 
intet Skickeligt eller Gaat vdrette / fag 
oc falde almindelige paa det ſidſte / vdi 
Wtuct/ Mord / oc andre aabenbarlige 
Synder. Derfaare ffulde huer Chriſten⸗ 
fra fin Barndom op / vocte fig flittelige 
fra ſaadant wſkickeligt Suinactigt Leffe 
net. 
Huiſcken er den Fierde Dare? 
VE Ord: Bliffuer fulde aff Aan⸗ 
” den / ve taler met huer andre / om 
Pſalmer / oc Loffſange / vc Aandelige 
Viſer: Siunger oc leger for NEN 


REN i eders Hierter. Oe ſiger altid. 


Gud oc Faderen Tack for alle Ting / i 
por HErris Jeſu Chrigi Naffn. 
Huad gigr Paulus i diſſe Orde 
Hand beuiſer for det Forſte / at det 
id effter Tid haffuer værer brugeligt 
hos Gude Fold / at mand i Den tabet 
41 
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effter Trinitatis⸗ 
barlige Menighed oc Forſamling 7 deſaa 
hiemme vdi ſynderlighed/ haffuer ſiunget 
Aandelige Viſer / oc ſkone Pſalmer/ og 
Der met haffuer loffuet oc facet Gud. 

Oe formaner derfaare for det An⸗ 
det / at alle Chriſtne ſtulle det endnu gige 
re / vc ſaaledis ſiunge oc lege for JE Re 
RENi deris Hierte / Dog altſammen 
ivor HErris Jeſu Chriſti Naffn. 


Bonen. 


ILlmectige Gud/ Himmelſte 
KE Fader: Det er ſo en ond Z1d/ de 

Din hellige Apoſtel Paulus forma⸗ 
fer off derfaare met rette/ at wi frue 
ſticke oſſ ret der vdi oc vandre forſtumi⸗ 
ge / ſom de Viſe: Men effterdi mi aff 
Naturen ere arme wforſtandige Men⸗ 
niffer / oc ſnarlige ſom Faar kunde fade 
off formilde fra Den rette Wen: Da bede 
wi dig / regere df formedelſt din hellig 
Aand / at wi kunde bliffur forſtandige/ i 
Det ſom er din Vilie / vevandre opricte⸗ 
lige 
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Den Tiuende Soͤndag effter Trinit. 
lige der effter: Beuare off fra Fylderj⸗ 

oc all Wſkickelighed / ſom der aff følger” 
oc lad off tale met huer andre / om Pſal⸗ 
mer / Loffſange / oc Aandelige Viſer/ oe 
ſige oc ſiunge dig Tack oc Loff / ber timer 
lige / De —* til euig Tid ved din Sen 
Jeſum Chriſtum / vor HErre/ Amen. 





Tiuende Ej ndageff— 
ter Trinitaus. 


Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel 
Apoſtel til de Epheſer/ 


Cap: VI 
Ine kiere Brødre; 
Varer ſterckei HER 
ren / oc ydi hans Styrckis 
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Me ve Den Førfte oe Tiuende Søndag, 2. 


Vini Mact Foerer eder i Guds 


Harniſt / att kunde bliffue 
ft ſtadige imod Dieffuelſens 

vue dfirge Tillob. Thi wi haff-· iI 
ue cke at ſtride met Kiod 
AN pr Llod : Sen met Fer: 
NYE ter oc Veldige / ſom er / 
MURE met Berdfens Herrer / ſom 
mu regnere 1 denne Verdſens 
fr ]E- Morck / met de onde Jon. 
un der onder Armmelen. For 
al den ſtyld / da tager Guds HR 
far AE Harniſt paa / paadetifun 
uiutikt de ſtaa mod / naar dene⸗. 
gir de Stund kommer / oc vd⸗ 
— Oo rette 
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10 11 12 
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Den Førfte oc Tiuende Søndag 
rette alting vel / oc beholde 
Marcken. Saa ſtaar nit 
omgiordede om eders Len 
der met Sandhed / oc iforde 
met Retfardigheds Krafft / 
oc haffuer Stoffle paa Ler 
nene / ſom de der ere færde 
ge / til at driffue Fredſens 
Euangelium / met huilcket 
i ere beridde. Wen for alle 
fing tager Troens Skiold / 
mer huilcken t kunde på 
ſlycke alle den. forgifftige 
Fiendis gloende Pile. Oc 

tager Salighedſens Hielm 
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se se 


| effter Trinitatis 
oc Aandſens Suerd / ſom 
er Guds Ord. 


Huorfaare laſis denne Epiſtel 
paa denne ag? 


5; NROrdi at den kommer faa 
| vel offuer ens met denne Dags 

Eunangelio. Thi lige ſom Pau⸗ 
lus formaner off/at wi for alle Ting ſkul⸗ 
le tage Troens Skiold: Saa hore mi ve 
iDag vdi Euangelio / om den Kongelige 
Mand / at hand ſaadant met fit gantſke 
Sus glort haffuer / ot haffuer troet paa 
vor HErre Chriſtum / effter hand haffde 
giort fit Mirackel paa hans Sen. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Texten? 
Tre. 
Huilcken er den Forſte Dare? 
E Ord: Mine fiere Broͤdre: Ve⸗ 
rer ſterckei HERREN / oe i hans 
Styrckis Mact. 


Oo ij Huad 


— —'??! 
mm 
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Den Foͤrſte oe Tinende Søndag 


D E Ord: Wi haffue icke at ſtride met 

Kigd oc Blod: Men mer Forſter oc 
Veldige / ſom ér / met Verdſens Der 
fer / ſom regnere i denne Verdſens 
Møre / mer de onde ander vnder 


Himmelen. 
Huad 


ud å - 





























Huad gier S. Pouel i i, 

diſſe Ord? om 

Sand formaner de Epheſer/ oc alle den 9 
Chriſtne / til Beſtandighed 1 Troen / oc — 
til Modſtand at gigre Dieffuelen / x alle 54/4 
andre Fiender / ſom ville. ſeite off hatt liger be 
an/ oc afftrenge off fra Troen / oc ſizer; n 
Wi ffulle være ſtercke i REERREN/6 
oc vdi hans Styrckis Mact. Det er: 7 
Bekiende / at wi aff vor egen Mact kun⸗ —* 
de icke formaa/ at bliffue beſtandige ſa Br 
mange oc atſkillige Friſtelſer: Oe ffulle 50; fo 
dis hierteligere bede Gud / athandvi 
de ſtyrcke off met fin Mact / bekrafie oe frie 
grundfeſte off. mme Chr 
Huilcken er den Inden Dare? UD regner 


Indet faay: 
tttrffe lige/ 
I formerd 
t/ x fund 
Mragne fi 
it tam 
if i dufo 
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effter Trinitatis. 
Huad fære diffe Ord oſſ? 


Huad for en Fiende wi haffue aff 
den arrige Dieffuel / ſom er: Icke en en⸗ 
foldig eller ringe / men en ſaare mectig 
oc ſterck / oe endnu der til en offuer maa⸗ 
de liſtig oc behendig Fiende. Mectig ce 
ſterck er hand / thi hand regærer met fine 
onde Aander vnder Himmelen / oc lader 
fig icke ramme met vduortis Verie oc 
Vaaben / form it Menniffe / der haffuer 
Kigd oc Blod / lader fig ve icke der met 
bortjage: Hand haffuer ocfaa 1 Verden 
en for hob Anhengere / ſom hannem ber 
hielper flittelige/ at plage oe forfølge de 
fromme Chriſtne. Liſtig er hand / thi 
hand regnerer i Morcke / oc fører fin 
Handel faa vnder it gaat Skin / oc faa 
treerſkelige / at icke ſtrax huert Menniſke 
kand formercke / huor ont hand mener 
det / oc kunde derfaare ſnarlige bliffue 
bedragne oc forførde aff hannem. Huil⸗ 
cket aftfammen Apoſtelen Paulus giff⸗ 
uer off derfaare at betencke / at wi ide 
Do iij ſkul⸗ 
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Den Forſte oc Tiuende Søndag 
ffulle være trygge / men giffue god act 
paa vor Sag / oc fer off vel faare imod 
Denne Fiende. 

Huilcken er den Tredie Dart? 
D E Ord: For den ſtyld / da tager 

Guds Harniſk paa / paa det i kunde 
ſtaa imod / naar den onde Stund kom⸗ 
mer / oc vdrette alting/ oc beholde Mare 
cken. 

Huad gier S. Paulus i 
diſſe Ord 

Hand fører off Chriftne i Suds 
Ryſtkammer / vevifer / huad for Ryſt⸗ 
ning / Verie oe Vaaben / wi haffue be? 
hoff imod vor Fiende Dieffuelen: Lærer 
dcſaa / huorledis mi ſkulle iføre off den⸗ 
nem / bruge dennem / oc ſticke off ret til 
den Aandelige Strid. 

Huilcken er da de Chriſtnis Aan⸗ 

delige Ryſtning? 
Forſt / ſiger Paulus / Skulle de om⸗ 
giorde deris Lender met Sandhed. Det 
erẽ 
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effter Trinitatis. 
er: Haffue en ret ſand Guds oc hans 
ords Kundffab. 

Dernaſt / Vere iførde met Ret⸗ 
færdigheds Krafft. Det er: Grundfeſte 
deris Hierter paa Chriſti Retfærdigbed/ 
oe foruente fig alt Gaat aff Gud /. for 
hans ffvid. 

For det Tredie / Skulle de haffue 
Støffle paa Benene / ſom de der ere fære 
Dige / til at driffue Fredſens Euange⸗ 
lium. Thi ffulle de Chriſtne ſtaa faft/ oc 
gaa oprictig heden / da ſkulle de haffue 
Ordet for fig / oc rette deris Gang der 
effter. 

For det Fierde / Skulle de oc tage 
Troens Skiold / oe der met voͤſſycke den 
forgifftige Fiendis gloende Pile. 

For det Femte / Sette Salighed⸗ 
ſens Hielm paa deris Hoffuet. Det er: 
Offueruinde all dette Liffs Modgang oc 
Bedroffuelſe / met en viſſ Forhaabning 
fil den euige Salighed / ve lade ingen/ 
aff all Verdſens Sorrig / gigre fig mi⸗ 
ſtroſtig eller wiaalmodig. 

Oo iiij Huad 
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Zen Førde oc Tiuende Søndag 
Huad for Verie oc Vaaben ſkulle 


de Chriftne bruge imod 
Sieffuecien & 


Foͤrſt / Aandſens Suerd / ſom er 
Guds Ord / oc de føgne Spraag / ſom 
der vdi findis. Thi met dennem allene 
funde wi ramme vor Modſtandere / oe 
fla hannem paa Fluct / oc paa det ſidſte 
aldelis forjage hannem. Ås 

Dernæft / Den hellige Chriſtelige 
Boͤn til Gud / om Beffærmelfe oc Red⸗ 
ning: Som oc Paulus i den næftfølgene 
de Text dertil formaner / oc ſiger: Oe 
beder ſtedze i all Mødtørfftighed 7 met 
Bon oc Formanelfe i Aanden. Oe huo 
ſom̃ i faa Maade / fom nu ſagd er / ryſter 
oc foruarer fig imod Dieffuelen / den 
ſkal kunde ftaa imod / naar den onde 
Stund kommer / vdrette alting vel / ot 


beholde Marcken. Thi den fom er 1 off 


oc met oſſ / hand er ſtorre / end den der dt 
iVerden. 1. Iohanm: £. 
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effter Trinitatis. 


Benen. 
ERRE Gud Himmelſtke 


Fader: Det er jo ſkreckeligt at hør 
re/ at wi arme ſuage Menniſke 
haffue ſaadan en ſterck oc arrig Fiende / 
fom er Dieffuelen / huilcken vor met vor 
egen Krafft icke funde, affuende : Der⸗ 
faare bede wi dig / at du ſelff vitiføre off 
i Ryſtning / ſtercke / befræffte oe grund⸗ 
feſte off: paa det / af naar wi ere omgior⸗ 
dede met Sandhed / irørde met Retfero⸗ 
digheds Krafft/ føfftede paa Benene / oc 





ffiulde met Saligdedſens Hielm / oe fore 
uarede met Troens Skiold / wi da kunde 


ſtride Ridderfige/ oc gigßre Modſtand 
met Aandſens Suerd / vdrette alting 
vel / oc beholde Marcken / ved din 
Son Jeſum Chriſtm / vor 
HErre / Amen. 
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Denne hellige Leitze ſcriff IVO 
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baring/ Cap: VII. fee | 


Er effter lage Leg Fire hh id 
OD andre Engle ſtaa paa fj 
Jordfens $ fire Hiorner / de fy f 
hulde Jordſens Sire Var/ per 
paa detderffuldeintet Var Ng 
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KAL . fil de Fire En gle/ ſom ere 4 
e — at ſtade Jordenee MH 
J Haffuet / oc hand ſagde. 
3 * mi Skader icke Jorden / elle 
UT Haffuet / eller Træene/ før, 
ful BLL end wi faa beſeglet vor 
hr Guds Tienereideris Dan 
HNTER de. Ocieg hørdederis Tall/ 
Fundet ſom bleffue befeglede/ aff ab 
delreſnle Iſraels Børns Slecter: 
vige Hundrede oc Fyrretiue Tu. — 
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Paa alle Helgene salg 
finde beſeglede Aff Rubens Uſ 
Slect / Tolff Tuſinde beſeg—⸗ —T 
lede. Af Gads Slect / Toff vt 
Tuſinde beſeglede. Aff A LS 
ſars Slect / Tolff Tufinde Mt 
beſeglede. Aff Nephthali ur 
Slect /Tolff Tuſinde heſeg tin 
lede. Aff Manaſſe Sleck/ fe hr 
Tolff Tuſinde beſeglede. Un— 
Aff Simeons Slect / Tolff im 0 
Tuſinde beſeglede. AffLeu IV m 
Slect / Tolff Tuſinde beſeg "ha 
lede, Aff Iſaſchars Slect / Mat 
Tolff Tuſinde befeglede NG, 
Aff Zebulons Slect / zolf Wddet 
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Au ieg / oe ſee / en for Skare / 
ditt hulcken ingen kunde telle / 
My affalle Hedninge / oc Folck / 
gr oc Tungemaal / flod for 
meldt Stolen oc for Lammet / 
sind kladde met huide Klæder/ 
” inf oc Palmer i deris Hender / 
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å sagde: Galighed være den/ 
— 3— Dom ſidder paa Stolen / vor 
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— MER: Den ſkicker fig faate 


—F alle ibn 


Gud oc Lammers Oc alle 
Engle ſtode omkring Sto⸗ ile 
len / oc omkring de Eldſte / oc min 
omkring de Fire Diur / og trio 
fulde ned for Stolen paade ””” 
rig Anſicke / oc tulbade Gud / burn 
oc ſagde: Amen, Loff oc E⸗ 

re / oc Vſisdom / oc Tack / oc 

Prſs oc Krafft / oc Styrcke /n 


ß 
pære Gud / fra Euighed oc 
fil Euighed / Amen. lg 

Huorfaare leſis denne Leitze "iuvn 
paa denne Dag 2 in 


vel met denne Dag / paa huilcken 444, tel) 
ber ſkal prædickis / om den hellige TAN 
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været Himmelen ul euig 240. 
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Jordſens Fire Hiørner / oc hulde 
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intet Vær blæfe offer Jorden / eller offe 
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Huad læerer Johannes i 
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Paa alle Helgene 
Dieffuelſens Forſet heri Verden / at vil⸗ fu 
le forhindre det hellige Cuangenj Pres 

dicken / fom er det krafftige Ver tiul Sa⸗ Yi 
liahed / alle fom tro. Derfaare opuecker Frb ( 
hand i alle Rorner/ falffe Lærere 292. hrr/ ifl 
ranner / Misdedere oe Hycklere / onde (ond End 
Engle / ſom fulde forhindre at Euan⸗ Od / & 
gelium ice ſkulde prædidis / til Land 4 Infhg, 
oc Vand / for Hoeye oc Lauge / Fattige yde 2 
SHARE oc Riage / efler met roen annammis. 4; Yilpfor 
MAVE Huilcket off vel bør at merde / paa det four 
Bi at mi dis flitteligere kunde oc ſtulle be⸗ 44, 4 
de Gud / om hans hellige oc falige OVE mb f 
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Huor om er den Anden Part så 
JM den Engel / fom opftigede fra "mdr fan, 
Solens Opaang / ve haffde den leſſ⸗ GT 
uendis Gnds Indſegle / oc raabte Mel Mt ir co) 
ſtor Roſt fil de Fire Engle / oe giorde FORM n ſom 
bud / at de inaen Skade ſkulde gidrt/ 4 boligt 
forend Guds Tienere bleffue beſegledee ilryg,, 
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Dag. 
Huad lere mi aff diſſe Ord 


dt Jeſus Chriſtus / ſom er Ret⸗ 
færdigheds Gonet / Opgangen aff det 
Heye / viſſelige vil oc kand imodſtaa al⸗ 
le onde Engle / met ſit ſtore oc kraffti⸗ 
ge Ord / oc forhindre deris forgiffrio 
ge Anflag / paa det de Vduafde / oc 
rette Guds Zicnere / ide ſkulle forfgo 
ris i Vildfarelſe. Zhi- hand icke alles 
niſte haffuer den leffuend is Guds Ind⸗ 
ſegle allene / ſom er den hellig Aand / 
met huilcken hand induortis ſtadfeſter 
off / om vor Arffuedeel i Himmelen / 
oc beſegler oſſ i vor Pande/ det er / 
gigr off frimodige / at wi wforfkreckede 
befiende hannem for Verden : Men 
hand oc ene er flere nod/ til at fore 


hindre Fire onde Engle/ det er / alle 
il dennem / fom vilde forſpilde vor Vel⸗ 
fart oc Salighed. Met huilcket wi als 
Ud ſkulle troſte off / imod Dieffuden / oc 
"alle hans Lemmer oe Redſkab. 
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Paa alle Helgene 
Huor om er den Tredie Part 


IR de Hundrede / Fire oc Fyrretiue 

Tuſinde / ſom bleffue beſeglede a 
alle Iſraels Born / hues Slecter her op⸗ 
regnis. 


Huad lere wi der aff & 


At Iſraels Born ide ere vdualde / 
til at være Guds Fold / eller Arffuinge 
fif Himmerige / for nogen deris egen 
Vardighed eller Fortieniſte: Men alles 
nife af Guds Naade / i Chriſto Jeſu⸗ 
met hues Indſegle de ere bleffne beſeg⸗ 
lede oe benarede / at de icke ſtulde byhe 
deris Knæ for Baal / det er / affalde frå 
den fande Gudstieniſte / oe til Sachans 
Lydighed. Dette altſammen er gaffn⸗ 
ligt at mercke / imod Isdernis hofferdi⸗ 
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ge Beremmelſe: Gaa oc imod Paff⸗ 
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erne / at de fkulde oc kunde faa Salig ge, 
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Nyen Dag 
dadehn Gierninger oc Fortieniſte / oc allermeſt 


Math formedelſt hans Breff oc Indſegle. 
Mdr bela | 
it d Huor om er den Fierde Part? 


due hanh | 
Mi den ſtore Skare / oe wtallige Hob / 
aff alle Hedninge / Folck oe Tunge⸗ 
mm I maal / ſom oe fode for Stolen ve for 
Lammet / flædde met huide Klader / ve 
—** Palmer i deris Hender. 
xpe fare 
yak Sad lærer Johannes met 
» forten: Ål diſſe Did? 
ill At ide alleniſte Yøderne fkulle be⸗ 
FULL fidde oc beholde Himmerigis Glade og 
ahn Lerlighed: Men Gud ocſaa aff fin ſtore 
su mm Saade vil fade falde fattige Hedninge 
6 til ſin Søns Jeſu Chriſti Kundſkab/ faa 
— — De ocſaa fkulle bliffue renſede ved hans 
—38— Blod/ aff alle deris Synder / oc igennem 
i ag mr megen Bedroffuelſe komme oe ſtaa for 
ENE Guds Stoet / der ſom de icke ſkulle mere 
yX — hungre eller torſte / men leffis met de leff⸗ 
md vue kendis Vandkilder: Oc Gud fkal affio 
lle — Al Grad af deris Oven. Huilcket er for 
rig / PMR Ppij alle 
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Paa alle Helgene 


alle dennem / ſom icke ere aff Iſraels 
Slecter/ ganiſke troſteligt at mercke. 


Huor om er den Femte Part 2 
O Malle diſſe beſegledis Idret / for 
Stolen oc Lammet / ſom er / at de 
raabe met høy Xøft / falde ned paa deris 
Anſicte / tilbede oc fade. 
Huad lære wi der aff 2 
At dette er oc ſkal være alle Guds 
ſalige Børns ve Helgenis Vilkaar oc 
Idret / i def enige Liff / at de ſkulle være 
Gud behagelige / kladde vdi Chriſti fuld⸗ 
komne Retferdighed / fri fra alle deris 
Fiender oc Wuenner / veder fiden met 
alle Gude hellige Engle cc Vdualde / 
loffue / ære/ priſe ve tacke / Gud Jader/ 
met fin Søn Jeſu Chriſto / ne den hellig 
Aand / vdi all Euighed. Huorfaare wi 
ocſaa dis mere ſkulde forlengis / o hlerte⸗ 
ligere begere / af wi oc maatte komme til 
faadant glædeligt Selſkab / os bliffue der 


euindelige. 
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Dag: 
Fønen. 


Allmectige/ Naadefulde 
Gud / oc barmhiertige FKader: 
Wi tacke dig hiertelige / af du oc⸗ 
ſaa ved dit hellige Ord her hos off fore 
ſamler din hellige Chriſtelige Kircke: Oc 
bede dig ydmygelige / at Du ſelff vilt / fore 
medelſt din Søn Jeſum Chriſtum / fy? 
re oc affuende Dieffuelen / oc alle hans 
Lemmer / ſom opſette ſig imod dit helli⸗ 
ge Euangelij Praedicken / oc forhielpe off 
naadelige / at wi ved din bellig and kun⸗ 
de bliffue beſeglede oc ſtadfeſtede / om vor 
Salighed oc Arffucdect 1 Himmerigis 
Rige / oc ſiden bliffue vdi Chrifti Bekien⸗ 
delſe beſtandige / indtil wi paa det ſidſte 
ocſaa komme iblant det hellige oc glæde? 
lige Guds hellige Englis oe Vdualdis 
Selſkab/ i Himmelen / der fom mi ffulle 
foffue oe prife dig / met din Gøn Jefu 
Chrifo/oc den hellig Aand / en ſand leff⸗ 
uendis Gjud/ i all Euighed/ Amen. 
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Den Anden oc 
Tiuende Søndag eff Font 
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Cvi nnnm / fø 
Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel in 
Apoſtel til de Philip⸗ . fltrR 


ver/Cap:l. Mil AN 
Jere Brødre: Jeghaff/ur 
uer it gaat Haab de "II 
til / at den ſom beghnte den "Gu 
gode Gierning i eder/ hand | dd 
ſtaloc fuldkomme det / indtil Klo 
Jeſu Chriſti Dag: Lige ſom "ner 
mig oe bor / at ieg ſtal i ſaa DS 
Maade holde aff eder alle: ik 9 
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Den Ånden oc Tiuende Søndag /2e2, 
mit Hierte / i dette mit 
Fengſel / mhuilcket ieg for 
ſuarer oc ſtadfeſter Change 
um / ſom de der alle ere 
deelactige met mig i Naa⸗ 
Den, Thi Gud er mit Bd 
ne / huorledis mig forlen⸗ 
gis effter eder alle vdi Hier⸗ 
feng. Grund / 1 Jeſu Ehro 
ſto Oc der om beder ieg at 
eders Kierlighed kand bliff⸗ 


ue ſo mere oc mere rig/ i alles 


haande Befiendelfe oc For⸗ 
folgelſe / at i kunde proffue / 
huad ſom beſt er: Paa deti 
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Den Anden oe Tiuende Søndag” | 
kunde være rene / oc vden 


Forargelſe / indtil Chriſti 


Dag / opfylte met Retfor⸗ 
digheds Fruct / ſom ſteer 
ved Jeſum Chriſtum / Gud 
til XRre oc Loff. 


Huorfaare leſis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 


"i, Aa det / at effterdi mi feet 
P denne Dags Euangelio / aff den 

Dſfkalckactige Suends Exempel / 
huor almindelig en Ting det er / at Men⸗ 
nifferne ſtendelige misbruger de Gaff⸗ 
uer / ſom de aff Guds Metdelelſe haffue 
annammet: Wi da ſkulde met Paulo 
her dis hierteligere bede / at hand fel 
vilde fuidkomme den gode Gierning / 
ſom hand i off begynt haffuer / oc holde 
oſſrene / foruden Forargelſe / indtil Jeſu 
Chriſti Dag. 
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tig, mdr NY 
ER 
nun mtr 
* fede / ah 
AU OLAN 
—1 
—8 


—— 


— — — 


effter Trinitatis, 
Huor mange Parter haff⸗ 
uer Textene 
Tre. 
Huilcken er den Forſte Bart ? 
D E Ord: Jeg haffuer it gaat Haab 
der til / at den / ſom begynte den go⸗ 
de Gierning i eder / hand ſkal oc fulde 
komme det / indtil Jeſu Chriſti Dag. 
Huad giſr Paulus i diſſc Ord 8 
Effter at hand haffuer tacket Gud/ 


ſom haffuer kaldet de Philipper ocſaa til 


Euangelij Deelactighed: Da giffuer 
hand ſin Chriſtelige Forhaabning til⸗ 
kiende / om deris Forbedring vdi deris 
Saligheds Sag. Huor met hand leerer 


oſſ alle: 


Foͤrſt / At der er intet ædlere eller 
bedre Gods paa Jorden / end naar Gud 
kalder oc fører off til det hellige Euange⸗ 
lij Samfund. Derfaare ocfaa er tilbør? 
ligt / at wi hiertelige loffue oc tacke Gud / 

or (amme Gaffue. 
; i * Ppv dere 


XE 
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Den Anden oe Tiuende Søndag 


DE Ord: Lige ſom mig bør / at ieg 
ſtal 1 ſaa Maade holde aff eder alle: 
Fordi at ieg haffuer eder i mit Hierte Ai 
dette mit Jengfet / huilcket ieg forſua⸗ 
rer oe ſtadfeſter Euangelium / ſom de der 
ere alle deelactige met mig ; Naaden. 
Thi Gud er mit Vidne / huorledis mig 
forlengis effter cder alle vdi Hierten⸗ 
Grund / i Jeſu Chriſto. 38 
Huad 


⸗ — 



























— 


Dernaſt / At lige ſom Paulus gla⸗ fad 

Der fig ved de Philippers Tro / oe tacker i 
Gud paa deris vegne : Saa ſkulle wi oe⸗ MNon 
faa ynffe vor Nafie / oc gierne onde hans MOM 
nem alle timelig oc enig Velfart. wehan 
For det Tredie / At wi icke ved vor tran god SÅ 

egen Formue oc Krafft komme til. Chris MM AE/ 
flum/ eller tro paa hannem: Saa de ne⸗ fit Qt 
get mindre bliffue beſtandige indtil Ene huld 
den / vden Gud ſelff vil fuldfommeden bid 
gode Gierning / ſom Band haffuer beggut "i had. 
vdi off." Huorfaare wi oc om ſaadant Wongeed 
ſtulle dis fütteligere bede. ungelium i 
| | —V — hl): Gaa ag 
Huilcken er den Anden Part? * 


hnderis Mey 
it] til ag Fog 
daer at 
Mule dodſe 


Hulchen 
NG Or): 
(Ni kilo 
—— 
BLIR 
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effter Trinitatis. 

Huad lære wi aff dife Ord >” 
Huordant it Hiertelaw alle Chriſt⸗ 

ne Sicleſorgere fEulle haffue / imod de⸗ 
ris Tilhrere / ſom er: At de ſkulle haffo 
ue en god Mening oc Forhaabning om 
dennem alle / oe altid haffue dennem i fit 
Hierte. Det er: Sørge for dennem / 
huorledis de kunde forbedris i deris Sa⸗ 
ligheds Sager / oe bliffue deelactige vdi 
Guds Naade. De derfaare / baade i 
Metgang oe Modgang / beflitte fig / af 
Euangelium icke ſkulde foractis for deris 
ſtyld: Saa at de met en god Samnmit⸗ 
tighed kunde falde Gud tit Gidne/buor/ 
dan deris Mening oc Forſet værer haff⸗ 
ter / til at forfremme Vefu: Chriſti ære. 


Gud giffue / at mange vilde vandret Ge 


Pouels Fodſpoer. 
Huilcken er den Tredie Ware? 2 


DE rd: De der om beder ieg/ af 
eders Kierlighed kand bliffue jo mere 
oe mere rig / i allehaande Bekiendelſe oc 


Forfølgelfe/at i kunde proffue / huad —* 
É 


— — — Ek 
er ————— 
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pure —X 
10 11 12 
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ra då ve - 
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> g * * == pa 
É: £ - 
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gær 
— Mn Fe — 
== 
i 
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Så 


Den Ånden oc Tiuende Søndag 
beſt er: Daa det i kunde være rene / vden 
Forargelſe / indtil Chriſti Dag / opfyhlte 


met Retfæerdigheds Fruct / ſom ſkeer ved 


Jeſum Chriſtum / Gud til ære oc Loff. 
Huad lære oſſ diſſe Ord? 


Forſt / At alle tro Sicleſorgere oc 
Kircketienere ſkulle ocſaa flittelige bede 
for deris Menigheds Velfart oc Sae 
lighed. | 

Dern eſt / Huilcke rette gode Gier⸗ 
ninger ere / huor aff de komme / huorle⸗ 
dis de ere Gud behagelige / ve huor til de 
ere tienlige. Thi gode Gierninger ſkulle 
være Retfæerdigheds Fructer / det er / giſ⸗ 
ris aff de Menniſker / ſom ere bleffne ret⸗ 
ferdige / formedelſt Troen til Chriſtum. 
Thi ſaadanne Gierninger alleniſte ere 
Gud behagelige: Men de formaa dog 
icke aff deris egen Mact / at gigre ſaa⸗ 
danne. Derfaare ynſker oc beder Pau⸗ 


[us fremdelis / at det kunde fkee i dennen 


ved Jeſum Chriſtum / Gud til ære oc 
Loff. Thi en Chriſten ſtal intet * 
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AAN 


effter Trinitatis: 


føge met fine gode Gierninger / end at 
hand der met kand tacke Gud / for den 
ſtore Naade / ſom hand off beuſſt haffuer/ 
iſin Sen Jeſu Chriſto. 


Bonen. 


i Itacke dig / O euige Sud 


oc Fader / at du haffuer faldet of 

til dit hellige Euangelij Sam⸗ 
fund: Oc bede dig / at du vilt tilffide 
din Menighed fro Sieleſorgere/ ſom 
met it Chriſteligt Hierte vilde føge effter 
din ære/oc Menniſkens euige Salighed. 
Du vilde oc formedelſt Din hellig Aand 
fuldkomme den gode Gierning / ſom du 
ioſſ begynt haffuer / oc lade off bliffue jo 
mere oc mere rig/ i Bekiendelſe pe Kier⸗ 
lighed / paa det wi finde bliffue opfylte 
met Retfærdighede Fructer / rene oe wfor⸗ 
argelige / indtil Jeſu Chriſti Dag / ve 
falige til euig Tid / ved ſamme din en⸗ 
baarne Gin / Jeſum Chriſtum / vor 


SErre/ Amen, 
Den 


— —E— —— m D—⸗— 
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Tiuende Søndag eff⸗ 
ter Trinitatis. 
Epiſtelen ſcriffuer S. Pouel 
Apoſtel til de Dhilipper/ 
| Cap: III. 
AE Alger mig / kiere Brøs 
dre / oc giffuer act paa 





dem / ſom ſaa vandre / lige 
ſomi haffue oſſ til it ren 


vel, Thi mange vandre / om 
huilcke ieg haffuer offte ſagd 
eder: Oc ieg ſiger oſaa nu 
met gradende Taare: Chri 
ſti Kaarſſis Fiender / hub 
Max ckis 
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| * Tredie oe Tiuende Sendaa⸗ e. 
— fis Ende er Fordemme 
"ak ME fen/ oc deris Bug er deris 
eBGud / oc deris VEre ſtal bliff/ 
yt, ue til Ofendfel/ uld com" Fi 
Hine" haffue Jordiſke Sind Wen 
FI | gør Omgengelfe erne fh 
— melen / hueden wiocſaa ben I 
ae te Frelſeren Jeſum Chr 
ſuhmn ſſum por HErre / huucken 
endt ' fom fral forklare portringe i 
rn Legeme / at det (kal vorde? mp HR 


fi 
him: ge ped hans forklarede Le⸗ i 
fa fad od geme: Efter Den Kraft y i 


Ta nå fort hand oc kand giere fig 
lag " yde Ting vnderdanige. 
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modige vnder det Kaars / ſom dennem 

vaar paalagt / men offuerutindet det ålte 
ſammen / met det tilkommende Gode. 

Sernæft/ Fordi at S. Paulus her/ 

Side ſom Chriſtus i denne Dags Euan⸗ 

gelio/ gider ocſaa Sfilfmiffe 7 imellem 

vor HErris Jeſu Chriſti Aandelige / oc 


sd 2 - 


Verd⸗ 





ør 



























Den Tredie oe Tiuende Søndag 
J ir 
Huorfaare læfig denne E piſtel sn 
paa denne Dag & meder 
Prſt / Fordi den tilfiende p 
giffuer / huor aff det er kommet / —*8 
at Phariſeerne / i denne Dags — 
Euangelio / haffue ſend deris Diſciple / 
met Herodis Tienere / til Chriſtum / oe 
ladet hannem atſperie / om det oc er ret/ Aldi 
at giffue Keyſeren Skat eller icke Som NEON 
erder aff / at de haffde Fordiffe Sind/ * 
pc vaare Chriſti Kaarſſis Fiender / oc vil⸗ 
de intet lide. Thi haffde ice Bugen vee⸗ bild 
ret deris Gud / men deris Omgengelſe ny, 
haffde været i Himmelen / da ſtuldedee 
icke faa ſaare haffue brfumrerfigomde 
Verdſlige Velde / oe icke været faa wtaal⸗ de / Jon 


wert/ ade 


KNN / 1 en 


MWennfe J 

Ameſt 
Ut tea — 
UT 
WIN Kfngg 
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Bro oc Leffnet. 





— 2 


efjter Trinitatis. 
Verdſens Regenteris —* Rige/ 


ber ſom hand ſiger. Vor Omgengeilſe 
fri Himmelen. 


Huor mange Parter haff⸗ 
uer Textenèe 
Tre. 
Huilcken er den Tørre Part? 


D EOrd: Følger mig/ kiere Broͤdre / 
ve giffuer act paa dem / ſom faa vane 


bre / ſom iĩ haffue off til it Exempel. 


Huad giør S. Poucl i 
diſſe rd? 


Foͤrſt / Formaner hand alle fro Kir⸗ 
cketienere / at de ſtulle være deris Hiords 
Speyel / i Lærdom oc Leffnet / oc gaa før 
alle Menniſke met it gaat Exempel. 

Derneſt/ At Ordſens Alhoͤrere 
ffulle ocfaa effterfslge deris Lereris gode 
Exempel / oc ſlicke fig Der effter./ i deris 


Qq | Huil⸗ 


— — — — en 


2 Håll 
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Den Tredie ve Tiuende Søndag ff 
Huilcken er den Anden Part ? hu hrden 


fu fund 
DE Ord : Sange vandre/om huiſcke — 

ieg haffuer offte fagd eder: Oc ieg Anah 
ſiger vcfaa nu met grædende Saare 10/0! 
Chriſti Kaarſſis Fiender / huilckis Ende bind 
er Fordsmmelſen / oc deris Bug er deris um XT 
Gud / oc deris ære ſkal bliffue til Sende anne 
ſel / huilcke ſom haffue Jordiſte Sind. enken 





ullelide for 
Huad gør Paulus i urffaloc der 
diſſe Ord? TT 


Hand raader de Philipper 7 at de "mm 
ſtulle vocte fig for falffe Propheter / 
maler dennem ſaa aff met deris rette Mlnt 
Farffuer / at huo ſom vil / den fanden nd 
telige oc vel kiende dennem. Thi: NE eye | 

Foerſt / figer hand: Deere Chrif Amin 
Kaarſſis Fiender. Det er: De ville ide Min Wi 
lide / at mand ſtal prædide Den kaarsfeſte in fy g 
Chriſtum / oc fære Folck/ af mand ved m itder it 
hannem allene bliffuer retfærdig oe fa "rom 
fig: Men de vife heden til egen Fortiee hg i, 
niſte oc Lowens Gierninger / — TØRRER 

ag 
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effter Trinitatis. 
Aag huercken de eller deris Forældre dog 
haffuer fundet bære. Actor; 15. 


Derneeſt / Saa er deris Bug des 
ris Gud / ve haffuer almindelige Jor⸗ 
diſte Sind. Det er : De fridde deris 
Lerdom der effter / at de kunde behol⸗ 
de Menniſkens Yndeft/ haffue gode / 
rolige oc fræfne Dage / oc ville intet voff⸗ 
uc eller lide for Euangelij ſtyſd: Bero 
faare ffal oc deris ære paa det ſidſte bliff⸗ 
ue til Skendſel / oc deris Endeſer den 
euige Fordemmelſe / ſom Paulus her 
truer. 


Huilcken er den Tredie Part? 
DE Ord: Vor Dumgengelſe er 6 


Himmelen / hucden wi veſaa vente 
Frelſeren Jeſum Chriſtum / vor HErre⸗ 
huilcken ſom ſtal forklare vort ringe Le⸗ 


klarede Legeme: Effter den Krafft / fon 
hand oc kand gigre fig alle Ting vnder⸗ 


Oq ij Huad 


— — — — — 
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Den Tredie oe Tiuende Søndag 
Huad lere diſſe rd? 

Forſt / Huad for Skilſmiſſe der et 
imellem Moſi Low 7 oc Chriſti Euange⸗ 
lium. Thi Moſis Low anrettede it Verd⸗ 
ſligt Regimente / ve vduortis Politics 
Men Enangelium giør intet faadant: 
Thi det taler oc lærer allene om Him⸗ 
melſte oe Aandelige Ting. Derfaare 
ocſaa alle / ſom ville være Euangelij Tie⸗ 
nere / ſkulle vndſla fig fra det Timelige / 
oc ſom Paulus figer / haffue deris Om⸗ 
gengelſe i Himmelen / det er / omgaais 
met Himmelſke Gods / ve ſiunge oe sale 
der om. 

Dernæft/ Saffire wi or fer den Ar⸗ 
tickel om Legemens Opſtandelſe/ oc den 
ſtore Herlighed / ſom de Salige paa den 
aid ſkal vederfare. Thi vor HErre 
Chriſtus ſkal faa forklare deris ringe Le⸗ 
geme / at det ſtal vorde lige ved hans for⸗ 
klarede Legeme. 


BHor det Sidſte / Saa ſtaar her ve 
it ſmuct Vidnisbyrd / at vor HErre 
Å Chri⸗ 


— — 
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effter Trinitatis. 
Chriſtus er en Allmectig Gud. EH 
Paulus figer/ at hand haffuer faadan en 
Krafft oc Mact / at hand kand gigre fig 
alle Ting vnderdanige. Huilcket er jo faa 
meget / fon hand fagde: Chriſtus ren 


fan) Gud / oc hos hannem er ingen Ting 
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F— Derneft/ At paa den Tid ſkal Chri⸗ 
rt ſſius met en Offuerengels Roſt opuecke 


ng alle de Døde aff Jorden / oc hedenſtode 
HEL U alle YBretfærdige met Dieffuelen / ned 
Hand til Helffuedis Affgrund: Men ſkal inde 
Rernen føre alle de Retfærdige i det euige Lig. Å 
klemme Derfagare er tiibørlige / at wi mer diſſe 
th: | ſande Ord ireſte off iblant huer andre. 
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dette Haab/ at wi ide ſtulle bliffue i Do⸗e | 
ml) E denenindelige : Men ffulle / formedelſt 
un DIN Son / paa den yderſte Dag opueckis 
uil it euigt Liff: Oe bede dig / gide ſaa⸗ 
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Pæn sg | å | 
dan Troſt faf oc viff i vore Hierter / ag | SÅR Kilo Mn mug 
vi kunde tencke ber paa/ i all denne Tids LES. 
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Den Femte oc Tiuende Søndage, m Øret 
Pinactelighed: oc naar vor ſidſte Stund mane 
er forhaanden / idenne Tro fødelige her Fn 
denſoffue / oe bliffue fil euig Tid falige/ li J 
FRA: fu formedelf den famme din Søn/ vor ygffylb 

HE  SHErre Jeſum Chriſtum / Amen. 1% 
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gg bede eder / kiere Bro ir 
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—TT oe eder / kiere Brodre / ati 
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Den Siette oe Tiuende Søndag 


Affladelſe. Barer tacknem⸗ un 
melige i alle Ting: TID nog 
er Guds Vilie i Chriſto Je * 
ſu til eder, Voſlycker icke 
Aanden / foracter icke Pro. * 
phecier: Men proffuer ab = 
ting / oc beholder det Gode, mon 
Styer alt det / ſom haffuer MÅ 
it ont Gfin. Ochand/ for une 
er Fredſens Gud / hellige 137 
deri alle Maade: Oc eders 
ganifte Aand met Sixloc 
Mdl kal beuaris mvftrab Bly 
felig/ til vor HErris Jeſu * 
Chrift Tilkommelſe. —* 
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3 offuer it met denne Dags Enan⸗ 
gello. Thi lige ſom Chriſtus der 


Ali — kaartelige befatter vor Saligheds Lære 
Matti Jdom / om Gud Faders Naade / huilcken 
Nøj ift Sonnen allene aabenbarer / oc huad off ) 
rr Ht Gønnen tilbiudis / faa oc / huad Tack oc 
drdahe Lodighed alle Chriſtne ere Gud oe hans 


AM Tali 
SND VEN 


ALEN 


Fa D tang ' 


Søn Jeſu Chriſto plictige: oc haffuer 
hafft Aarſage til denne Lerdom at frem⸗ 
ſetie/ aff de forhærdede Yøders Blinde 
hid: Gaa formaner ocſaa her den hellie 
ge Apoſtel Paulus / at wi fo icke fkulle 
foracte Denne fiore Guds Maade / ſom 
hand. off lader fundgiøre i det hellige 
Euangelio: Gom de giøre/ der forſmaa 
Ordſens flittige oc trohiertige Tienere: 
Men ſtulle tacke Gud inderlige derfaa⸗ 
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Den Siette oe Tittende Søndag 


oſſ i alle Chriſtelige Dyder / oc afflegge 
Synd ve Ondſkab. Huilcken Forma⸗ 
ning ocfaa i denne Tider hohelige fore 
usden. 


Huor mange Parter haffo 
uer denne Text? 
Tre. 
Huilcken er den Forſte Dare 2 
D E Ord: Wi bede eder/ kiere Bro⸗ 
dre/ at i ville fjende dem / ſom arbei⸗ 
de iblant eder / oc ere eders Forſtandere i 
HERREN / oc formane eder: Elſker 
dem dis mere / for deris Giernings [hyld / 
oc værer fredſommelige met dem. 
Huad gir Paulus i diſſe Ord? 
Fjand formaner alle Chriſtne Cil⸗ 
hørere / fom bliffue vnderuiſte 1 Chriſti 
Euangelio / at de icke ſkulle foraete faa? 
dan Guds Naade / ſom de forblindede 
Ider giorde: Men heller ſkulle gipre 
dennem ære oc alt Gaat / ſom dennem 
vnderuiſer. Oc denne Formaning rå 
an 
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effter Trinitatis. 
Hand faa / at hand dis imellem færer off 
To Ting: 

Forſt / Huilcke de retſindige Ord⸗ 
ſens Tienere oe Chriſtne Siæleførgere 
ere / oc huor paa mand fkal kiende dem. 
Thi de for det Førfte arbeide i den Chriſt⸗ 
ne Kircke / oc ere icke nogle Kringeldriff⸗ 
uere / eller Lediggiengere. Derneſt / ere 
de Forſtandere NE RK EM/ ve gaa 
for deris Tilhørere met it gaat Exempel / 
oc vife dem / huorledis de ſkulle tiene 
HERREN/ o icke begære noget ane 
det Herredemme her i Verden. For det 
Sredie / formane de / oc legge vind paa/ 
at der maatte førisit Gudfryctigt oc ære 
ligt Leffnet iblant deris Tilbørere, Huil⸗ 
cket altſammen er fornøden at mercke/ 
imod alle/ ſom giffuer fig vd for Siæte? 
førgere / oc ere dog icke andet end ledige 
Buge / æregerige / forargelige oe wtucti⸗ 
ge Menniſker / ja Bedragere. 

Derneæſt / Huad wi ere dennem 
ſtyldige / ſom ere retſindige Sicleſorge⸗ 
re / ſom er: Forſt/ Wiſkulle kiende Dem / 
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Den Siette oc Tiuende Søndag 
det er / beklende dem / af være en ſynder⸗ 
lige Guds Gaffue / oc holde dennem odi 
hæderlig Anſeelſe. Derneſt / Elſke dene 
nem / ſom de der vaage for oſſ⸗ oc ſkulle 
giøre Regenſtkab for vore Sicele. Her 
hos / At være fredſommelige met dem / 
ingen Moduillighed eller Wform giøre 
dennem. Huilcket vel gigris behoff/ offte 
at igentage for alle Chriſtne: Men be⸗ 
ſynderlige for de Wgudelige Preſteha⸗ 
dere / ſom foracte/ hade oc ødelegge Chri⸗ 
fi Tienere. 

Huilcken er den Anden Part? 
NE mange ve atffillige Befalninger 

oc gode Xaad/ ſom Paulus fcriffuer 
i de næfifølgende Ord til de Theſſalo⸗ 
nicker. 
Saad lære wi der aff 2 


Huordan ære oe Tack alle tro Chriſt⸗ 
ne ere Gud oc hans Søn Jeſu Chrido 
plictige/ for hans fore Naade / oc huor⸗ 
van Kierlighed mi ere vor Neſte ſtyidige. 
xD: wi kaldis ingenlunde ved Euange⸗ 
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effter Trinitatis. 
lium til Chriſti Velgierninger / paa det 
wi ſiden ſkulle haffue Fribreff / til at leff⸗ 
ste huordan oſſiyſter / vdi Synd oe Onde 
ſtab: Men wi bliffue kallede til Hellig? 
hed / at wi ſtulde lære aff vor Frelſere/ 
Sactmodighed/ Yamyahed / Taalmo⸗ 
dighed / oc andre gode Dyder / til huilcke 
Chriſtus i denne Dags Euangelio for» 
maner, ZDc den hellige Apoſtel her befa⸗ 
(er off/ at beuife for Gud/ Glæde i Haa⸗ 
bet / Boner vden Affladelſe / Tacknemme⸗ 
lighed i alle Ting / giffur den hellig Aand 
rum / holde Ordet i ære: Men for vor 
Mæfte/ at formane de Wtuctige: Treſte 
de Miſtroͤſtige: Fordrage de Skrsbeli⸗ 
ge: Vere taalmodige imod huer mand ? 
Setale ingen Ont met Ont: Qeren 
Summa, legge off altid effter det Gode/ 
baade indbyrdis / oc imod buer mand: 
Oc naar wi proffue alting / beholde det 
Gode / oc fy alt det / ſom haffner it one 
Skin. Dette er fornøden at mercke/ 
imod de Mundchriſtne 7 fom ville meget 
beroͤmme ſig aff Chrigo/ oc dog dis imel⸗ 


len 
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Den Siette ve Tiuende Sondag 


fem ſkicke fig i alle Maade ilde oe Wehri⸗ 
ſtelige baade imod Gud oc deris Naſte. 
Huilcken er den Tredie Part? 
D En herlige S. Pouels Bøn for de 
Theſſalonicker: Fredſens Gud / helo⸗ 
lige eder alle IRaade: De beuare eders 
gantiſte Aand / met Siæl pe Legeme/ 
wſtraffelig/ til vor HErris Jeſu Chriſti 
Tilkommelſe. 
Huad lære wi der aff 2 
Foͤrſt / At det faar ingenlunde i vor 
gen Mact eller Formue / at vere faa hel⸗ 
lige oe wſtraffelige / ſom of met rette bur⸗ 
de at vere. Derfaare ſtulle baade Præ⸗ 
dicanterne oc Tilhsrerne ſtedze holde an 
hos Gud/met Hiertens Boner / at hand 
vil ſeiff fuldkomme den gode Sierning/ 
ſom hand i off ſelff begynte haffuer. 
Derneſſt / At det er ide heller nod/ 
at begynde vel / oe ſaa ſtrax igen frafalde: 


WMWen dennem er tilſagd Salighed / ſom 


bliffue beſtandige indtil Enden. Der⸗ 
faare ocfaa er dis mere fornøden/at dag? 
lige 


” — ——— 
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effter Trinitatis. 


lige bede Guo / hand vilde met fin hellig 
Sand hielpe off/ at wi beftandige bliffue/ 
end ocſaa paa vor. ſidſte Ende oe Dods⸗ 


fund. 
Bonen. 
Jan: ar ve Naadefulde 


Gud: Bi tacke dig aff gantſke 

Hierte/ åt du endnu daglige 
fremſkicker / din arme Menighed til be⸗ 
fle / tro oc fromme Giæleførgere / ſom 
met Lærdom oc Leffnet aluorlige arbeide 
paa din ere / oc den. Chriſtne Kirckis Op⸗ 
byggelſe: Oe bede dig inderlige / af du 
vilt regære oc hielpe off met din hellig 
Aand / at wi icke / met den forblindede 
Verden / føracte ſaadan din naadige 
Gaffue: Men Funde beuife dine Tiene⸗ 
re/ ære / Kierlighed / oe alt Gaat: Oe 
ſaa i vort gantſke Leffnet forbedris oe be⸗ 
uaris vdi din ſande Fryct / oc Kierlighed 
til vor Neſte / at wi paa det ſidſte kunde 
findis wſtraffelige paa den yderſte Dag / 
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Den Siette oc Tiuende Søndag, 
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| effter Trinitatis. 
Epiſtelen ſcriffuer S. Peder 

Apoſtel/ IL Per: I. 
Erfaare / kiere Brodre / 
vil ieg det icke lade / af 
minde eder altid paa ſaa⸗ 
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rendis Sandhed. Thi ieg 
acter det at bare tilborligt / at 
opuecke or paaminde ge 
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Den Siu oc Tiuende Sandag/e. 
faa lenge ſom ieg ert denne 
Bolig: Thi ieg beed / at ieg 
ſtal farlige afflegge min 
Bolig / lige ſom oc vor HEr 
re Jeſus Chriſtus haffuer 


aabenbaret mig. Oc ieg vil 


giore Min Flid / at ialleueg— 
ne ſtulle haffue dette i Hu 
kommelſe effter min Død. 
Thi wi effterfulde icke klaa⸗ 
ge Fabel / der wi kundgiorde 
eder bor HErris Jeſu krafft 


oc Tilfommelfe, Men tor | 
i haffue ſelff feet hans Her⸗ 
lighed / der band fick Ere oe 
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Den Siu oc Tiuende Søndag 


Pris aff Gud Fader formes 
delſt en Roſt / ſom fede tit” 


hannem aff den ſtore Her— 
lighed / (aa Maade: Dew 


ne er min elffelige Søn / 17 


huilcken ieg haffuer Beha— 
gelighed Ocwihorde denne 
Roſt komme aff Himme— 
len/der wi vaare met han 
nem paa det hellige Bierg. 


Huorfaare leſis denne Epiſtel 
paa denne Dag? 


'o Petrus her vdi ſtiuder fig til den 


AE Ordi at den hellige Apoſtel 


Himmelſke abenbaring / om 
huilcken der talis i denne Dags Euange⸗ 


lio / oc vil der met ſtadfeſte fin pe de andre + 


Apoſtlers Pradicken. 
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A lig uer denne Text? 
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VANN i) Huilcken er den Førfte Part 2 


Ullylj ÆDE Ord: Kiere Brødre / ieg vil der 
ry dne ide fade/at minde eder altid paa ſaa⸗ 
JUNGE Dane: Alligeuel ag i vide / oc ere ſtyrcke⸗ 
de / i den næruærendis Sandhed. 
| HE . v 
—— Huad fære wi der aff? 

u UL At det er icke laſteligt/ at mand vdi 


Wurttſ Praedicken mange ſinde paaminder om 
—560 en Ting. Thi lige ſom den hellige Apo⸗ 
LN M ſtel Petrus icke derfaare lader aff/ at paa⸗ 
ske mM minde de Chriſtne / huorledis de ſtulde 
me NT beuife deris Chriſtelige Tro met, Dyde⸗ 
lighed/ Beſkedelighed/ Maadeligheb/ de 
ohehee alle andre gode Dyder: Fordi af de haff⸗ 
skrnifur ode lige den ſamme dyrebare Tro met 
Ucehnn / Bannem/ om Guds oe Jeſu Chriſti Ret⸗ 
gem DM VDR færdighed / De vaare Der vdi beſtyrckede: 
PERU, Saa ſtkulle ocſaa endnu paa denne Dag 
Ie retſindige Pradicantere offte igen⸗ 
Se tage 
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Den Siu oe Tiuende Søndag 
tage de ſamme Formaninger oc Paamin⸗ hed 
delſer: Beſynderlige effterdi mange roſe ſn 
fig aff Chriſti Retfærdighed / oe bog bø ek 
imellem vandre 1 all retfærdighed fie) 
Waudelighed. Huilcket gaffnligt er at rn 
ihukomme / imod dennem / ſom mene at gt 
det er ſpaatteligt / vden mand altid føre yt 
noget Nyt paa Pradickeſtolen. cao defu 
Huilcken er den Anden Partee 
DE Ord: Thi ieg acter Det at vere 
tilberligt / at opuecke oc paaminde 
eder / faa lenge ſom ieg er i denne Bo⸗ 
lig: Thi ieg veed/ at ieg ſkal ſnarlige aff/ 
legge Denne Bolig/lige ſom oe vor HET" 
re Jeſus Chriſtus haffuer aabenbaree 
mig. Os ieg vil giøre min Flid/ aftal 
leuegne (Én lle haffue dette i i Hukommelſe 
effter min Dod. Bak 
Stad gier Petrus i diſſe Ord. 
Hand indfører merckelige Aarſa⸗ 

ger / met huilcke det kand forſuaris / o 
mand offte forhandfer en Lærdom MR, 
Paamindelſe i den Chriſtne Kircke par er 
(41 (4 RER 
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effter Trinitatis. 


* ſetter hand her Tre beſynderlige: Den 


Faße? Fordi det er tilberligt / at offte 
red minde om det / ſom er haheſt fornøe 

Den / effterdi Kigd oc Blod er bog 1 fig 
ſeiff forfømmelig/ oe Matet il at forglem⸗ 

ne det Gode. Den? Anden / Fordi det er 
dag en ſtarket Stund / wi her Fruͤle bliff⸗ 
ue / oc er derfaare tildørlige ce gaffnligt/ 
at mand bruger denne ſtackede Tid retter 
lige / til Guds ære/ ve den Chriſtne Me⸗ 
nigheds Nytte. Den Tredie/ Paa det 
at naar wi end ſtont ere borte / det Dog 
maa være ten ſtedze Ihukommelſe / hues 
wi haffue lært oc formanet: Saa at vor 
KOoiden maa flinge for vore Effter⸗ 
kommere / alligeuel at wi ere døde: Lige 
ſom wi oc paa denne Dag høre de hellige 
Apoſtlers Predicken / ſom dog for mane 
ge Hundrede Aar ere heden ſoffuede. 
Huilcket auſammen ſkal oc 1 diſſe Tide 
være ſagd / baade til Prædican terne oe 
Tuihborerne. Tilhe ørerne / atd eſtulle icke 
fortryde / af en Ting bliffuer dennem 
offte faaregiffuet. ——— at'de 
So ij ffulle 
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Den Siu oe Tiuende Søndag 
ſkulle acte / hues tilborligt oc gaffnligt 
er / bruge deris Tid rettelige / oc haffue 
ocſaa vdi act deris Gaffn oc Beſte / ſom 
effterkommer. 

Huilcken er den Tredie Ware? 
E Ord : Wi effterfolgede icke klaa⸗ 
ge Fabel / der wi kundgiorde eder vor 

Xrris Jefu Krafft ve Tilfommelfe: 
Men wi haffue ſelff feet hans Herlige 
hed / der hand fick ere oc Pris aff Gud 
Fader / formedelſt en Roſt / ſom ſkede til 
hannem aff den fore Herlighed/ ꝛc. Oe 
wi hørde Denne Roſt komme aff Himme⸗ 
len / der wi vaare met hannem paa det 
hellige Bierg. 

Huad gige S. Peder i diſſe rd? 
Hand lærer oc beuiſer / at den helli⸗ 


ge Euangeliſte Lerdom (huilcken hand / 


met de andre Apoſtle/ haffde faat BØ 
falning aff vor HErre Chrifto / at pre⸗ 


dicke i den gantſte Verden/) icke er en —R 


Menniſkelig Dice eller Fabet / ſom de for⸗ 
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Mm effter Trinitatis: 

Bum Men er faadan en Lærdom / ſom kom⸗ 
SEM An Mer offuer it met De hellige Propheter/oc 
É er Gud vor Himmelſke Fader velbehages 
bikes lig: Som Band oc ſelff haffuer beujſt 
« stiler met ſin egen Roſt her ned fra Himme⸗ 
Sidder len/ oc ſig paa det hellige Bierg tydelige 
Rode haffuer ladet høre / at Band haffuer en 
Tiki Velbehagelighed tildenne San oc hans 
Filſnne Lerdom. Huilcket ocfaa paa denne Dag 
fine gisris off Chriſtne vel behoff at mercke⸗ 
Malk imod Tyrckernis/ Yødernis/ oc alle an⸗ 
—5 dre Folckers Beſpaattelſe oe haanlige 
Anfd Orvc / ſom ide tro Chriſti Euangelio. 
























manet hanne Huilcken er den Fierde Part ? 

: syet rd : Denne er min ciffelige 

x MANDE Søn / i huilcken ieg haffuer Beha⸗ 

9— —B gelighed. 

svn Huad lære mi aff diſſe Ord ? 

—5989 En kaart Summa paa det gantſke 

lg. Euangelij Prædicken/ ſom Gud idenne 
Acſt vifelige haffuer befattet. Thi Fade⸗ —XX 


« ren vidner ber felff om fin Søn/at hand da "60 RR 
er (oc ingenanden/.) den ſande Mef- 
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